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Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczenistwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

4] OSTRZEiEN |E Nalezy zapozna sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczeristwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowa¢ wszystkie przepisy i wskazéwki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre o$wietlenie. Nieporzadek i brak wiasciwego
odwietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
tow lub opardéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrdcic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodéwki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno narazac¢ na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie si¢ wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywac przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chronic przed wysokimi temperaturami, nalezy
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go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnos¢, kazda czynnos¢ wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekow. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciata.

» Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic
sie, ze wlacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wiaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunaé
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. UZycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.
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Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac cigzkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

>

>

Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
bra¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zostac¢ naprawione.

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtozeniem elek-
tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-
g0 i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sa z nim obeznane
lub nie zapoznaly sig z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg nie-
bezpieczne.

Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sg zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktére moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kéw spowodowanych jest niewtasciwa konserwacja elek-
tronarzedzi.

Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Serwis

>

Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten

sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
wyrzynarkami

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie
skrawajace mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wtasny przewdd zasilajacy, elektro-
narzedzie nalezy trzymac wytacznie za izolowane po-
wierzchnie. Kontakt z przewodem elektrycznym pod na-
pieciem moze spowodowac przekazanie napiecia na nie-
izolowane czesci metalowe elektronarzedzia, grozac po-
razeniem pradem elektrycznym.

» Nalezy zastosowac zaciski lub inne podobne narze-
dzia, aby zabezpieczy¢ i unieruchomic obrabiany ele-
ment na stabilnym podtozu. Trzymanie obrabianego ele-
mentu w reku lub podpieranie go ciatem nie zapewnia od-
powiedniej stabilnosci i moze prowadzi¢ do utraty kontro-
li nad nim.

» Rece nalezy trzymac z dala od zakresu dziatania pilar-
ki. Nie wktadac rak pod obrabiany element. Przy kon-
takcie z brzeszczotem istnieje niebezpieczeristwo zranie-
nia sie.

» Przed przytozeniem elektronarzedzia do przedmiotu
obrabianego, nalezy je uruchomic. W przeciwnym wy-
padku narzedzie robocze moze zablokowac sie w obrabia-
nym materiale i spowodowac odrzut.

» Nalezy zwréci¢ uwage, by podczas cigcia stopa bez-
piecznie przylegata do obrabianego przedmiotu.
Skrzywiony brzeszczot moze sie ztamac lub doprowadzi¢
do odrzutu.

» Po zakonczeniu pracy elektronarzedzie nalezy wyta-
czy¢. Brzeszczot mozna wyjac z obrabianego materia-
tu dopiero wtedy, gdy catkowicie sie on zatrzyma.
Mozna w ten sposdb unikna¢ odrzutu i bezpiecznie odto-
2y¢ elektronarzedzie.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy poczekac,
az znajdzie sie ono w bezruchu. Narzedzie robocze mo-
ze sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nalezy stosowac wytacznie brzeszczoty nieuszkodzo-
ne i znajdujace sie w nienagannym stanie. Wygiete lub
nieostre brzeszczoty moga sie ztamac, mie¢ negatywny
wptyw na linie ciecia, a takze spowodowac odrzut.

» Nie wolno wyhamowywac brzeszczotu poprzez wywie-
ranie bocznego nacisku. Brzeszczot moze ulec uszko-
dzeniu, ztamaniu lub spowodowac odrzut.

» Elektronarzedzie moze by¢ uzytkowane wytacznie z
zamontowana stopa. Podczas pracy bez stopy istnieje
niebezpieczenstwo utraty kontroli nad elektronarze-
dziem.

» Nalezy uzywac odpowiednich detektoréw w celu zlo-
kalizowania instalacji lub zwrécic si¢ o pomoc do lo-
kalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami znajdu-
jacymi sie pod napieciem moze doprowadzi¢ do powsta-
nia pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
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przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Whikniecie do przewodu wodociggowego powoduije szko-
dy rzeczowe lub moze spowodowaé porazenie elektrycz-
ne.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa i zalecenia. Nie-
przestrzeganie wskazoéwek dotyczacych bez-
pieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciafa.

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku

instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie jest przeznaczone do wykonywania cie¢ i
wycie¢ w drewnie, tworzywach sztucznych, metalu, ptytkach
ceramicznych, gumie i laminatach/HPL (High Pressure Lami-
nate), z wykorzystaniem powierzchni oporowej. Jest przy-
stosowane do cie¢ w linii prostej i krzywej, takze pod katem
do 45°. Nalezy przestrzegac zalecen dotyczacych brzeszczo-
tow.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych komponentéw odnosi sie do
schematu elektronarzedzia, znajdujacego sie na stronie gra-
ficznej.

Polski| 7

(1) Blokada wtacznika/wytacznika
(2) Wiacznik/wytacznik
(3) Waz odsysajacy”
(4) Adapter do odsysania pytu®
(5) Krdciec odsysajacy
(6) Stopa
(7) Wiacznik funkcji nadmuchu powietrza
(8) Rolka prowadzaca
(9) Brzeszczot”
(10) Okienko do kontroli linii ciecia Cut Control”
(11) Stopka do kontroli linii ciecia Cut Control”
(12) Zabezpieczenie przed dotykiem
(13) Rekojesc (powierzchnia izolowana)
(14) Uchwyt brzeszczotu
(15) Ostona przeciwodpryskowa®
(16) Uchwyt na osprzet
(17) Zamocowanie rolki prowadzacej
(18) Sruba stopy
(19) Skala kata ciecia
(20) Znacznik ciecia 0
(21) Znacznik ciecia 45°
a) Ten osprzet nie wchodzi w standardowy zakres dostawy.

Dane techniczne

Wyrzynarka PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Numer katalogowy 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Kontrola linii cigcia Cut Control ° ° °
Sterowanie predkoscig skokowa ° ° °
Moc nominalna W 500 500 500
Moc wyjsciowa W 300 300 300
Predkos¢ skokowa bez obciazenia no min”* 500-3100 500-3100 500-3100
Skok mm 20 20 20
Maks. gtebokosé ciecia

- wdrewnie mm 70 70 72
- waluminium mm 10 10 10
- wstali (weglowej) mm 4 4 4
Kat ciecia (w lewo / w prawo) maks. ° 45 45 45
Waga" kg 1,6 1,6 1,6
Klasa ochrony ol o ol

A) Waga bez przewodu sieciowego i wtyczki

Dane obowigzujg dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjalnych wersji pro-

duktu sprzedawanych w niektdrych krajach dane te mogg sie réznic.

Informacje o emisji hatasu i drgan

Warto$ci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zEN62841-2-11.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycz-
nego 91 dB(A); poziom mocy akustycznej 99 dB(A). Nie-
pewnos¢ pomiaru K = 5 dB.

Bosch Power Tools
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Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z

EN 62841-2-11:

ciecie ptyty widrowej brzeszczotem T 144 D:

= 10m/s*, K = 3 m/s%,

ciecie blachy metalowej brzeszczotem T 118 A:

= 11 m/s’, K= 3m/s’.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emis;ji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowang proce-
dura pomiarowg i mogg zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-

tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgan i poziom emisji ha-
tasu moga réznic sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby doktadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wiaczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac obnizenie poziomu drgar i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczeristwa, ma-

jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-

pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopuscic¢ do wyziebienia rak, wtasciwa organizacja
czynnosci wykonywanych podczas pracy.

Montaz

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Zaktadanie/wymiana brzeszczotu

» Podczas montazu i wymiany narzedzia roboczego na-
lezy uzywac rekawic ochronnych. Narzedzia robocze sa
bardzo ostre, a przy dtuzszym uzytkowaniu moga roz-
grzac sie do wysokich temperatur.

Wyhor brzeszczotu

Lista zalecanych brzeszczotdw znajduje sie na koricu niniej-
szej instrukcji obstugi. Nalezy stosowac wytacznie brzesz-
czoty z chwytem typu T lub brzeszczoty uniwersalne z chwy-
tem typu U 1/4". Brzeszczot nie powinien by¢ dtuzszy niz
wymaga tego zaplanowane ciecie.

Do cie¢ o bardzo matych promieniach krzywizn nalezy stoso-
wac waski brzeszczot.

Zaktadanie brzeszczotu (zob. rys. AiE)

» Nalezy oczysci¢ chwyt brzeszczotu przed jego zamo-
cowaniem. Zabrudzony chwyt nie daje sie bezpiecznie
zamocowac.

Przesuna¢ uchwyt brzeszczotu (14) do gory, w kierunku
oznaczonym strzatka. Wsunac brzeszczot (9), zebami w kie-
runku ciecia, w uchwyt brzeszczotu, az do oporu.
Podczas mocowania brzeszczotu nalezy zwrocic uwage, aby
jego grzbiet znalazt sie w rowku rolki prowadzacej (8).
Precyzyjne cigcia sa mozliwe tylko wtedy, gdy rolka prowa-
dzaca (8) mocno, ale nie za mocno przylega do grzbietu
brzeszczotu (rolka prowadzaca nie powinna wyginac brzesz-
czotu (9)). W razie potrzeby nalezy poluzowac $rube (18)
i przesuna¢ uchwyt (17) rolki prowadzacej, w taki sposob,
by rolka prowadzaca $cisle przylegata do grzbietu brzeszczo-
tu. Dokreci¢ ponownie $rube (18).
» Nalezy skontrolowac, czy brzeszczot jest dobrze osa-
dzony. Niewtasciwie zamocowany brzeszczot moze wy-
pasé i spowodowac obrazenia.

Wyjmowanie brzeszczotu (zob. rys. B)

Przesuna¢ uchwyt brzeszczotu (14) do gory, w kierunku
oznaczonym strzatkg i wyjac brzeszczot (9).

Jezeli brzeszczot nie daje sie wyjac, nalezy nacisna¢ uchwyt
brzeszczotu (14), przesuwajac go lekko do przodu (maks. o
2 mm).

Ostona przeciwodpryskowa (zob. rys. C)

Ostona przeciwodpryskowa (15) zapobiega wyszczerbianiu
krawedzi podczas cigcia drewna. Ostone przeciwodprysko-
wa mozna stosowac tylko w przypadku niektdrych rodzajow
brzeszczotéw i tylko podczas cigcia prostopadtego (kat cie-
cia 0°). Podczas ciecia z wykorzystaniem ostony przeciwod-
pryskowej nie mozna przestawic stopy (6) do tytu, aby fa-
twiej cia¢ blisko krawedzi.

Ostone przeciwodpryskowa (15) nalezy wsuna¢ od dotu w
stope (6) (wyztobieniem do gory, tak jak to pokazano na ry-
sunku).

Kontrola linii cigcia Cut Control

Kontrola linii ciecia Cut Control umozliwia precyzyjne pro-
wadzenie elektronarzedzia wzdtuz zaznaczonej na obrabia-
nym elemencie linii ciecia. W sktad zestawu Cut Control
wchodzi okienko (wziernik) (10) ze znacznikami linii ciecia i
stopka (11) do zamocowania na elektronarzedziu.

Mocowanie zestawu Cut Control do stopy (zob. rys. D)

Zamocowac okienko (wziernik) kontroli linii cigcia

Cut Control (10) w uchwytach na stopce (11). Nastepnie
lekko $cisnac stopke i wsuna¢ do uchwytu na osprzet (16)
stopy (6) az do zablokowania w zapadce.

Odsysanie pylow/wiorow

Pyty niektérych materiatéw, na przyktad powtok malarskich
z zawartoscia otowiu, niektérych gatunkéw drewna, minera-
tow lub niektdrych rodzajéw metalu, moga stanowic¢ zagroze-
nie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub
przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac reakcje alergicz-
ne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub oséb
znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane sa
zarakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do
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obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-

riaty, zawierajace azbest moga by¢ obrabiane jedynie przez

odpowiednio przeszkolony personel.

- QOile jest to mozliwe, nalezy zawsze stosowac system od-
sysania pytu, dostosowany do rodzaju obrabianego mate-
riatu.

- Nalezy zawsze dba¢ o dobra wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czem klasy P2.

Nalezy przestrzega¢ aktualnie obowigzujacych w danym kra-

ju przepisdw, regulujacych zasady obrdbki réznego rodzaju

materiatow.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapalic.

Podtaczenie systemu odsysania pytu

Zatozy¢ adapter do odsysania pytu (4) nawaz

odsysajacy (3) az do styszalnego zablokowania. Podfaczy¢

adapter do odsysania pytu (4) do krdc¢ca odsysajacego (5)

na elektronarzedziu, a waz odsysajacy (3) do odkurzacza

(osprzet).

Zestawienie odkurzaczy, ktére mozna podtaczy¢ do elektro-

narzedzia, znajduje sie na koncu niniejszej instrukcji obstugi.

Aby osiagna¢ optymalny efekt odsysania pytu nalezy w miare

mozliwosci zastosowac ostone przeciwodpryskowa (15).

Po podtaczeniu systemu odsysania pytu nalezy wytaczy¢

funkcje nadmuchu powietrza.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego

materiatu.

Do odsysania szczegolInie niebezpiecznych dla zdrowia py-

tow rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Praca

Tryby pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Ustawianie kata ciecia (zob. rys. E-F)

Aby cia¢ pod katem, nalezy pochyli¢ stope (6) w prawo lub

lewo w zakresie do 45°.

Ostona przeciwodpryskowa (15) nie moze by¢ stosowana

do cie¢ pod katem.

- Zatozy¢ brzeszczot (9).

- Zdjac ostone przeciwodpryskowg (15).

- Poluzowac $rube (18) i lekko przesunac stope (6) w kie-
runku krdc¢ca odsysajacego (5).

- W celu ustawienia precyzyjnego kata cigcia stopa posiada
wgtebienia blokujace przy 0°, 22,5° oraz 45°. Przechyli¢
stope (6) zgodnie ze skalg (19) do wybranej pozycji. W
celu ustawienia innych wartosci potozen katowych nalezy
wykorzystac katomierz.

- Nastepnie przesunac stope (6) do oporu w kierunku
brzeszczotu (9).

- Uchwyt (17) przesunac w taki sposob, aby rolka prowa-
dzaca (8) przylegata do grzbietu brzeszczotu. Precyzyjne
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ciecia mozliwe sa tylko wtedy, gdy rolka prowadzaca
przylega $cisle do grzbietu brzeszczotu.
- Dokreci¢ ponownie $rube (18).

Kontrola linii cigcia przy cieciach pod katem

(20) (10) (11) (8) (21) (19)

Dla utatwienia kontroli linii cigcia na okienku (wzierniku)
Cut Control (10) znajduje sie znacznik cigcia 0° (20) oraz
po jednym znaczniku ciecia 45° (21) dla ciec po prawej lub
po lewej stronie pod katem 45° zgodnie ze skala (19).
Znacznik ciecia dla cie¢ pod katem od 0° do 45° mozna uzy-
skac proporcjonalnie. Mozna go dodatkowo zaznaczy¢ na
okienku (wzierniku) Cut Control (10) za pomoca zmywalne-
go markera, a potem w fatwy sposéb usunac.

W przypadku cie¢ precyzyjnych nalezy uprzednio wykonac
ciecie prébne.

Przestawianie stopy (zob. rys. E)

Do ciecia blisko krawedzi mozna przestawic stope (6) do ty-
tu.

Zatozyé brzeszczot (9).

Poluzowac srube (18) i przesunac stope (6) az do oporu w
kierunku krocca odsysajacego (5).

Uchwyt (17) przesuna¢ w taki sposob, aby rolka prowadza-
ca (8) przylegata do grzbietu brzeszczotu. Precyzyjne ciecia
mozliwe s tylko wtedy, gdy rolka prowadzaca przylega $ci-
$le do grzbietu brzeszczotu.

Dokreci¢ ponownie Srube (18).

Po przestawieniu stopy (6) mozliwe jest tylko ciecie prosto-
padte do powierzchni (kat 0°). Oprocz tego nie wolno stoso-
wac kontroli linii ciecia Cut Control ze stopka (11) oraz
ostona przeciwodpryskowa (15).

Funkcja nadmuchu powietrza

Dzieki funkcji nadmuchu powietrza, ktora usuwa widry, uzyt-
kownik moze przez caty czas obserwowac linig ciecia.

‘6%3‘%%%/ Wiaczanie funkcji nadmuchu: W przy-

“\O

ﬁo?,go?,'( padku prac zwiazanych ze znaczng emi-

g %0\ . P SR
oo\ sja pytu i wiéréw, np. podczas obrobki
\%% drewna, tworzyw sztucznych itp., nale-

\ s &% 2y przesuna¢ wigcznik (7) w kierunku
kroc¢ca odsysajacego.
| 822522 | Wyfaczanie funkcji nadmuchu: W przy-

&‘oo goff' padku obrdbki metalu oraz pracy z pod-

22! | faczonym systemem odsysania pytu na-
lezy przesuna¢ wiacznik (7) w kierunku
brzeszczotu.
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Uruchamianie

» Nalezy zwréci¢ uwage na napiecie sieciowe! Napiecie
zrodta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce zna-
mionowej elektronarzedzia.

Wiaczanie/wytaczanie
» Nalezy upewnic sie, ze mozliwa jest obstuga wtaczni-
ka/wytacznika bez zdejmowania dtoni z rekojesci.

Aby wiaczyé elektronarzedzie, nalezy nacisna¢ wiacznik/wy-

tacznik (2).
Aby zablokowa¢ wtacznik/wytacznik (2), nalezy po wcisnie-
ciu przesunaé blokade (1) w prawo lub lewo.

Aby wytaczyé elektronarzedzie, nalezy zwolnic¢ wiacznik/wy-

tacznik (2). Jezeli wiacznik/wytacznik (2) byt zablokowany,
nalezy najpierw go nacisna¢, a nastepnie zwolnié.

Sterowanie predkoscia skokowa

Predkos¢ skokowa wtaczonego elektronarzedzia moze regu-

lowa¢ bezstopniowo, w zaleznosci od sity nacisku na wiacz-

nik/wytacznik (2).

Lzejszy nacisk na wiacznik/wytacznik (2) oznacza niska

predkosc skokowa. Wraz ze zwiekszajaca sie sitg nacisku ro-

$nie predko$¢ skokowa.

Wymagana liczba skokdw zalezna jest od materiatu i warun-

kéw pracy; mozna ja ustali¢ w drodze prob.

Zaleca sig¢ prace z obnizona predkoscia skokowa w nastepu-

jacych przypadkach:

- podczas przyktadania brzeszczotu do obrabianego ele-
mentu, aby zapewnic¢ jego doktadniejsza pozycje,

- podczas cigcia tworzyw sztucznych i aluminium, aby unik-

na¢ nadtapiania materiatu.
Dtuzsza praca z niska predkoscia skokowa moze spowodo-
wac silne nagrzanie sie elektronarzedzia. Aby przywrdci¢
prawidtowa temperature, nalezy wyjac¢ brzeszczot i wigczy¢
elektronarzedzie na ok. 3 min. z maksymalng predkoscia
skokowa.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» W razie zablokowania si¢ brzeszczotu nalezy natych-
miast wytaczy¢ elektronarzedzie.

» Przy obrabianiu matych lub cienkich przedmiotow na-
lezy uzywac zawsze stabilnego podtoza lub stotu pilar-
skiego (osprzet).

Nalezy cig¢ z umiarkowanym dociskiem, aby osiagna¢ wyso-

ka jakos¢ linii ciecia.

Wyrzynarki sa przeznaczone gtéwnie do cie¢ w linii krzywej.

W asortymencie firmy Bosch jest ponadto dostepny osprzet

umozliwiajacy wykonanie cie¢ w linii prostej lub wycinania

otwordw o ksztatcie okregu (w zaleznosci od modelu wyrzy-
narki, np. prowadnica réwnolegta, szyna prowadzaca lub
cyrkiel).

Wyrzynarki prowadzone recznie z zasady maja tendencje do

,Zbaczania z kursu”, co oznacza, ze w okreslonych warun-

kach nie bedzie mozliwe zagwarantowanie doktadnosci kato-

wej i precyzji ciecia. Decydujacy wptyw na doktadnos$¢ maja

takie czynniki, jak grubos¢ brzeszczotu, dtugo$¢ ciecia oraz
gestosé i grubosc obrabianego elementu.

W efekcie wykonywania cie¢ wzdtuznych po linii prostej w
grubym drewnie (>40 mm) mozliwe jest uzyskanie nieréw-
nej linii ciecia. W takim przypadku do cie¢ precyzyjnych zale-
ca sie stosowanie pilarki tarczowej firmy Bosch.

Dlatego zawsze nalezy wykonac kilka cie¢ prébnych i spraw-
dzi¢ czy rezultat cigcia wybranego systemu odpowiada wy-
maganiom dla danego zastosowania.

Cigcie wgtebne (zob. rys. G)

» Ciecia wgtebne moga by¢ wykonywane wytacznie w
miekkich materiatach, takich jak drewno, ptyta gipso-
wo-kartonowa itp.!

Do ciecia wgtebnego nalezy uzywaé tylko krétkich brzeszczo-

tow. Ciecie wgtebne jest mozliwe tylko przy zachowaniu kata

ciecia 0°.

Przytozy¢ elektronarzedzie przednig krawedzig stopy (6) do

obrabianego przedmiotu w taki sposdb, aby brzeszczot (9)

nie dotykat obrabianego przedmiotu i wtaczy¢ elektronarze-

dzie. W przypadku elektronarzedzia z regulacja predkosci
skokowej nalezy nastawic je na maksymalng predkos¢. Moc-
no docisnac elektronarzedzie do obrabianego elementu i po-
woli zagtebi¢ brzeszczot w obrabianym elemencie.

Po tym, jak stopa (6) oprze sie cata powierzchnig na obra-

bianym materiale, mozna cig¢ dalej wzdtuz zaplanowanej li-

nii ciecia.

Chtodziwo i smar

Ze wzgledu na nagrzewanie sie materiatu nalezy przy cieciu

metali nanosi¢ wzdtuz linii cigcia $rodki chtodzaco-smaruja-

ce.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

Jezeli konieczna okaze si¢ wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zleci¢ ja firmie Bosch lub autoryzowanemu ser-

wisowi elektronarzedzi Bosch, co pozwoli uniknaé ryzyka za-
grozenia bezpieczenstwa.

Nalezy regularnie czysci¢ uchwyt brzeszczotu. W tym celu

nalezy wyjac brzeszczot z elektronarzedzia i lekko postukaé

elektronarzedziem o réwna powierzchnie.

Silne zanieczyszczenie elektronarzedzia moze doprowadzié

do zaktdcen w dziataniu. Dlatego materiaty silnie pylace nie

powinny by¢ ciete od dotu oraz narzedziem trzymanym nad
gtowa osoby obstugujace;.

» W ekstremalnych warunkach pracy nalezy w miare
mozliwosci zawsze korzystac z systemu odsysania py-
tu. Nalezy tez czesto przedmuchiwac otwory wentyla-
cyjne i stosowac wytacznik ochronny réznicowoprado-
wy. Podczas obrdbki metali moze doj$¢ do osadzenia sie
wewnatrz elektronarzedzia pytu metalicznego, mogacego
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przewodzi¢ prad. Moze to mie¢ niekorzystny wptyw na
izolacje ochronna elektronarzedzia.
W przypadku zatkania wylotu wiéréw nalezy wytaczy¢ elek-
tronarzedzie, zdemontowac system odsysania pytu i usunac¢
zalegajacy pytiwiory.
Rolke prowadzaca (8) nalezy od czasu do czasu nasmarowac
jedna kropla oleju.
Nalezy regularnie kontrolowaé stan rolki prowadzacej (8). W
przypadku stwierdzenia zuzycia musi ona zosta¢ wymieniona
przez autoryzowany serwis firmy Bosch.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szcze-
goty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwisow znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow
Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢
do powtérnego przetworzenia zgodnie z obowigzujacymi
przepisami ochrony Srodowiska.
Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi razem z
odpadami z gospodarstwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Niezdatne do uzytku elektronarzedzia nalezy utylizowac¢
osobno. Nalezy korzystac z przewidzianych systemow zbior-
ki.

W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elek-
tryczny i elektroniczny moze mie¢ szkodliwe skutki dla $ro-
dowiska i zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej obec-
nosci substancji niebezpiecznych.
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Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

4] V?STRAH A  Prostudujte si vSechny
bezpecnostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani véech nize uvedenych pokynli méize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se

vztahuje na elektrické nafadi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» Udrzujte pracovisté v Cistoté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k draztim.

» S elektrickym naradim nepracujte v prostredi
ohroZeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mizZete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastréka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. S elektrickym naradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vade télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvysuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ucel kabelu. Nepouzivejte jej k noSeni
elektrického nafadi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuiji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouZzijte pouze takové prodluzovaci kabely, které jsou
zplsobilé i pro venkovni pouziti. PouZiti
prodluzovaciho kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.
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» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vlhkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i léku.
Moment nepozornosti pfi pouZiti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste

ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomicek,

jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv

s protiskluzovou podrazkou, ochranna prilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete i pfipojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pfi noseni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k drazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, miize dojit
k poranéni.

» Nepieceiujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mlzZete elektrické
naradi v neoCekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybujicich se dilii. Volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize sniZit ohrozeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pii astém pouzivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpe¢nostni
zasady. Nedbalé ovladani mize zplisobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti lépe
a bezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu

prisluSenstvi nebo naradi odlozite, vytahnéte zastrcku

ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatieni zabrani neimysinému zapnuti
elektrického naradi.

>

Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které

s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezku$enymi osobami.

Pecujte o elektrické naradi a prislusenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily naradi bezvadné
funguji a nevzpficuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho (razd ma pricinu ve
$patné udrzovaném elektrickém naradi.

Rezné néstroje udrZujte ostré a &isté. Peclivé
o$etfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

Pouzivejte elektrické naradi, prisluSenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti
elektrického naradi pro jiné nez uréené pouziti mtze vést
k nebezpecnym situacim.

Udrzujte rukojeti a ichopové plochy suché, isté a bez
oleje a maziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi

v neocekavanych situacich.

Servis

>

Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze

s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze
bezpeénost elektrického naradi zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro kmitaci pily

>

>

Provadite-li operaci, pfi které se miize obrabéci
prisluSenstvi dostat do kontaktu se skrytou
elektroinstalaci nebo vlastnim napajecim kabelem,
drzte elektrické naradi za izolované uchopovaci
plochy. Obrabéci prislusenstvi, které se dostane do
kontaktu s vodi¢em pod napétim, mize svymi
nechranénymi kovovymi ¢astmi vést elektricky proud a
zpisobit Graz obsluhy.

Pro zajisténi a podporu obrobku na stabilni plose
pouZzijte svorky nebo jiny prakticky zptisob. Drzite-li
obrobek rukou nebo opiréte o télo, je nestabilni a mize
vést ke ztraté kontroly.

Méjte ruce v dostatecné vzdalenosti od oblasti fezani.
Nesahejte pod obrobek. Pfi kontaktu s pilovym listem
hrozi nebezpeci poranéni.

Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté.
Jinak hrozi nebezpeci zpétného razu, pokud se nastroj
v obrobku vzpfici.

» Dbejte na to, aby zakladni deska pfi fezani bezpecné

priléhala. Vzpriceny pilovy platek se mize zlomit nebo
vést ke zpétnému razu.

» Po ukonceni prace elektronaradi vypnéte a pilovy

platek vytahnéte z fezu az tehdy, kdyz se zastavi. Tim
zabranite zpétnému razu a elektronaradi mizete
bezpecné odloZit.
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» Nez elektronaradi odlozZite, pockejte, dokud se
nezastavi. Nasazovaci nastroj se miize vzpficit a vést ke
ztraté kontroly nad elektronaradim.

» Pouzivejte pouze neposkozené pilové platky.
Deformované nebo tupé pilové platky mohou prasknout,
negativné ovliviiovat fez nebo zplisobit zpétny raz.

» Po vypnuti nebrzdéte pilovy platek bo¢nim
protitlakem. Pilovy platek se mlize poskodit, zlomit nebo
zplsobit zpétny raz.

» Elektrické naradi pouzivejte vyhradné se zakladni
deskou. Pri pracich bez zakladni desky hrozi nebezpeci,
Ze nebudete mit elektrické naradi pod kontrolou.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym
vedenim miZe vést k pozaru a zasahu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mize vést k vybuchu.
Proniknuti do vodovodniho potrubi zplsobi vécné Skody
nebo mize zplsobit zasah elektrickym proudem.

Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpeénostni
upozornéni a vSechny pokyny. NedodrZovani
bezpecnostnich upozornéni a pokynti miize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Ridte se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Elektrické nafadi je ur¢ené k provadéni délicich ezt a vyrez(
do dreva, plastu, kovu, keramickych desek, gumy
alaminatu/HPL (vysokotlakého laminatu) na pevném
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podkladu. Je vhodné pro pfimé a obloukové fezy
s pokosovym thlem do 45°. Rid'te se doporucenim ohledné
pilovych platka.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje k vyobrazeni
elektrického naradi na strané s obrazky.

(1) Aretace vypinace
(2) Vypinac¢
(3) Odsavaci hadice®
(4) Odsévaci adaptér®
(5) Odsavaci hrdlo
(6) Zakladni deska
(7) Spinac pripravku na ofukovani tfisek
(8) Vodici kolecko
(9) Pilovy platek”
(10) Priizor pro kontrolu vedeni fezu Cut Control®
(11) Patka pro kontrolu vedeni fezu Cut Control”
(12) Ochrana proti dotyku
(13) Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
(14) Upinani pilového platku
(15) Chrani¢ proti otfepiim?
(16) Upinani prislusenstvi
(17) Drzak vodiciho kolecka
(18) Sroub zakladni desky
(19) Stupnice pokosového ahlu
(20) Znackafezu 0
(21) Znacka fezu 45%

a) Toto prislusenstvi neni standardni souéasti dodavky.

Technické udaje

Pfimocara pila PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Cislo vyrobku 3603CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Kontrola vedeni fezu Cut Control ° ° °
Regulace poctu zdvihi ° ° °
Jmenovity prikon W 500 500 500
Vystupni vykon W 300 300 300
Pocet volnobéznych zdvihi n, ot/min 500-3100 500-3100 500-3100
Zdvih mm 20 20 20
Max. hloubka fezu

- dodreva mm 70 70 72
- do hliniku mm 10 10 10
- do oceli (nelegované) mm 4 4 4
Uhel fezu (vlevo/vpravo) max. ® 45 45 45
Hmotnost" kg 1,6 1,6 1,6
Trida ochrany ©in =W [l

A) Hmotnost bez sitového kabelu a bez sitové zastreky

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti a u specifickych provedeni pro prisluiné zemé se mohou tyto tdaje liit.

Bosch Power Tools
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Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 62841-2-11.

Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahoveého filtru A ¢ini typicky: hladina akustického tlaku
91 dB(A); hladina akustického vykonu 99 dB(A). Nejistota
K=5dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektord tfi os)
anejistota K zjisténé podle EN 62841-2-11.:

fezani dievotfiskové desky s pilovym platkem T 144 D:

ay = 10m/s*, K = 3m/s’,

fezani kovového plechu s pilovym platkem T 118 A:

ay = 11m/s’, K =3 m/s’.

Urove vibraci a troven hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméfeny pomoci normované méfici metody
alze je pouZit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbézny odhad zatizeni vibracemi a hlukem.
Uvedena troven vibraci a Groven hluku reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi
pouZzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostatecnou Udrzbou, mize se troven hluku a droven
vibraci li$it. To mlZe zatiZeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve
skutecnosti se nepouziva. To mize zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred acinky vibraci, jako je napf. ddrzba
elektronaradi a nastroj(, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich procest.

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Nasazeni/vyména pilového platku

» Pii montazi nebo vyméné nastroje noste ochranné
rukavice. Nastroje jsou ostré a pfi del$im pouzivani se
mohou zahfivat.

Vybér pilového platku

Prehled doporucenych pilovych platk( naleznete na konci

tohoto navodu. PouZivejte pouze pilové platky se stopkou

s jednim vystupkem (stopkou T) nebo se 1/4" univerzalni

stopkou (stopkou U). Pilovy platek by nemél byt delsi, nez je

pro dany fez nutné.

Pro f'ezani tzkych kfivek pouzivejte (izké pilové platky.

Nasazeni pilového platku (viz obrazky A aE)

» Pred nasazenim pilového platku ocistéte stopku.
Znecisténou stopku nelze spolehlivé upevnit.

Posunte upinani pilového platku (14) ve sméru Sipky

nahoru. Zasunte pilovy platek (9), zuby po sméru fezu, az

nadoraz do upinani pilového platku.

Pri nasazovani pilového platku dbejte na to, aby zadni hrana
pilového platku byla v drazce vodiciho kolecka (8).
Presné fezy jsou mozné pouze tehdy, kdyz vodici kolecko
(8) tésné, ale ne prilis pevné doseda k zadni strané pilového
platku (pilovy platek (9) se nesmi vodicim koleckem
zdeformovat). V pripadé potfeby povolte Sroub (18)
aposunte drzak (17) vodiciho kolecka tak, aby vodici
kole¢ko dosedalo tésné k zadni strané pilového platku.
Sroub (18) znovu utdhnéte.
» Zkontrolujte, zda je pilovy platek fadné upevnény.
Volny pilovy platek mize vypadnout a poranit vas.

Vyjmuti pilového platku (viz obrazek B)

Posunte upinani pilového platku (14) ve sméru Sipky nahoru
avyjméte pilovy platek (9).

Pokud pilovy platek pfi vyjimani uvazne, zatlaCte upinani
pilového platku (14) mirné dopfedu (max. 2 mm).

Chranié proti otfeptim (viz obrazek C)

Chrani¢ proti otfepim (15) mize zabranit vytrhavani
povrchu prifezani dieva. Chrani¢ proti otfepdm Ize pouzivat
pouze u urcitych typd pilovych platki a pouze pfi thlu fezu
0°. Zakladni deska (6) nesmi byt pfi fezani s chranicem proti
otfeptim presazena dozadu kviili fezani blizko okraje.
Zatlacte chranic proti otfeplim (15) zespoda do zakladni
desky (6) (podle znazornéni na obrazku vyfezem nahoru).

Kontrola vedeni fezu Cut Control

Kontrola vedeni fezu Cut Control umoZiuje presné vedeni
elektronaradi podél ¢ary fezu vyznacené na obrobku. Ke
Cut Control patii prizor (10) se znackami fezu a patka (11)
pro upevnéni na elektronaradi.

Upevnéni Cut Control k zakladni desce (viz obrazek D)
Upnéte prizor pro Cut Control (10) do drzaku v patce (11).
Poté patku mirné stisknéte k sobé a nechte ji zaskocit do
upinani prislusenstvi (16) v zakladni desce (6).

Odsavani prachu/tfisek

Prach z materialti, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré

druhy dreva, mineraly a kov, m{ze byt zdravi Skodlivy.

Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou u pracovnika

nebo osob nachazejicich se v blizkosti vyvolat alergické

reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest.

Ur¢ity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za

karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami pro

osSetreni dreva (chromat, ochranné prostredky na drevo).

Material obsahuijici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné
odsavani prachu.

- Zajistéte dobré vétrani pracoviste.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dodrzujte predpisy pro obrabéné materidly platné

v pfislusné zemi.
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» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

PFipojeni odsavani prachu

Nasad'te odsavaci adaptér (4) (pfislusenstvi) na odsavaci

hadici (3) tak, aby slysitelné zaskodil. Spojte odsavaci

adaptér (4) s odsavacim hrdlem (5) na elektrickém naradi

a odsavaci hadici (3) s vysavacem (pfislusenstvi).

Prehled pripojeni k riiznym vysava¢iim najdete na konci

tohoto navodu.

Pro optimalni odsavani pouzivejte pokud mozno chrani¢

proti otfepdm (15).

Po pripojeni odsavani prachu vypnéte pripravek na

ofukovani trisek.

Vysava¢ musi byt vhodny pro fezany material.

Pii odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho

nebo suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

Provoz

Druhy provozu

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Nastaveni pokosového tihlu (viz obrazky E-F)

Zakladni desku (6) Ize pro pokosové thly az 45° otoCit

doprava nebo doleva.

Pii pokosovych fezech nelze nasadit chrani¢ proti otiepliim

(15).

- Nasadte pilovy platek (9).

- Sejméte chranic proti otfepim (15).

- Povolte $roub (18) a posurite zakladni desku (6) mirné
k odsavacimu hrdlu (5).

- Pro nastaveni presnych pokosovych tihli ma zakladni
deska vpravo a vlevo aretacni body pro 0°, 22,5°a 45°.
Otocte zakladni desku (6) podle stupnice (19) do
pozadované polohy. Jiné pokosové uhly Ize nastavit
s pomoci thloméru.

- Poté posunte zakladni desku (6) az nadoraz k pilovému
platku (9).

- Posunte drzak (17) tak, aby vodici kolecko (8) doléhalo
k zadni strané pilového platku. Pfesné fezy jsou mozné
pouze tehdy, pokud vodici kolecko tésné priléha k zadni
strané pilového platku.

~ Sroub (18) znovu utahnéte.

Kontrola vedeni fezu u pokosovych fezii

(10) (11) (6) (21) (19)

D)

(20
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Pro kontrolu vedeni fezu se na priizoru pro Cut Control (10)
nachazi jedna znacka (20) pro pravouhly fez s 0°a po jedné
znacce (21) pro pokosovy ez se sklonem doprava nebo
dolevas 45° podle stupnice (19).

Znacka fezu pro pokosovy thel od 0° do 45° je
proporcionalni. Lze ji nanést na priizor pro Cut Control (10)
nepermanentnim popisovacem a zase snadno odstranit.

Pro presnou praci nejlépe provedte zkusebni fez.

Presazeni zakladni desky (viz obrazek E)

Pro fezani blizko okraje mizete zakladni desku (6) presadit
dozadu.

Nasadte pilovy platek (9).

Povolte $roub (18) a posunte zakladni desku (6) az nadoraz
k odsavacimu hrdlu (5).

Posunte drzak (17) tak, aby vodici kolecko (8) doléhalo

k zadni strané pilového platku. Pfesné fezy jsou mozné
pouze tehdy, pokud vodici kolecko tésné priléha k zadni
strané pilového platku.

Sroub (18) znovu utdhnéte.

Rezani s presazenou zakladni deskou (6) je mozné jen pfi
pokosovém thlu 0°. Kromé toho se nesmi kontrola vedeni
fezu Cut Control pouzivat s patkou (11) a chranicem proti
otfepd (15).

Pripravek na ofukovani tfisek
Pomoci proudu vzduchu pripravku na ofukovani trisek se
z mista f'ezu odstranuji trisky.

Zapnuti pripravku na ofukovani tfisek:
22 | Proprécis velkym Gbérem ve dievé,
22| plastu apod. posuiite spinaé (7)
smérem k odsavacimu hrdlu.

Vypnuti pripravku na ofukovani trisek:
22 | Propréce v kovu a pfi pfipojeném

O¢ | 1oa ¥ n v

|| odsavani prachu posunte spinac (7)
smérem k pilovému platku.

Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s Gdaji na typovém stitku elektronaradi.

Zapnuti a vypnuti

» Zajistéte, abyste mohli ovladat spinac, aniz byste
pustili rukojet.

Pro zapnuti elektronaradi stisknéte vypinac (2).

Pro zaaretovani vypinace (2) podrzte vypinac stisknuty

a posunte aretaci (1) doprava nebo doleva.

Pro vypnuti elektronaradi uvolnéte vypinac (2). Pri

zaaretovaném vypinaci (2) nejprve vypinac stisknéte a pak

ho uvolnéte.

Bosch Power Tools
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Regulace poétu zdvihii

Pocet zdvihi zapnutého elektronaradi miizete plynule

regulovat tim, jak moc stisknete vypinac (2).

Mirnym stisknutim vypinace (2) dosahnete nizkého poctu

zdvih(i. Se vzristajicim tlakem se pocet zdvihi zvySuje.

PoZadovany pocet zdvih(i je zavisly na materialu

a pracovnich podminkéch a Ize ho zjistit praktickou

zkouskou.

Snizeni poctu zdvih(i doporucujeme:

- pfinasazeni pilového listu na obrobek, aby bylo mozné
presnéji umistit pilovy list,

- pfifezani plastu a hliniku, aby se zabranilo taveni
materialu.

Pi delSich pracich s nizkym poctem zdvih(i se mize

elektronaradi silné zahrat. Vyjméte pilovy platek a nechte

elektronaradi pro vychladnuti cca 3 min bézet s maximalnim

poctem zdvihd.

Pracovni pokyny

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Pokud se pilovy platek zablokuje, elektronaradi
okamZité vypnéte.

» Piifezani malych nebo tenkych obrobkii vzdy pouzijte
stabilni podlozku, resp. stl pily (pFisluenstvi).

Rezte s mirnym piitlakem, aby se ziskali optimélni a presny

vysledek rezu.

Primocaré pily jsou uréené hlavné pro obloukové fezy.

Sortiment Bosch navic obsahuje také prislusenstvi, které

umoznuje primé fezy nebo fezani kruhi (podle modelu

primocaré pily napt. podélny doraz, vodici kolejnice nebo

pripravek pro fezani kruht).

Rucné vedené pimocaré pily maji v zasadé sklon ,ujizdét”,

to znamena, Ze za urcitych okolnosti nemusi byt

zabezpecena presnost thlu a fezu. Rozhodujici faktory, které

ovliviiuji presnost, jsou tloustka pilového platku, délka fezu

ahustota a tloustka materialu obrobku.

U dlouhych a primych fezd do silného dieva (>40 mm) mize

Cara rezu probihat nepresné. Pro presné fezy v tomto

pripadé doporucujeme pouzit okruzni pilu Bosch.

Vzdy proto provedte zkusebni fezy, pomoci kterych zjistite,

zda vysledek fezu se zvolenym systémem odpovida vasim

pozadavk(im.

Ponorné fezani (viz obrazek G)

» Ponorné fezani se nesmi provadét u mékkych
materialt, jako je dfevo, sadrokarton apod.!

Pro ponorné fezani pouzijte pouze kratké pilové platky.

Ponorné fezani je mozné pouze s pokosovym thlem 0°.

Nasad'e elektronaradi predni hranou zékladni desky (6) na

obrobek tak, aby se pilovy platek (9) dotykal obrobku,

azapnéte ho. U elektronaradi s regulaci poctu zdvihi zvolte

maximalni pocet zdvihi. Pritlacte elektronaradi pevné

k obrobku a nechte pilovy platek pomalu zanofit do obrobku.

Jakmile zakladni deska (6) dosedne celou plochou na

obrobek, rezte dal podél pozadované ¢ary fezu.

Chladici/mazaci prostiedek
Pfi fezani kovu byste méli kvili zahfati materialu nanést
podél fezné Cary chladici, resp. mazaci prostredek.

Udrzba a servis

Udrzba a cisténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, aby
pracovalo dobie a bezpecné.

Je-li nutnd vyména privodniho kabelu, nechte ji provést

firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro

elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohrozeni bezpe¢nosti.

Pravidelné Cistéte upinani pilového platku. Za timto icelem

vyjméte z naradi pilovy platek a naradim lehce poklepeijte

o rovnou plochu.

Silné znecisténi elektronaradi mize vést k porucham funkce.

Silné prasné materialy proto nefezejte zespoda nebo nad

hlavou.

» PFi pouziti v extrémnich podminkach pouzivejte
pokud mozno vzdy odsavaci zafizeni. Casto vyfukujte
vétraci otvory a pred naradi zapojte proudovy chranic.
Prifezani kovi se mizZe uvniti elektronaradi usazovat
vodivy prach. To miZe negativné ovlivnit ochrannou
izolaci elektronaradi.

Pokud se vystupni otvor prachu ucpe, vypnéte

elektronaradi, sejméte odsavani prachu a odstrarte prach

atrisky.

Vodici kolecko (8) prilezitostné promazte kapkou oleje.

Vodici kolecko (8) pravidelné kontrolujte. Je-li

opotiebované, musi se nechat vyménit v autorizovaném

servisu Bosch.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zékaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tdrzbé
va$eho vyrobku a téz k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pripadé dotazli k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam
ochotné pom(ize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek néhradnich dild
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz
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Dalsi adresy servisii najdete na:
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Likvidace

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly odevzdejte k ekologické
recyklaci.
Elektronaradi nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Pouze pro zemé EU:

JiZ nepouZitelnd elektricka naradi se musi likvidovat ve
tridéném odpadu. Pouzijte uréena shérna mista.

Pri nespravné likvidaci mohou odpadni elektricka

a elektronicka zarizeni kviili pfipadnému obsahu
nebezpecnych latek poskodit Zivotni prostiedi a lidské
zdravi.

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpec¢nostné upozornenia pre

elektrické naradie

4] VYSTRAH A  Precitajte sivetky bezpecnostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Nedodrziavanie vsetkych uvedenych pokynov moze mat za

nasledok traz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké

poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny

starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujlicom texte

sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $nurou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-

vou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horlavy prach. Rucné elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Pri rozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpeénost na pracovisku
» Zastrcka privodnej Sniiry elektrického naradia musi
zodpovedat pouzitej zasuvke. V Ziadnom pripade nija-
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ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouZivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastrcéky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko trazu elektrickym pradom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako st napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko trazu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd'u ani vihkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvySuje
riziko Urazu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnui Sniiru na iné nez urcené tcely:
na nosenie rucného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodni $niru. UdrZiavajte sietovii $niiru mimo
dosahu hortcich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybujucich sa sticasti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $ndry zvysuju riziko Urazu elektrickym pradom.

» Ked' pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také prediZovacie kable, ktoré st schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie pre-
dlZzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo von-
kajSom prostredi, zniZuje riziko Urazu elektrickym pra-
dom.

» Ak sa neda vyhnif pouzitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouZite ochranny spina¢ pri poru-
chovych pritddoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pradoch znizuje riziko Urazu elektrickym
pradom.

Bezpeénost 0séb

» Bud'te ostraziti, sustred'te sa na to, ¢o robite,
as elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
Ce sluchu, podla druhu elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy
presvedcte, Ci je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinacom alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti m6ze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomacky alebo kl'ice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIti¢, ktory sa nachadza v rotujlcej ¢asti
elektrického naradia, moze sposobif vazne poranenia
0sob.
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» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrZiavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych sti¢asti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuji-
cich ¢asti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. Pouzivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpec¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretaZujte elektrické naradie. PouzZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ruénym elektrickym naradim budete pracovat
lepsie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypina¢. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypndt,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymieiiat prislu$enstvo alebo kym ho odlozite, vidy
vytiahnite zastréku siefovej $niry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabranuje neimyselnému spusteniu elektrické-
ho naradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie st doverne oboznamené
alebo ktoré si nepreditali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivajl nesklsené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo osetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé siic¢iastky bezchybne fun-
guju alebo ¢i nie sii blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit. Vela nehod je
sposobenych nedostato¢nou udrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
maju mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa dajui
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktort bu-
dete vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia nainy

nez predpokladany tcel moze viest k nebezpecnym situ-
aciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrzujte suché, Cisté

abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukovati
a lchopoveé povrchy neumoznuju bezpecni manipulaciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Servis
» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-

nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

Bezpecnostné pokyny pre priamociare pily
» Ak vykonavate operaciu, kde sa moze obrabacie pri-

sludenstvo dostat do kontaktu so skrytou elektroin-
Stalaciou alebo vlastnym napajacim kablom, drzte
elektrické naradie za izolované uchopovacie plochy.
Rezacie prislusenstvo pri kontakte s vodi¢om pod na-
patim moze prepojit odhalené kovové Casti naradia s fa-
zou a pouzivatel moze byt zasiahnuty elektrickym pra-
dom.

Na upevnenie a podporu obrobku na stabilnej ploche
pouzite svorky alebo iny prakticky spésob. Ak drZite
obrobok rukou alebo si ho opierate o telo, je nestabilny
amoze to viest k strate kontroly.

Obidve ruky majte v dostatocnej vzdialenosti od pries-
toru pilenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pi-
lovym listom hrozi nebezpecéenstvo vazneho poranenia.
Elektrické naradie ved'te proti obrobku iba v zapnu-
tom stave. Inak hrozi v pripade zaseknutia pracovného
nastroja v obrobku nebezpecenstvo spatného razu.
Dbaijte na to, aby pri pileni zakladna doska vzdy bez-
pecne priliehala. Sprieceny alebo zaseknuty pilovy list sa
moze zlomit, alebo vyvolat spatny raz.

Po skonceni prace elektrické naradie vypnite a pilovy
list vyberte z rezu az vtedy, ked’ sa tiplne zastavi. Tak
sa vyhnete spatnému razu naradia a budete moct elektric-
ké naradie bezpecne odloZit.

Pockajte na tplné zastavenie elektrického naradia, az
potom ho odloZte. Vkladaci nastroj sa moze zaseknut
amoze zapricinit stratu kontroly nad ruénym elektrickym
naradim.

Pouzivajte len neposkodené a bezchybné pilové listy.
Skrivené alebo neostré pilové listy sa mozu zlomit alebo
sposobit spatny raz ruéného elektrického naradia.

Pilovy list po vypnuti nebrzdite bocnym protitlakom.
Pilovy list by sa mohol poskodit, zlomit alebo by mohol vy-
volat spatny raz.

Elektrické naradie pouzivajte vylucne so zakladnou
doskou. Pri préci bez zékladnej dosky hrozi nebezpecen-
stvo straty kontroly nad elektrickym naradim.

Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napatim mdze sposobit poZiar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pradom. Poskodenie ply-
nového potrubia moze mat za nasledok expldziu. Prenik-
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nutie do vodovodného potrubia spdsobi vecné Skody
alebo moze mat za nasledok zasah elektrickym pradom.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vSetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. NedodrZiavanie bezpe¢nost-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit
liraz elektrickym pridom, poZiar a/alebo tazké
poranenia.
Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti ndvodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v stilade s ur¢enim

Toto elektrické naradie je ur¢ené na rezanie dreva, plastov,
kovu, keramickych dosak, gumy a laminatu/HPL (High Pre-

ssure Laminate) a na vyrezavanie tychto materialov na pev-
nej podlozke. Je vhodné na rovné a zakrivené rezy s uhlom

zoSikmenia do 45°. Dodrziavajte odporucania vyrobcu pilo-
vého listu.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie zobrazenych komponentov sa vztahuje na znazor-
nenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Aretacia vypinaca
(2) Vypinac¢
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(3) Odséavacia hadica®

(4) Odséavaci adaptér?

(5) Odsavaci natrubok

(6) Zakladna doska

(7) Prepinac zariadenia na odfukovanie triesok
(8) Vodiaca kladka

(9) Pilovy list”

(10) Nahladové okienko na kontrolu linie
rezu Cut Control”

(11) Podstavec pre kontrolu linie rezu Cut Control”’
(12) Ochrana proti dotyku

(13) Rukovit (izolovana tichopova plocha)
(14) Upinanie pilového listu

(15) Chrani¢ proti vytrhavaniu materialu”
(16) Uchytenie prislusenstva

(17) Drziak vodiacej kladky

(18) Skrutka-zakladna doska

(19) Stupnica uhla zosikmenia

(20) Oznacenie rezu 0

(21) Oznacenie rezu 45%

a) Toto prisluenstvo nepatri do standardného rozsahu dodav-
ky.

Technické udaje

Priamociara pila PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Vecné Cislo 3603 CA00O.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Kontrola linie rezu Cut Control ° ° °
Regulacia frekvencie zdvihov ° ° °
Menovity prikon W 500 500 500
Vykon W 300 300 300
Frekvencia zdvihov pri volnobehu n, min™* 500-3100 500-3 100 500-3 100
Zdvih mm 20 20 20
Max. hibka rezu

- dodreva mm 70 70 72
- do hlinika mm 10 10 10
- doocele (nelegovanej) mm 4 4 4
Uhol rezu (nalavo/napravo) max. ° 45 45 45
Hmotnost" kg 1,6 1,6 1,6
Trieda ochrany [l @/ [l

A) Hmotnost bez sietového pripojovacieho kabla a bez sietovej zastrcky

Udaje platia pre menovité napitie [U] 230 V. Pri odli$nych naptiach a vo vyhotoveniach $pecifickych pre jednotlivé krajiny samozu tieto tdaje li-

Sit.

Informécia o hluénosti/vibraciach
Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841-2-11.

Urovef hluku elektrického naradia pri pouiti vahového fil-
tra A je typicky: Groven akustického tlaku 91 dB(A); Groven
akustického vykonu 99 dB(A). NeistotaK = 5 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (sticet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla EN 62841-2-11:
Rezanie drevotrieskovej dosky pilovym listom T 144 D:
ans = 10m/s?, K = 3 m/s’,

Bosch Power Tools
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Rezanie kovového plechu pilovym listom T 118 A:

ay = 11 m/s’, K=3m/s’.

Urovef vibrécif a hodnota emisii hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podla normovaného meracieho po-
stupu a daju sa pouzit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho naradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracii
ahluku.

Uvedena Uroven vibracii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné sposoby pouzitia elektrického naradia. Ak sa vSak
elektrické naradie vyuziva na iné spdsoby pouzitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostatocnej idrzbe, mo-
Ze sa Uroven vibracii a hodnota emisii hluku odliSovat. To
moZe emisiu vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu
vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohladnit
aj Cas, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze emisie
vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne zni-
Zit.

Na ochranu obsluhujicej osoby pred pdsobenim vibracii ur-
Cite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: tdrz-
ba elektrického ndradia a vkladacich nastrojov, udrziavanie
spravnej teploty rik, organizacia pracovnych procesov.

Montaz

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

Vkladanie/vymena pilového listu

» Pri montazi alebo vymene vkladacieho nastroja noste
ochranné rukavice. Vkladacie nastroje st ostré a pri dlh-
$om pouzivani mozu byt hordce.

Vyber pilového listu

Prehlad odportcanych pilovych listov najdete na konci tohto

navodu. Vkladajte iba pilové listy s jednovackovou stopkou

(T-stopkou) alebo so 1/4" univerzalnou stopkou (U-stop-

kou). Pilovy list by nemal byt dlhsi, ako je nevyhnutné pre

planovany rez.

Na rezanie kriviek s malym polomerom pouzivajte tizky pilo-

vy list.

Vkladanie pilového listu (pozri obrazky A aE)

» Pred vloZenim ocistite stopku pilového listu. Zneciste-
na stopka sa neda bezpec¢ne a spolahlivo upevnit.

Posunte uchytenie pilového listu (14) v smere Sipky nahor.

Posunte pilovy list (9), so zubami v smere rezu, az na doraz

do uchytenia pilového listu.

Pri vkladani pilového listu davajte pozor na to, aby chrbét pi-

lového listu lezal v drazke vodiacej kladky (8).

Vytvarat precizne rezy je mozné iba vtedy, ked vodiaca klad-

ka (8) tesne prilieha k chrbtu pilového listu (pilovy list (9) sa

nesmie ohnut vodiacu kladkou). V pripade potreby povolte
skrutku (18) a presunte drziak (17) vodiacej kladky tak, aby
vodiaca kladka tesne priliehala na chrbat pilového listu.

Skrutku (18) znova utiahnite.

» Skontrolujte pevné osadenie pilového listu. Volny pilo-
vy list by mohol vypadnit a poranit vas.

Vyberanie pilového listu (pozri obrazok B)

Posunte uchytenie pilového listu (14) v smere Sipky nahor
avyberte pilovy list (9).

Ak sa pilovy list pri vyberani zasekne, upinanie pilového listu
(14) potlacte mierne dopredu (max. 2 mm).

Chranic proti vytrhavaniu materialu
(pozri obrazok C)

Chrani¢ proti vytrhavaniu materialu (15) dokaze zabranit vy-
trhnutiu povrchu pri rezani dreva. Chranic proti vytrhavaniu
materialu sa da pouzivat len pri urcitych typoch pilovych lis-
tov a len pri uhle rezania 0°. Zakladna doska (6) sa pri rezani
s chrani¢om proti vytrhavaniu materialu nesmie kvoli rezaniu
blizko pri okraji presunt dozadu.

Zatlacte chranic proti vytrhavaniu materialu (15) zdola do
zakladnej dosky (6) (tak, ako je znazornené na obrazku - vy-
rezom nahor).

Kontrola linie rezu Cut Control

Kontrola linie rezu Cut Control umoZiuje precizne vedenie
elektrického naradia pozdi? linie rezu nakreslenej na obrob-
ku. K sti¢asti Cut Control patri nahladové okienko (10) so
znackami pre rez a podstavec (11) na upevnenie na elektric-
kom néradi.

Upevnenie Cut Control na vodiacich saniach

(pozri obrazok D)

Stlaéte priezor pre Cut Control (10) do drZiakov na sokli
(11). Sokel potom mierne stacte a nechajte ho zapadniit do
upinania prislusenstva (16) vodiacich sani (6).

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahujucich

olovo, z niektorych druhov dreva, mineralov a kovu méze byt

zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdy-

chovanie moze vyvolavat alergické reakcie a/alebo ochore-

nia dychacich ciest pouzivatela alebo 0sob, ktoré sa nacha-

dzajl v blizkosti.

Ur¢ité druhy prachu, ako napriklad prach z dubového alebo

z bukového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, predov-

Setkym v spojeni s pridavnymi latkami, ktoré sa pouzivajl na

osetrenie dreva (chroman, prostriedky na ochranu dreva).

Materidl, ktory obsahuje azbest, smu opracovavat len odbor-

nici.

- Pouzivajte podla moznosti také odsavanie prachu, ktoré
je pre dany material vhodné.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporti¢ame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vasej krajiny tykajtice sa obraba-

nych materialov.

» Zabraiite usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa moze lahko zapalit.

1609 92A9GZ|(04.07.2024)

Bosch Power Tools



Pripojenie odsavania prachu

Zasunte odsavaci adaptér (4) na odsavaciu hadicu (3) tak,
aby pocutelne zaskoCil. Pripojte odsavaci adaptér (4) na od-
savaci natrubok (5) na elektrickom naradi a odsavaciu
hadicu (3) na vysavac (prislusenstvo).

Prehlad vztahujlci sa na pripojenie k roznym vysavatom naj-
dete na konci tohto navodu.

Na optimalne odsavanie pouzite podla moznosti chranic
proti vytrhavaniu materialu (15).

Ak ste pripojili odsavanie prachu, vypnite zariadenie na odfu-

kovanie triesok.

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného
materidlu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujlcich zdravie,
rakovinotvornych alebo suchych druhov prachu pouzivajte
Specialny vysavac.

Prevadzka

Druhy prevadzky

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

Nastavenie uhla zosikmenia (pozri obrazky E-F)
Zakladna doska (6) sa da na vykonavanie Sikmych rezov na-
klonit az do uhla 45° doprava alebo dolava.

Chranic proti vytrhavaniu materialu (15) sa pri Sikmych

rezoch nemadze pouzit.

- Vlozte pilovy list (9).

- Odoberte chrani¢ proti vytrhavaniu materialu (15).

- Povolte skrutku (18) a posurite vodiace sane (6) mierne
v smere odsavacieho natrubku (5).

- Na nastavenie presného uhla zosikmenia maju vodiace sa-
ne vpravo a vlavo zapadkoveé body 0°, 22,5°a 45°. Otocte
vodiace sane (6) podla stupnice (19) do Zelanej polohy.
Ostatné uhly zosikmenia mdZete nastavovat pomocou
uhlomera.

- Posunite vodiace sane (6) az na doraz v smere pilového
listu (9).

- Posunte drziak (17) tak, aby vodiaca kladka (8) tesne
priliehala na chrbat pilového listu. Vytvarat precizne rezy
je mozné iba vtedy, ked vodiaca kladka tesne prilieha
k chrbtu pilového listu.

- Skrutku (18) znova utiahnite.

Kontrola ¢iary rezu pri Sikmych rezoch

(20) (10) (11) (6)
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Na kontrolu linie rezu je na ndhladovom okienku pre

Cut Control (10) jedna znacka (20) pre pravouhly rez

s hodnotou 0° a po jednej znacke (21) pre Sikmy rez klesaju-
ci smerom doprava alebo dolava, s hodnotou 45° podla
stupnice (19).

Znacka rezu pre Sikmy uhol v rozmedzi 0° a 45° je udavana
proporcionalne. Je mozné ju doplnkovo vyznacit na nahlado-
vom okienku pre Cut Control (10) s pouZitim znackovaca,
ktory nezanechava trvaly popis a da sa lahko opat odstranit.
Na presnui pracu podla danych rozmerov je najlepsie vykonat
skusobny rez.

Prestavenie vodiacich sani (pozri obrazok E)

Na rezanie blizko pri okraji mozete presuntt zakladnt dosku
(6) dozadu.

Vlozte pilovy list (9).

Uvolnite skrutku (18) a posunte zakladnt dosku (6) az na
doraz do smeru odsavacieho natrubku (5).

Posunte drziak (17) tak, aby vodiaca kladka (8) tesne
priliehala na chrbat pilového listu. Vytvarat precizne rezy je
mozné iba vtedy, ked vodiaca kladka tesne prilieha k chrbtu
pilového listu.

Opét pevne dotiahnite skrutku (18).

Pilenie s prestavenymi vodiacimi safiami (6) je mozné len

s uhlom zosikmenia 0°. Okrem toho sa neméze pouzit kon-
trola Ciary rezu Cut Control so soklom (11), ako aj chranic¢
proti vytrhavaniu materialu (15).

Zariadenie na odfukovanie triesok

Priidom vzduchu zariadenia na odfukovanie triesok sa moze
udrziavat linia rezu Cista bez triesok.

| 1828522 | Zapnutie zariadenia na odfukovanie
s—3aoes | triesok: Pripréci s velkym tberom

529905
'g?,\ triesok z dreva, plastu a pod. posurite
N W?Pg spinac (7) v smere odsavacieho natrub-

ku.

\‘62,6‘6%%/ Vypnutie zariadenia na odfukovanie
“\ - ~o°g%g} triesok: Pri praci s kovom a pri pripo-

2 %2\ | jenom odsavani prachu posunte spina¢
‘w %0 N

€ 225 | (7) v smere pilového listu.

\ \J

Uvedenie do prevadzky

» Venujte pozornost napitiu elektrickej siete! Napitie
zdroja elektrického pridu sa musi zhodovat s idajmi na
typovom Stitku elektrického naradia.

Zapnutie/vypnutie

» Zaistite, aby ste mohli ovladat vypina¢ bez toho, Ze by
ste pustili rukovit.

Na zapnutie elektrického naradia stlacte vypinac (2).

Na zaaretovanie vypinaca (2) podrzte vypinac stlaceny

aaretaciu posunte (1) doprava alebo dolava.

Bosch Power Tools
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Na vypnutie elektrického naradia uvolnite vypinac (2). Ked’
je vypinac (2) zaaretovany, najprv ho stlacte a potom uvolni-
te.

Ovladanie poctu zdvihov

Pocet zdvihov zapnutého elektrického naradia méZete plynu-

lo regulovat podla toho, do akej miery zatlaéite vypinac (2).

Miernym tlakom na vypinac (2) dosiahnete nizky pocet

zdvihov. S rastucim tlakom sa pocet zdvihov zvySuje.

Potrebny pocet zdvihov zavisi od materialu a od podmienok

pri praci a da sa zistit praktickym vyskusanim.

Znizenie frekvencie zdvihov sa odporutca:

- pri prikladani pilového listu na obrobok, aby ste mohli pi-
lovy list presnejsie umiestnit,

- pripileni plastov a hlinika, aby ste predili taveniu mate-
ridlu.

Pri dlh$ej praci s malym poctom zdvihov sa moze elektrické

naradie intenzivne zahrievat. Odoberte pilovy list a nechajte

elektrické naradie v innosti s maximalnym poctom zdvihov

pocas cca 3 mindt, aby vychladlo.

Upozornenia tykajtice sa prace

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

» Ked'sa pilovy list zablokuje, elektrické naradie okam-
Zite vypnite.

» Pri obrabani mensich a tensich obrobkov pouzite vzdy
stabilni podlozku, prip. rezaci stél (prislu$enstvo).
ReZte s miernym tlakom, aby ste dosiahli optimalny a preciz-

ny vysledny rez.

Priamociare pily st ur¢ené predovsetkym na oblikové rezy.

V sortimente Bosch je okrem toho v ponuke aj prislusenstvo,

ktoré umoznuje rovné rezy alebo kruhové rezy (podla

modelu priamociarej pily, napr. paralelny doraz, vodiaca lis-
ta alebo vyrezavac kruhov).

Rukou vedené priamodiare pily maju tendenciu ,stracat sa“,

to znamena, Ze presnost uhla a rezu nemusi byt zaistena.

Rozhodujticimi faktormi presnosti rezu st hribka pilového

listu, dizka rezu a hustota a hriibka materiélu obrobku.

Pri dlhych a rovnych rezoch do hrubého dreva (>40 mm)

moze Ciara rezu prebiehat nepresne. Na presné rezy sa v ta-

komto pripade odportca pouzivat okruznt pilu znacky

Bosch.

Preto pomocou ski$obného rezu vzdy skontrolujte, ¢i vy-

sledny rez zvoleného systému zodpoveda vasim poziadav-

kam.

Rezanie so zanorenim (pozrite si obrazky G)

» Metdédou rezania so zanorenim sa smi opracovavat
iba makké obrobky, ako je drevo, sadrokarton
apodobne!

Na rezanie so zanorenim pouZivajte len kratke pilové listy.

Rezanie so zanorenim je mozné iba so Sikmym uhlom na

Grovni 0°.

Polozte elektrické naradie prednou hranou zakladnej dosky

(6) na obrobok bez toho, aby sa pilovy list (9) dotykal ob-

robku a zapnite ho. Ak ma elektrické naradie ovladanie poctu

zdvihov, nastavte maximalny pocet zdvihov. Pevne tlaéte
elektrické naradie proti obrobku a nechajte pilovy list po-
maly prenikndt (zanorit sa) do obrobku.

Hned' ako zakladna doska (6) dolieha celou plochou na ob-
robku, rezte pozdi? Zelanej linie rezu dalej.

Chladiaci/mazaci prostriedok

Pri rezani kovu by ste mali kvoli zahrievaniu materialu
naniest pozd|z linie rezu chladiaci, resp. mazaci prostriedok.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

» Elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrziavajte
vidy v Eistote, aby ste mohli pracovat dobre a bezpeg-
ne.

Ak je potrebna vymena pripajacieho vedenia, musi ju vy-

konat Bosch alebo niektoré autorizované stredisko sluzieb

zakaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo
ohrozeniam bezpecnosti.

Uchytenie pilového listu pravidelne Cistite. Na vykonanie

tohto konu vyberte pilovy list z elektrického naradia

aelektrické naradie zlahka vyklepte na rovnej ploche.

Vyrazné znedistenie elektrického naradia moze mat za na-

sledok funkéné poruchy. Materidly s intenzivnou tvorbou

prachu preto nerezte zdola alebo nad hlavou.

» Pri extrémnych podmienkach pouzivania vzdy podl'a
moznosti pouZite odsavacie zariadenie. Vetracie Strbi-
ny Casto vyfukujte a predrad'te prudovy chranic¢
(PRCD). Pri obrabani kovov sa moZe vo vntri elektrické-
ho naradia usadzat vodivy prach. To mdze mat negativny
vplyv na ochrannt izolaciu elektrického naradia.

Ak by sa otvor na vystup prachu upchal, vypnite elektrické

naradie, odoberte odsavanie prachu a odstrante prach a pili-

ny ¢i triesky.

Vodiacu kladku (8) prileZitostne premazte jednou kvapkou

oleja.

Vodiacu kladku (8) v pravidelnych intervaloch kontroluijte.

Ak je opotrebovana, treba ju dat vymenit v autorizovanom

zakaznickom servise Bosch.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch naj-
dete tieZ na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva Vam ochotne pomdze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom $titku vyrobku.
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Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +421 2 48 703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia
Elektrické naradie, prislusenstvo a obaly treba odovzdat na
ekologicku recyklaciu.

Nevyhadzuijte elektrické naradie do bezného
odpadu z domacnosti!

Len pre krajiny EU:

Elektrické naradie, ktoré uz nie je vhodné na pouZivanie, sa
musi likvidovat oddelene. VyuZivajte na to uréené zberné
systémy.

Pri nespravnej likvidacii mdzu mat staré elektrické a elektro-
nické zariadenia kvoli moznej pritomnosti nebezpe¢nych
latok $kodlivy vplyv na Zivotné prostredie a ludské zdravie.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato

wr

Altalanos biztonsagi elbirasok az elektromos

kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi

TETES tajékoztatot, eldirast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos

kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-

rolt el6irdsok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tiz-
hoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-
ket az el6irasokat.

Az aldbb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
halozati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zsUfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-

Magyar | 23

kat keltenek, amelyek a port vagy a gzoket meggyuijthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézel6ddket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eléirasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozd
adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozo dugdk és a
megfeleld dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités koc-
kazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valé érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitogépek. Az
aramiités veszélye megndvekszik, ha a teste foldelve van.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esé6tol
és anedvességtol. Ha viz jut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megndveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznilja a kabelt a rendeltetésétol eltérd célokra.
Sohase vigye vagy htizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose htizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszol¢ aljzathél. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és
élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomdkkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitét hasznaljon. A kiiltéri
hosszabbité hasznalata csokkenti az aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kérnyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolot. A hibaaram-véddékapcso-
16 alkalmazasa cs6kkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kdzben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen véddfelszerelést. Viseljen mindig védoszem-
iiveget. Avédofelszerelések, minta porvédo alarc, csu-
szasbiztos véddcipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bekoti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsoldn tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa eldtt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
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kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozgo részektdl. A bd ruhat, az ékszereket és a hosszl
hajat a szerszam mozgd részei magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikodnek. A porgylijto be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
26 por veszélyes hatasait.

» Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tulsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan

miivelet egy masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket

okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje til a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.
A megfeleld elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,

amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-

mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakozot az aramforrashal és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtol), mieldtt az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek

hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az titmu-

tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Tartsa megfeleloen karban az elektromos kéziszersza-

mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltdrve vagy megron-
galddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalodott részeit a késziilék hasznalata

elott javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfeleld karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagdelekkel rendelkezd, gondosan apolt vagoszer-
szamok ritkabban ékelddnek be és azokat kénnyebben le-
het vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket sth. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétdl eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolo feliileteket. A
cslszos fogantylk és markold feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizardlag eredeti potalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok a szuréfiirészek szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt marko-
latfeliileteknél fogja, foleg ha olyan miiveletet hajt
végre, melynek soran a vago tartozék rejtett vezeté-
kekhez vagy az elektromos kéziszerszam sajat tapve-
zetékéhez érhet. Ha a vago tartozék egy fesziiltség alatt
alld vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam fedetlen
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek és aramiités-
hez vezethetnek.

» Hasznaljon kapcsokat vagy mas praktikus moédszert a
megmunkalasra keriil6 munkadarab megtamasztasa-
hoz és egy stabil alaphoz valo régzitéséhez. Ha a meg-
munkalasra keriilé munkadarabot a kezével tartja vagy a
testéhez szoritja, akkor az labilis lesz és ahhoz vezethet,
hogy a kezeld elveszti az uralmat a kéziszerszam és a mun-
kadarab felett.

» Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilettdl. Ne nyiiljon
a megmunkalasra keriilé6 munkadarab ala. Ha megérinti
aflirészlapot, sériilésveszély all fenn.

» Az elektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt alla-
potban vezesse ra a megmunkalasra keriilé6 munkada-
rabra. Ellenkezd esetben fennall egy visszartgas veszé-
lye, ha a betétszerszam beékelédik a munkadarabba.

» Ugyeljen arra, hogy a talplemez a fiirészelés soran biz-
tosan felfekiidjon. Egy beékel6dott flirészlap eltorhet,
vagy visszarligashoz vezethet.

» A munkafolyamat befejezése utan kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot, és a fiirészlapot csak az-
utan emelje ki a vagashél, miutan az teljesen leallt. igy
elkertili a késziilék visszartigasat, és biztonsagosan lete-
heti az elektromos kéziszerszamot.

1609 92A9GZ|(04.07.2024)

Bosch Power Tools



» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékel6dhet, és
akezeld elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszer-
szam felett.

» Csak megrongalatlan, kifogastalan allapotu fiirészla-
pokat hasznaljon. A meggorbiilt vagy életlen flirészlapok
eltorhetnek, negativ befolyassal lehetnek a vagasra, vagy
visszartigashoz vezethetnek.

» A fiirészlapot a kikapcsolas utan sohase fékezze le ol-

daliranyi nyomassal. A fiirészlap megrongalodhat, eltor-

het, vagy egy visszarligashoz vezethet.

» Az elektromos kéziszerszamot kizarélag a talplemez-
zel hasznalja. Ha talplemez nélkiil dolgozik, fennall annak
aveszélye, hogy elveszti az uralmat az elektromos kézi-
szerszam felett.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon arra al-
kalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellatd vallalat tanacsat. Ha egy elektromos veze-
téket a berendezéssel megérint, az tlizhoz és aramiités-
hez vezethet. Egy gazvezeték megrongdldsa robbandst
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi
karok keletkeznek, vagy aramiitést okozhat.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eléirasok és uta-
sitdsok betartdsanak elmulasztasa aramités-
hez, tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.
Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas els6 részében
talalhat6 brékat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Akésziilék rogzitett alapra valo felfekvés mellett faban, m-
anyagban, fémekben, keramialapokban, gumiban és laminat-
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ban/HPL-ben (High Pressure Laminate) végzett darabold va-
gasokra és kivagasokra szolgal. A berendezés legfeljebb
45°-0s sarkal6szogli egyenes és gorbe vagasokra is alkal-
mas. Tartsa be a flirészlapokkal kapcsolatos javaslatokat.

Az abrazolasra keriilo komponensek

Az &brazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel az elektro-
mos kéziszerszam abrajanak, az abrakat tartalmazd oldalon.

(1) Abe-/kikapcsolo reteszelése

(2) Be-/kikapcsold

(3) Elszivo tomls?

(4) Elszivo-adapter”

(5) Elszivo cséesonk

(6) Talplemez

(7) Forgacskifuvo szerkezet kapcsold
(8) Vezetdgorgd

(9) Frészlap?

(10) Megfigyeldablak a Cut Control vagasi vonal iranyita-
sahoz”

(11) Talapzat a Cut Control vagési vonal iranyitisahoz”
(12) Erintésvédelem
(13) Fogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet)
(14) Flrészlap befogo egység
(15) Kiszakadasgatlé®
(16) Tartozék befogd egység
(17) Vezetogorg6 tarto
(18) Talplemez csavar
(19) Sarkaldszog skala
(20) 0°-o0s vagasi jelolés”
(21) 45°0s vagasi jelolés?
a) Ezatartozék nem része a standard szallitasi terjedelemnek.

Miiszaki adatok

Szurofiirész PST700E PST7000E PST 7200 E
Cikkszam 3603 CA00O.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Cut Control vagasi vonal iranyitas ° ° °
Loketszamvezérlés ° ° °
Névleges felvett teljesitmény W 500 500 500
Leadott teljesitmény W 300 300 300
Uresjarati [6ketszam n, perc 500-3100 500-3100 500-3100
Loket mm 20 20 20
Max. vagasi mélység

- Faanyagban mm 70 70 72
- Aluminiumban mm 10 10 10
- Acélban (6tvozetlen) mm 4 4 4
Vagasi szog (bal/jobb) max. ° 45 45 45
Sly” kg 1,6 1,6 1,6

Bosch Power Tools
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Sziirofiirész
Erintésvédelmi osztaly

PST700E
o

PST 7000 E
ENI

PST 7200 E
E

A) Sdly haldzati csatlakozokabel és halozati csatlakozddugd nélkiil

Aadatok 230 V halozati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltéré fesziiltségek és kiilon egyes orszagok szamara késziilt kivitelek esetén ezek az

adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-2-11 szabvanynak
megfeleléen keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-értékelésl zajszintjének tipi-
kus értékei: hangnyomasszint 91 dB(A); hangteljesitmény-
szint 99 dB(A). A szérds, K = 5 dB.

Viseljen fiilvédaét!

Az a, rezgési Osszértékek (a harom irany vektorosszege) és a
K széras a EN 62841-2-11 szabvanynak megfeleléen meg-
hatarozott értékei:

Faforgacslemez fiirészelésekor a T 144 D fiirészlappal:

= 10m/s*, K = 3m/s’,

fémlemezek flirészelésekor a T 118 A flirészlappal:

ay = 11 m/s’, K =3 m/s’.

Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel kertilt
meghatdrozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
valo 0sszehasonlitasara alkalmazhato. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam f6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-
romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasznal-
jak, arezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektdl
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkoz6 rezgés- és zajki-
bocsatast Iényegesen megndvelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az id6szakokat is, amikor a késziilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaidére vonatkozd rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozo dugoét a
dugaszoléaljzathél.

Afiirészlap behelyezése/kicserélése

» Abetétszerszamfelszereléséhez vagy kicseréléséhez
viseljen védokesztyiit. A betétszerszamok élesek és
hosszabb hasznalat esetén felforrésodhatnak.

A fiirészlap kivalasztasa

Ajavasolt flrészlapok attekintése ezen Gtmutato végén talal-
hatd. Csak egy-biitykos szaru (T-szar) flrészlapokat vagy

1/4"-0s univerzalis szaru (U-szar) flrészlapokat tegyen be. A
flirészlap ne legyen hosszabb, mint amire az el6iranyzott va-
gashoz sziikség van.

Kis sugart gorbék vagasahoz hasznaljon keskeny flirészla-
pot.

Afiirészlap behelyezése (lasd a A és E abrat)

» Abehelyezés eldtt tisztitsa meg a fiirészlap szarat.
Egy elszennyez6dott szarat nem lehet biztonsagosan rog-
ziteni.

Tolja el a (14) flirészlap befogo egységet felfelé, a nyil ltal

jelzett irdnyba. Tolja bele a (9) flirészlapot a fogakkal a viigti-

siirdnyban iitkozésig a flrészlap befogo egységbe.

Aflrészlap behelyezésekor iigyeljen arra, hogy a flirészlap

hatso éle belefekiidjon a (8) vajataba.

Preciz vagasokat csak akkor lehet létrehozni, ha a (8) veze-

t6gorgd szorosan, de nem tul mereven fekszik fel a flrészlap

hatéra (a vezet6gorgonek nem szabad a (9) flirészlapot meg-

hajlitani). Sziikség esetén oldja ki a (18) csavart és tolja el a

vezetdgorgd (17) tatdjat tigy, hogy a vezetGgorgd szorosan

felfekiidjon a flrészlap hatara. Hizza meg ismét szorosra a

(18) csavart.

» Ellendrizze a fiirészlap szilard rogzitését. Egy laza fu-
részlap kieshet és sériiléseket okozhat.

A fiirészlap kivétele (lasd a B abrat)

Tolja el a (14) furészlap befogo egységet felfelé, a nyil altal
jelzett iranyba és vegye ki a (9) flrészlapot.

Ha a flirészlap a kivételnél beakad, akkor tolja kissé elére
(legfeliebb 2 mm-re) a (14) flrészlap befogo egységet.

Kiszakadasgatlo (lasd a C abrat)

A kiszakadasgatlo (15) faanyagok flirészelésekor megakada-
lyozhatja a feliilet kiszakadasat. A kiszakadasgatlot csak
meghatérozott flirészlap-tipusokhoz és csak 0° vagasi szog
esetén lehet hasznalni. A talplemezt (6) a kiszakadasgatloval
valo flirészeléskor a munkadarab széle mentén végzett fliré-
szeléshez nem szabad hatrafelé athelyezni.

Nyomja bele alulrél a (15) kiszakadasgatlot a (6) talplemez-
be (ahogyan az az abran lathatd, a vagassal felfelé).

Cut Control a vagasi vonal iranyitasa

A Cut Control vagdsi vonal irdnyitasa gondoskodik az elekt-
romos kéziszerszamnak a munkadarabra feljelélt metszésvo-
nal mentén vald preciz megvezetésérdl. A Cut Control vaga-
si vonal iranyitasahoz a vagasi jelolésekkel ellatott (10) meg-
figyel6ablak és az elektromos kéziszerszamra valo rogzités-
hez szolgald (11) talapzat tartozik.
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A Cut Control vagasi vonal iranyitas rogzitése a
talplemezre (lasd a D abrat)

Kapcsozza bele a Cut Control vagasi vonal iranyitas (10)
megfigyeldablakat a (11) talapzaton talalhato tartokba. Ez-
utan nyomja kissé 0ssze a talapzatot és pattintsa be a (16)
megvezetésbe, amely a (6) talplemezen talalhato.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a ke-

zeld vagy a kozelben tartdzkodo személyek altal torténd

megérintése vagy belégzése allergikus reakciokat és/vagy a

|égutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd hata-

stiak, foleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagokat is fel-

hasznaltak (kromat, favédo vegyszerek). A késziilékkel az-

besztet tartalmaz6 anyagokat csak szakembereknek szabad

megmunkalniuk.

- Alehet6ségek szerint hasznaljon az anyagnak megfeleld
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.

- Ehhez a munkahoz célszeri egy P2 szliréosztalyu porvé-
dé dlarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok konnyen meggyulladhatnak.

A porelszivé csatlakoztatasa

Dugja ra az elszivoadaptert (4) egy elszivotomldre (3) tgy,
hogy az hallhatéan bepattanjon. Csatlakoztassa az
elszivoadaptert (4) az elektromos kéziszerszam
elszivocsonkjahoz (5) és az elszivotomlot (3) egy porszivo-
hoz (tartozék).

Akiilonbdz6 porszivokhoz vald csatlakoztatas attekintése
ezen Utmutatd végeén talalhato.

Az optimalis elszivashoz, ha lehetséges, szerelje fel a (15) ki-
szakadasgatlot.

Kapcsolja ki a forgacsflivo berendezést, ha csatlakoztatta a
porelszivo berendezést.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra ke-
riilé anyaghol keletkezo por elszivasara.

Az egészségre killondsen artalmas, rakkelté hatasu vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specidlisan erre a célra gyartott
porszivot kell hasznalni.

Uzemeltetés

Uzemmodok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése eldtt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoloaljzathdl.

A sarkaloszog beallitasa (lasd a E-F abrakat)

A (6) talplemezt sarokvagasokhoz 45°kal jobbra vagy balra
lehet forgatni.
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A (15) kiszakadasgatlot sarokvagasokhoz nem lehet hasznal-

ni.

- Tegyen be egy (9) fiirészlapot.

- Vegye le a (15) kiszakadasgatlot.

- Lazitsa kia (18) csavart és tolja el kissé a (6) talplemezt a
(5) elszivd csdcsonk felé.

- Asarkaloszog preciz bedllitdsahoz a talplemez jobb és bal
oldalana 0°, 22,5° és 45° helyzetben bepattanasi pontok
talalhatok. Forgassa el a (6) talplemezt a (19) skala sze-
rint a kivant helyzetbe. Mas sarkaloszégeket egy szogmé-
ré segitségével lehet beallitani.

- Toljael ezutan a (6) talplemezt iitkozésig a (9) flrészlap
felé.

- Toljael gy a (17) tartot, hogy a (8) vezetdgorgd felfe-
kiidjon a flirészlap hatara. Preciz vagasokra csak akkor
van lehetdség, ha a vezetdgorgs szorosan felfekszik a fui-
részlap hatara.

- Hizza meg ismét szorosra a (18) csavart.

A vagasi vonal iranyitasa sarokvagasok esetén

(20) (10) (11) (8) (21) (19)

A vagasi vonal iranyitasahoz a Cut Control (10) megfigyel6-
ablakon tobb jel talalhatd: egy (20) jel a 0°-os vagashoz és
egy-egy (21) jel a 45°o0s jobbra vagy balra lefelé torténd sa-
rokvagashoz, ez utibbiak megfelelnek a (19) skalanak.

A 0° és 45° kozotti sarkaldszogek vagasi jeloléseit megfeleld
aranyossaggal lehet meghatarozni. Ezeket egy filctollal fel le-
het vinni a Cut Control (10) megfihgyeléablakra és késébb
kénnyen el lehet tavolitani.

A pontos munkakhoz a legcélszer(ibb eléz6leg egy probava-
gast végezni.

A talplemez athelyezése (lasd a E abrat)

A munkadarab széléhez kozeli flirészeléshez a (6) talplemezt
hatrafelé at lehet helyezni.

Tegyen be egy (9) flirészlapot.

Lazitsa ki a (18) csavart és tolja el itkdzésig a (6) talplemezt
a (5) elszivo csGesonk felé.

Tolja el igy a (17) tartot, hogy a (8) vezet6gorgo felfekiidjon
aflirészlap hatara. Preciz vagasokra csak akkor van lehetd-
ség, ha a vezet6gorgo szorosan felfekszik a flirészlap hatara.
Huzza meg ismét szorosra a (18) csavart.

Athelyezett (6) talplemezzel csak 0° sarkaldszog esetén le-
het flirészelni. Ezen feliil a Cut Control vagasi vonal iranyi-
tast, a (11) talapzatot, valamint a (15) kiszakadasgatlot sem
szabad hasznalni.
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Forgacsfiivo berendezés
Aforgacskiflvo szerkezet légaramaval forgacsmentes alla-
potban lehet tartani a vagasi vonalat.

‘éo‘,’,g‘éo?,g -| Aforgacsfivo berendezés bekapcsola-
&“7‘%%0%%} sa: A faban, mianyagokban és hasonlé
<C\“2 || anyagokban nagy lemunkalasi teljesit-

00\
\\\ \ é’y%%% ménnyel végzett munkakhoz tolja el a
\ \ (7) kapcsoldt az elszivo csonk felé.
Wa .
‘6°?,°‘6°?,g -| Aforgacsfivo berendezés kikapcsolasa:
M,o 290 Afémekben valamint csatlakoztatott

o2 | porelszivassal végzett munkakhoz tolja
el a(7) kapcsoldt a firészlap felé.

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kéziszer-
szam tipustablajan talalhatd adatokkal.

Be- és kikapcsolas

» Gondoskodjon arrol, hogy miikddtetni tudja a be-/ki-
kapcsolot, anélkiil, hogy ehhez el kellene engednie a
fogantyut.

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz nyomja meg

a(2) be-/kikapcsoldt.

A (2) be-/kikapcsolo reteszeléséhez tartsa azt benyomva és

tolja el jobbra vagy balra a (1) reteszelGt.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolashoz engedje el a

(2) be-/kikapcsolot. Ha a (2) be-/kikapcsold bekapcsolt alla-

potban reteszelve van, akkor azt el6bb nyomja be, majd en-

gedjeel.

Aloketszam iranyitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam Ioketszamat annak

megfeleléen szabalyozhatja, mennyire nyomja be a (2) be-/

kikapcsoldt.

A (2) be-/kikapcsolora gyakorolt enyhe nyomas alacsony 16-

ketszamot eredményez. Novekvé nyomas esetén a loket-

szam is novekszik.

Asziikséges loketszam a megmunkalasra ker(il6 anyagtol és

amunkafeltételektdl fiigg és gyakorlati probaval lehet meg-

hatarozni.

Javasolt a Ioketszam csokkentése:

- amikor a flirészlapot a munkadarabra helyezi, hogy a f(-
részlapot pontosabban tudja pozicionalni,

- mianyag és aluminium fiirészelésekor az anyag megolva-
dasanak megakadalyozasa érdekében.

Ha hosszabb ideig alacsony l6ketszammal dolgozik, az elekt-

romos kéziszerszam erésen felmelegedhet. Vegye ki a fi-

részlapot jarassa az elektromos kéziszerszamot a leh(iléshez

kb. 3 percig a maximalis I6ketszammal.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése eldtt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzatbol.

» Kapcsolja azonnal ki az elektromos kéziszerszamot,
ha a fiirészlap leblokkol.

» Kisebb vagy vékonyabb munkadarabok megmunkala-
sahoz hasznaljon mindig egy stabil alaplapot vagy egy
fiirészasztalt (kiilon tartozék).

Mértéktartd nyomassal flrészeljen, hogy optimalis és preciz

vagasi eredményt érjen el.

Aszlroflirészek foleg ives vagasokhoz vannak kialakitva.

ABosch termékskalajaban ezen feliil olyan tartozékok is kap-

hatok, amelyek alkalmazasaval egyenes vagy koralaku vaga-

sokat is végre lehet hajtani (a szurofiirész modelltdl fliggben
példaul parhuzamos itk6zd, vezetdsin vagy korvago szerke-
zet).

A kézzel vezetett sztréflirészek alapvetéen hajlanak az "el-

csutszasra", ami azt jelenti, hogy bizonyos kortilmények ko-

z0tt a sz0g és a vagas pontossaga mar nem biztositott. A

pontossagra a flirészlap vastagsaga, a vagas hossza és a

megmunkalasra kertil6 anyag stirlisége és vastagsaga gyako-

rol dont6 befolyast.

Vastag faanyagokban (>40 mm) végzett hosszU és egyenes

vagasoknal a vagasi vonal pontatlan lehet. Preciz vagasokhoz

ebben az esetben egy Bosch-korflirészt célszer hasznalni.

Ezért mindig ellendrizze probavagasokkal, hogy a valasztott

rendszer altal nydjtott vagasi eredmény megfelel-e az On al-

kalmazasi kovetelményeinek.

Besiillyesztéses fiirészelés (lasd a G abrat)

» Besiillyesztéses fiirészeléssel csk puha anyagokat,
példaul fat, gipszkartont vagy hasonlé mas anyagokat
szabad csak megmunkalni!

A besiillyesztéses flirészeléshez csak rovid flrészlapokat

hasznaljon. Besiillyesztéses flirészelést csak 0°-os sarkald-

sz6g mellett lehet végezni.

Tegye fel az elektromos kéziszerszamot a (6) talplemez els6

élével a munkadarabra, anélkiil, hogy a (9) flirészlap meg-

érintené a munkadarabot és kapcsolja be a fiirészt. A loket-

szam-vezérléssel ellatott elektromos kéziszerszamoknal a

legmagasabb Ioketszamot jeldlje ki. Nyomja hozza erételje-

sen az elektromos kéziszerszamot a munkadarabhoz és las-
san meritse be a f(irészlapot a munkadarabba.

Mihelyt a (6) talplemez egész feliiletével felfekszik a munka-

darabra, flirészeljen tovabb a kivant metszésvonal mentén.

Hiit6-/kenéanyag
Fémek flirészelése esetén az anyag felmelegedése miatt a
vagasi vonalra célszer( hiité- ill. ken6anyagot felvinni.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.
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» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zdnyilasait, hogy jél és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-

ziszerszam-muhely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

Rendszeresen tisztitsa meg a flrészlap befogd egységet. Eh-

hez vegye ki a flirészlapot az elektromos kéziszerszambol és

kissé itogesse ki egy sik feliileten az elektromos kéziszersza-
mot.

Az elektromos kéziszerszam erds elszennyezédése miko-

dészavarokhoz vezethet. Ezért az olyan anyagokat, amelyek

flirészelésekor nagy mennyiségli por keletkezik, neflirészel-
jen alulrél vagy fej feletti helyzetben.

» Extrém munkafeltételek esetén a lehetdségnek meg-
feleléen mindig hasznaljon egy elszivo berendezést.
Fujja ki gyakran a szell6zonyilasokat, és iktasson be a
halézati vezeték elé egy hibaaram védokapcsolét
(PRCD). Fémek megmunkalasa soran vezetGképes por
juthat az elektromos kéziszerszam belsejébe. Ez hatra-
nyos hatassal lehet az elektromos kéziszerszam véddszi-
getelésére.

Ha a porkivezet6 nyilas eldugul, kapcsolja ki az elektromos

kéziszerszamot, vegye le a porelszivast és tavolitsa el a port

és forgacsot.

Idénként kenje meg a (8) vezet6gorgot egy csepp olajjal.

Rendszeresen ellendrizze a (8) vezetégorgtt. Ha a vezetd-

gorg6 elhasznalodott, azt egy erre felhatalmazott Bosch-Ve-

vészolgalattal ki kell cseréltetni.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A pétalkatrészekkel kapcsolatos robbantott db-
rak és egyéb informaciok a kdvetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustabldjan talalhaté 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi it. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 18798502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelen kell
Ujrafelhasznalasra elokésziteni.
Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
héztartési szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A mar nem hasznalhat6 elektromos kéziszerszamokat elkiilo-
nitve kell artalmatlanitani. Hasznalja a rendelkezésre llo
gy(ijtérendszereket.

Szakszer(itlen rtalmatlanitas esetén a mar hasznalhatatlan
elektromos és elektronikus késziilékek a benniik esetleg ta-
lalhato veszélyes anyagok kovetkeztében karos hatassal le-
hetnek a kdrnyezetre és az emberek egészségére.

Pycckuit

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro colo3a
(TamoxxeHHoro colo3a)

B cocTaB akcnnyatalmMoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeyCMOTPEH-
HbIX U3roTOBMTENEM ANA NPOAYKLWM, MOTYT BXOAUTb HACTOA-
Liee PYKOBOJCTBO M0 3KCMNyaTalyH, @ TAKXKE NPUNIOKEHHS.
NHdopMaLumsa o NoATBEPKAEHUM COOTBETCTBUA COAEPKUTCA
B NPUNOXEHNH.

WHthopmauus o cTpaHe NPOUCXOXAEHHS YKasaHa Ha Kopny-
C€ M3[ENHA U B MPUNOKEHUH.

[laTa u3rotoBneHus ykasaHa Ha nocnegHei cTpaHuLie 0b-
NOXKW PykoBoACTBa.

KoHTakTHas MHOpMaLMs OTHOCUTENBHO MMMOPTEPA COLlEP-
JKWUTCA Ha ynakoBKe.

Cpok cnyx6bi uagenus

Cpok cnyxbbl u3nenus coctaBnaet 7 net. He pekomeHpyer-
Cfl K 3KCTTyaTaLyu No UCTEUEHNM 5 NIeT XpaHeHHs ¢ JaTbl
WU3roToBNEeHMA be3 npeaBapuUTENbHOM NPOBEPKH (fary 3ro-
TOBNEHMSA CM. Ha 3TUKETKE).

YKa3aHHbIA CPOK CNyx6bbl fiercTBUTENEH NPY COBNIOEHNH
notpebutenem TpeboBaHMit HACTOALLETO PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKUX OTKA30B

— He UCMOMb30BaTb MPH CUNIbHOM UCKPEHUH

— He UCNoNb30BaTh NPH NOABNEHWW CUNbHOW BUOpaLMu

— He UCMOMb30BaTh C NEPEDBUTLIM UK OTONEHHBIM ANEKTPH-
ueckuM Kabenem

— HE UCMONb30BaTh NPU NOABNEHUM [ibiMa HENOCPEACTBEH-
HO M3 Kopnyca u3fenvs

Bo3MmoxHble owKubouHbIe AelCTBHA NepcoHana
— He UCMOoNb30BaTh C NOBPEXAEHHON PYKOATKOM UMK No-
BPEXAEHHBIM 3aLLWTHBIM KOXYXOM

Bosch Power Tools
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— HE MCMoMb30BaTh Ha OTKPbITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMs
L0Xas
- He BK/IoUaTh Npu nonagaHuy Bofibl B KOPMyC

KpuTepuu npepenbHbIX COCTOAHMIA
— NepeTépT Unu NOBPEXAEH INEKTPUUECKUI Kabenb
- TNOBPEXAEH KOpnyc U3nenvs

Tun 1 nepMoaUUHOCTb TEXHHYECKOTO OGCI'Iy)KVIBaHHH
- PekomeHayeTcA 0UMCTUTb MHCTPYMEHT OT MbiNK nocne
Ka)Xaoro UCnonb3oBaHuA.

XpaHeHue

- HeobXoaMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobX0oAMMO XPaHHWTb BAANM OT UCTOYHUKOB NOBbILLEH-
HbIX TEMNEepaTyp W BO3AENACTBHUA CONHEUHDBIX Nyuel

— Npy XpaHeH1 Heobxoaumo u3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

~ XpaHeHue 6e3 ynakoBk# He JonyckaeTca

- noapobHble TPebOBaHKA K YCNIOBUAM XPaHEHUA CMOTPUTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

~ XpaHuTb B ynakoBKe NPeANPUATUA — U3rOTOBUTENA B
CKNAACKMX MOMELLEHHAX NPY TeMNepaType OKpyKatoLLen
cpenbl 0T +5 o +40 °C. OTHocHTeNbHAA BNaXHOCTb BO3-
[Llyxa He fomkHa npesbiwatb 80 %.

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuyecku He AonycKaeTcs nafeHue 1 nobble mexa-
HUUECKMe BO3[IENCTBMA HA YNAKOBKY NPU TPAHCTOPTH-
poBKe

- Npy pa3rpyake/norpyske He [oNycKaeTca MCNonb3oBa-
HWe Nioboro BUAA TeXHUKKM, paboTalolLet No NpUHLMNY
3a)KMMa yNaKoBKH

- noppobHble TpebOBaHHA K yCNOBMAM TPAHCTIOPTUPOBKK
cmotpute B FOCT 15150-69 (Ycnosue 5)

- TpaHcnopTMpoBaTh NPU TEMNepaType OKpyxaroLen cpe-
nbl o1 =50 °C o +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAXHOCTb BO3-
[nyxa He fomkHa npesbiwatb 100 %.

YKa3aHuA no TexHuKe besonacHocTH

O6wue YKa3aHUA No TeXHUKe be3onacHocTu gns
ANEeKTPOUHCTPYMEHTOB

ENPEOYNPE- Mpountaiite Bce yKka3aHus no Tex-
KOEHVE HUKe 6e30NMacHOCTH, UHCTPYKLUH,
UNMNIOCTPALMK K ceLuduKaLum,
npepocTaBneHHbie BMECTE C HACTOALYUM 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTOM. HecobniofieHne Kakux-nnbo U3 ykasaHHbIX HUXe
MHCTPYKLMIA MOXET CTaTb NPUUMHON NOPAKEHUA INEKTPHYE-
CKMM TOKOM, NOXKapa W/Wnu TAXKeNblX TDaBM.
CoxpaHAiTe 3TH MHCTPYKLMK W YKa3aHHA ana byaywero
MCNONb30BaHHUA.
Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHUAX
MOHATHE «INEKTPOUHCTPYMEHT» PACMPOCTPAHAETCA Ha ANeK-
TPOMHCTPYMEHT C UTAHMEM OT CETH (C CETEBbIM LWHYPOM) 1
Ha aKKYMYNATOPHbIA INEKTPOUHCTPYMEHT (Be3 ceTeBoro
LWHYpa).

BesonacHocTb pabouero Mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UMCTOTE H XOPOLLO OCBE-
LWeHHbIM. becnopAfoK UK HeOCBELLEHHbIe YUaCTKK pa-
6ouero MecTa MOryT NPMBECTH K HECUACTHBIM CyuYanM.

» He paboraiite c 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3pbiBO-
onacHoi aTMoccepe, Hanp., coaepxaLleii ropioune
MAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLUECA Fra3bl UNH NbiMb.
INEKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXKET NPUBECTH K
BOCMNAMEHEHHIO NbIK UK NapoB.

» Bo Bpems paboTbl c 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty pgeteii U no-
CTOPOHHMX NUL,. OTBNEKLKCD, Bbl MOXeTe noTepATh
KOHTPO/b Haf, ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» ObopynoBaHue npefHasHaueHo AnA paboTbl B ObITOBbIX
YCNOBHAX, KOMMEPUECKUX 30HaX 1 0bLLECTBEHHbIX Me-
CTax, NPOM3BOACTBEHHbIX 30HAX C Ma/biM 31€KTPOMNO-
TpebneHuem, be3 BO3EMCTBUA BPEAHbBIX M ONACHbIX
NPOM3BOACTBEHHbIX (hakTopoB. ObopynoBaH1e npeaHa-
3HaUeHo s AKCnnyaTalum be3 NoCcTOAHHOro NPUCYT-
CTBUA 0bCYXMBAIOLLEro NepcoHana.

AnekTpobesonacHoCcTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTa AOMKHA
NOAXOAUTD K WTencenbHoi poseTke. HU B koeM cny-
yae He BHOCHTE U3MEHEeHHA B WTencenbHyio BUNKY. He
NpUMeHsaiiTe NepexoAHble WTeKepbl And 3neK-
TPOUHCTPYMEHTOB C 3alUTHbLIM 3a3eM/IEHHEM. Hewus-
MEHEHHbIE LITeNCenbHble BUNKK U NOAXOAALLWE
LUTENCeNbHbIE PO3ETKN CHIKALOT PUCK NOPAKEHHS K-
TPOTOKOM.

» MpepoTBpalLaiiTe TeNeCHbIN KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMM, KaK TO: ¢ Tpy6aMu, aneMeHTamMu
OTONNEHHA, KyXOHHbIMH NNUTaMK W XONOAUNbHUKAMH.
[pw 3a3emnequy Baluero Tena noBbILIAETCA PUCK MOpa-
)XEHWA INEKTPOTOKOM.

» 3awmwaiiTe ANeKTPOUHCTPYMEHT OT JOXKAA H CbIPO-
CTH. [IPOHUKHOBEHWE BOAbI B 3NEKTPOMHCTPYMEHT NOBbI-
LLIAET PUCK NOPaKEHUA INEKTPOTOKOM.

» He paspelaeTca UCNONb30BaTh LWHYP He N0 Ha3Haue-
Hu0. HUKorAa He Mconb3yiTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH UNK NOABECKHU INEKTPOUHCTPYMEHTA, UNU Ana
M3BNEUeHHA BUMNKH U3 LITENCeNbHON PO3eTKHU. 3aLu-
LaNTe WHYP OT BO3AENCTBUA BbICOKUX TEMnepartyp,
Macna, 0CTpbIX KPOMOK WNM NOABHXHBIX YacTen anek-
TPOHHCTPYMEHTA. [MOBPEXAEHHBIM UK CIYTaHHBIN LHYP
MOBbILLAET PUCK MNOPAXEHUA INEKTPOTOKOM.

» [pu paboTe ¢ 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM NOZ, OTKPbLITbIM
HeboM npuMeHsiiTe NpUrogHbie ANd 3Toro kabenu-
yAnuHUTeNu. [pUMeHeH1e NpUrogHoro Ans pabotbl nog
OTKPbITbIM HEOOM Kabensa-yanMHUTENA CHUXKAET PUCK NO-
PaXXeHHs 3NEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBo3MOXHO U30exaTb NPUMEHEHHUA INeK-
TPOHHCTPYMEHTA B CbiPOM NOMELLEHHH, NOAKNIoYanTe
3NMeKTPOMHCTPYMEHT uepe3 YCTPOMCTBO 3aLUUTHOTO OT-
KnroueHud. [pMMeHeH1e YCTPONCTBA 3aLLMTHOMO OTKHO-
UEHHA CHKAET PUCK INEKTPUUECKOTO NOPAKEHHS.
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be3onacHocTb niogen

» ByabTe BHUMaTeNnbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO filenaeTe, U
NpoAYMaHHO HauMHailiTe PaboTy C 3NeKTPOUHCTPYMEH-
TOM. He nonb3yiTtecb 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOSIHWM UNU NOJ, BO3[e/CTBHEM HAPKOTHKOB,
anKorons UNu NeKapcTBEHHbIX cpeacTs. OanH MOMEHT
HEBHMMATENbHOCTW NpK paboTe C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM
MOET NPUBECTH K CEPbEe3HbIM TPaBMaMm.

» [pumensiiTe cpeacTBa MHAWBUAYANbHOM 3aLUUTDI.
Bceraa HocuTe 3alUTHbIE OUKH. MCronb3oBaHue
CPeACTB UHAMBUAYANbHOM 3aLMTbI, KaK TO: 3aLLUTHON
Macku, 0byBH Ha HeCKONb3ALLEN NOAOLLBE, 3aLUMTHOTO
LUNEeMa UK CPELCTB 3aLLKUTbl OPraHOB CNyXa, B 3aBUCUMO-
CTM OT BUAA pPaboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK NONYUYEHWUA TPABM.

» MpepoTBpawyaiite HenpegHaMmepeHHOE BKNIOUEHHe
3NEKTPOMHCTpYMeHTa. [epea TeM Kak NOAKNIOUHTL
3NEeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UMH K aKKyMynaTopy,
NOAHATb MK NEPEHOCUTb INEKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
AUTECD, UTO OH BbIKMIOYEH. Yep)XaHHe Nanbla Ha Bbl-
Kntouatene npu TPaHCNOPTUPOBKE INEKTPOUHCTPYMEHTA
1 NOAKMIOUEHHE K CETU NUTAHWUA BKMIOUEHHOTO 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CYUYAAMM.

» Ybupaite ycTaHOBOUHBI MHCTPYMEHT UNU FaeuHble
KNIOUM A0 BKIIOYEHHSA 3NEKTPOUHCTPYMeHTa. MHCTpy-
MEHT UMK KNHOY, HaXOAALLMIACA BO BPALLAIOLLEMCA yacTh
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPaBMaM.

» He npuHuMmaliTe HeecTeCTBEHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bceraa 3aHnmaiite ycToiMuMBoe NONoXeHue U
coXpaHsiiTe paBHoBecHe. bnaroaaps atomy Bbl MoxeTe
NyuLle KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
[NIaHHbIX CUTYaLUAX.

» Hocute noaxoasawyto pabouyio ogexpay. He Hocute
LUMPOKYIO0 OAiXKAY U YKpaLueHus. [lepxuTte BONoCbl U
ofexay BAanu ot NOABHXHBIX aeTanei. LLinpokas oge-
XOQ, YKpaLeHUs UNU J/IMHHbIE BONOCHI MOTYT ObITb 3a-
TAHYTbI BPALAKOLWMMUCS YACTAMM.

» [pu HaNUUKK BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH MbINEoTCachl-
BaKOLLKX U NbINecOOPHbLIX YCTPOICTB NpoBepAnTe UX
npUcoeanHeHHe U NPaBUNbHOE UCTIONb30BaHKe. [1pu-
MEHEHHE MblNeoTcoca MOXeT CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaEMY0 Mbifbio.

» Xopoluee 3HaHHE INEKTPOUHCTPYMEHTOB, NONyUeHHOe
B pe3ynbTaTe YacToro UX HCNONb30BaHKA, He JOMKHO
NPUBOAMUTL K CAMOYBEPEHHOCTH W HTHOPUPOBAHHIO
TEXHWKH De30nacHOCTH 0DpaLLeHuaA C INEeKTPOUHCTPY-
meHTamu. OfiHO HeDpeXXHOe IeNCTBHE 3a 100 CEKYHADI
MOET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» BHUMAHME! B cnyuae Bo3HUKHOBEHMSA Nepebos B pabo-
T€ 3NEKTPOMHCTPYMEHTA BCNIELCTBUE NOMHOTO UMK Ya-
CTMUHOrO NPeKpalLieH1s 3HeProcHabxeHus unu nospe-
XOEHWA LIENW ynpaBneHus 3HeprocHabxeHem ycTaHo-
BWTE BbIKNoUaTeNb B NON0XeHWe Bbikn., ybeausLumch,
UTO OH He 3a0NOKMPOBaH (NpH ero Hanuuum). OTKNIUKTE
CETEeBYI0 BUNKY OT PO3ETKU UMK OTCOEAMHUTE CbEMHbIN
aKKyMynaTop. 3TUM NPeoTBPaLLIRETCA HEKOHTPONUPYE-
MbIl NOBTOPHbIM 3anycK.
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> KBaI'IM(bVILI,VIpOBaHHbIVI fnepcoHan B COOTBETCTBMU C HACTO-

ALLMM PYKOBOZICTBOM MOfIpa3yMeBaEeT UL, KOTOPbIE 3Ha-
KOMbI C PErYNIMPOBKON, MOHTa)XXOM, BBOAIOM 3KCMNyaTa-
LMI0 0BCNY)XMBAHWEM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

K pabote ¢ aneKTPOMHCTPYMEHTOM [0MYCKAIOTCA NIULA He
Monoxe 18 nert, U3yumBslLmMe TEXHUUECKOE ONUCaHHE,
MHCTPYKLIMIO N0 3KCT/TyaTalun 1 npasuna be3onacHocTy.
M3nenue He npegHa3HaueHo ANnA UCNONb30BaHUA NULLAMM
(BKntouan fieTen) ¢ NOHUKEHHBIMU DU3UUECKUMMU, UyB-
CTBEHHbIMW U1 YMCTBEHHBIMW CIOCOBHOCTAMM MK NPH
OTCYTCTBHM Y HUX KM3HEHHOTO OMbITa UK 3HAHWH, €CTIU
OHM He HaxOfIATCA MO KOHTPONEM UM HE POUHCTPYKTH-
pOBaHbl 00 UCMONb30BaHMM NEKTPOMHCTPYMEHTA MIULIOM,
OTBETCTBEHHbIM 3a X He30MacHOCTb.

MpuUMeHeHHe INeKTPOMHCTPYMEHTA U 06palLeHKe ¢ HUM
» He neperpyxaiite aneKTpoMHcTpyMeHT. Ucnonb3yite

AnA paboTbl COOTBETCTBYIOWMI CNeLUanbHbli 3NeK-
TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALMM INEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaete nyulie v HaaexHee B yka3aHHOM AManaso-
HE MOLLHOCTH.

He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM MPH Henc-
NpaBHOM BbIKNKUaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIA
He NOMAAETCA BKMIOUEHHIO MK BbIKNIOUEHHIO, OMACEH U
NOMKeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

Mepep TeM Kak HacTpauBaTb INEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MEHATb NPUHAANEKHOCTH UNK YOUpaTh anek-
TPOMHCTPYMEHT Ha XpPaHEeHHe, OTKMIOUNTE WTeNcenb-
HYI0 BHTIKY OT PO3ETKH CETH U/UNH BbIHbTE, €CNH 3TO
BO3MOXHO, aKKyMynATop. 31a Mepa NpeaoCTopoXHO-
CTM NPeaoTBpaLLaeT HenpeaHaMepeHHOE BKIOUeHUe
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

XpaHuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM AnA
nAeteit mecte. He pa3pewaiite nonb3oBaTbeA anek-
TPOMHCTPYMEHTOM NULAM, KOTOpPble He 3HAKOMbI C
HUM HNH He YUNTANK HACTOALUMX MHCTPYKLMIA. dNeK-
TPOMHCTPYMEHTbI ONACHbI B pyKaXx HEOMbITHbIX NN,
TwarenbHo yXxaXuBaiiTe 3a SNEKTPOUHCTPYMEHTOM H
npuHagnexHoctamu. Mposepsiite 6eaynpeunyio
(hYHKLHIO ¥ XOf ABHXKYLLUXCA YaCTeN INEKTPOUHCTPY-
MeHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK UNK NOBPEXAEHUH, OTPH-
LaTeNbHO BNUAKOLLMX HA (DYHKLUIO 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [ToBpexaeHHbIe YacTH AOMKHbI ObITb OTpe-
MOHTHPOBaHbI 40 HCTIONb30BAHHA 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [1noxoe 0bcnyXxMBaHWE 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUMHOM DOMBLLOTO UMCA HECUACTHbIX Cyya-
€B.

[lepXuTe pexyLuit HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U UK-
CTOM COCTOAHMM. 3aD0TNIMBO YXOXEHHbIE pexyLue
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU PEXYLLMMU KPOMKAMHU PeXe 3a-
KNMHUBAIOTCA M UX NETUE BECTH.

MpuMeHaiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboune UHCTPYMEHTDI U T. M. B COOTBETCTBUM C HACTO-
AWMMH HHCTPYKUUAMU. YUUTbIBaliTE NPy 3TOM pabo-
uue yCNoBHUA U BbinonHaemyio pabory. Vicnonb3oBaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB NS HENPEAYCMOTPEHHBIX paboT
MOET NPUBECTHM K ONACHbIM CUTyaLUAM.
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» [lepxuTe pyuKu 1 NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CyXUMH U Uu-
CTbIMH, CiefiuTe UToObI Ha HUX UT06bI Ha HUX He bbino
JKUAKOH UNN KOHCUCTEHTHOM CMa3Ku. CKonb3Kue pyu-
KM M NOBEPXHOCTM 3axBaTa NPenaTCTBYOT be3onacHomy
00paLLEHHI0 C UHCTPYMEHTOM W HE K0T HAAEXKHO
KOHTPONMPOBATb €70 B HENPEABMAEHHbIX CUTYaLMAX.

CepBuc

» PeMOHT 3neKTPOUHCTPYMEHTa A0MKEH BbINONHATLCA
TONbKO KBaNu(MLMpoBaHHbIM NEPCOHANOM U TONbKO C
NpUMeHeHWeM OPUrMHaNbHbIX 3aNMacHbIX YacTei. ITM
obecneunBaeTca be30MacHOCTb ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

YKa3aHua no TexHuke 6esonacHocTu ana
3neKTponob3ukos

» Mpu BbINONHEeHUK paboT, npu KoTOpbIX pabounit
MHCTPYMEHT MOXET 3a[1eTh CKPbITYI0 3N1eKTPONPOBOA-
KY HNK CBOW COBCTBEHHDIH LWHYP NUTAHUA, AEPXKUTE
MHCTPYMEHT 32 M30NMPOBaHHbIE NOBEPXHOCTH. KOH-
TaKT C HaX0AALLENCA Moz HaNPsKeHUEM NPOBOAKOM MO-
KET 3apAANTD METANTIMUECKIUE UACTH INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ NPUBECTY K Y1apy 3NEKTPUUECKUM TOKOM.

» 3akpenute obpabaTbiBaemyio 3aroToBKy Ha cTabunb-
HOM OCHOBAHHH C IOMOLLbIO 33XKMMOB HITH HHBIM
yAo6HbIM cniocobom. YaepxvBaH1eM obpabatbiBaemoit
3aroTOBKM B PyKe UMK MPUXUM ee K cebe He obecneunsa-
eTcA ee cTabunbHoe yep)xaHue, M OHa MOXKET BbIUTH U3-
1of] KOHTPONS.

» He nopcraBnsiite pyku B 30Hy nunenus. He noacras-
nAiTe PyKK NOA 3aroToBKY. [1p1 KOHTAKTE C MUNbHBIM
MONOTHOM BO3HMKAET OMaCHOCTb TPABMUPOBAHUA.

» MMoaBoauTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT K ieTanu ToNbKo BO
BKNIOYEHHOM COCTOIHUM. B NPOTUBHOM Cyuae BO3HH-
KaeT onacHOCTb 0bpaTHOro yapa npu 3akn1MHUBaHNM pa-
60uero MHCTPYMeHTa B A€TaNM.

» Cnepute 3a TeMm, UT0GbI ONOPHAA NNKUTa BO BPeMA NH-
neHus Bcerpa NNoTHO NpUnerana K 0CHoBaHuio. [epe-
KOLLEHHOE NMUNbHOE NONOTHO MOXET 0bnomatbeA Unu
NPUBECTH K 06paTHOMY Yaapy.

» Mo okoHuaHuM paboueit onepaLuu BbIKNIOUMUTE 3MeK-
TPOMHCTPYMEHT; BbITATMBANTE NUNbHOE NONOTHO U3
npope3H TONbKO NOCAe ero NonHoi 0CTaHOBKH. ITUM
Bbl npenoTBpat1Te pUKOLLET U MOXETE nocne 31oro bes
KaKWX-NMbO PUCKOB MOMOXKUTb INEKTPOUHCTPYMEHT.

» BbDKAWTE NONHOW OCTAHOBKU SNEKTPOUHCTPYMEHTa U
TONbKO Mocne 3Toro BbinyckaiTe ero U3 pyk. Pabouuit
MHCTPYMEHT MOXET 3aeCTb, U 3TO MOXET NPUBECTU K N0~
Tepe KOHTPONA Haf} ANEKTPOMHCTPYMEHTOM.

» Wcnonb3yiite Tonbko HenoBpexaeHHble, besynpeu-
Hble NUAbHbIE MONOTHA. 130THYTble UMK 3aTynMBLLKECA
MUNbHbIE MOMOTHA MOTYT NEPENOMUTLCS; UCTONb30BaHNE
TaKWX NONOTEH MOXET OTPULIATENbHO CKa3aThCA Ha Kaue-
CTBE PaCcn1na unu Bbi3BaTb PUKOLLET.

» He 3aTopmaxuBaiiTe NUNbHOE NONOTHO NOCNE BbIKNIO-
yeHus 60KOBbIM NPKKATHEM. ITO MOXET NOBPEAHUTL
MUNbHOE NONOTHO, 06710MaTb €10 UMM MPUBECTH K PUKO-
werty.

» Wcnonb3yiite 3NeKTPOMHCTPYMEHT TONbKO C ONOPHOH
nnuToi. [pu pabote be3 0MopHO¥ NNKTLI CyLLECTBYET
PUCK BbIXO[}a 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U3-MOA KOHTPONA.

» WUcnonb3yiite COOTBETCTBYIOLIME METaNNOUCKATENH
ANA HAX0XAEHNA CNPATaHHbIX B CTeHe Tpy6 unu npo-
BOAKM UNK obpaLaiiTech 3a CNIPaBKOi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npegnpuaTHe. KOHTaKT ¢ 3NeKTPonpoBof-
KOM MOXET NPUBECTH K NOXKAPY M NOPAXKEHUIO INEKTPOTO-
KoM. lMoBpeXxaeH1e ra3onpoBoaa MOXeT NPUBECTH K
B3pbIBY. [lOBpexaeH1e BOAONPOBOAA BEAET K HaHece-
HUI0 MaTepUanbHoro yuiepba unu MOXET Bb3BaTb Nopa-
XEHME 3NMEKTPOTOKOM.

OnucaHWe npoAyKTa U ycnyr

MpoutuTte Bce yka3aHUs U MHCTPYKLUK NO
TexHuke 6esonacHocTu. Hecobniogenue
YKa3aHHH no TexHuke 6e30mnacHoCTH 1
MHCTPYKLMI MOXET NIPUBECTH K NOPAKEHUIO
3NEKTPUUECKNM TOKOM, NOXAPY W/WNK TAxe-
NbIM TPaBMaM.

Moxanycta, cobnioaiTe UNOCTPALMK B Hauane pyKo-

BOJCTBA M0 IKCM/yaTaLmu.

MpuMeHeHHe N0 Ha3HAUEHHUIO

INEKTPOMHCTPYMEHT NpeHa3HaU€eH ANA BbINONHEHUS Ha
TBEPAOK 0Nope NPOLONbHbIX PACNMNOB U BbIPE30B B ApeBe-
CHHe, NNacTUKe, MeTanne, KepaMUUECKUX NAKTaX, PE3UHE U
namuHate/HPL (namuHat BbicOKoro aasnexus). OH npefHa-
3HaUeH A NPAMbIX U KPUBONIMHENHbIX NPOMWNOB MOA YoM
10 45°. YuuTbiBaKTe pekoMeHaaLnm no NpUMeHeHHIo NnMb-
HbIX NONOTEH.

M306pa)KeHHble COCTaBHbl€ YaCTH

Hymepauus npenctaBneHHbIX KOMMNOHEHTOB OTHOCHTCA K
M306pa>|<ean0 3NEKTPOUHCTPYMEHTA Ha CTpaHuLe C unnto-
CTpaLUAMHU.

(1) ®ukcatop Bbikmlouatens
(2) Bobikniouatenb

(3) LWnaHr nbineynanequs®
(4) Anantep nbineynanexus®
(5) Matpybok nbineynanex1s

(6) OnopHan nnactuHa

(7) Bbikniouatens yCTporcTBa ANA CAYBa ONUNOK
(8) Hanpasnsiowwmit ponuk

(9) MunbHoe nonoTHo?

(10) OkollKo N KOHTPONA NMHUM pachuna
Cut Control”

(11) Liokonb y3na ana KOHTPONA IMHWK pacnuna
Cut Control”

(12) 3auymra ot NPUKOCHOBEHMA

(13) PykoATKa (C M30NMpPOBaHHOM NOBEPXHOCTbIO)
(14) KpenneHue nunbHOTO NonoTHa

(15) 3awwumra oT BbIpbIBAHKA MaTeprana’’

)
)
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(16) Kpennenue ana npuHagiexHocTen
(17) Kpennenue HanpasnaLLEro Ponuka
(18) BUHT OnopHOM NAKTSI
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(20) Merka yrna nponuna 0°
(21) Mertka yrna nponuna 45%
a) OTH NPUHAANEXHOCTH He BXOAAT B CTaHAAPTHBINH KOMNNEKT

(19) LUkana yrna pacn1na nocrasi.
TexHuueckue AaHHblIe
No63uk PST700E PST7000E PST 7200 E
ToBapHbIA HOMEp 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Mpucnocobnenue fns KOHTPONA NUHUK ° ° °
pacnuna Cut Control
PerynupoBaHue yacToTbl Xo40B ° ° °
HomuHanbHas notpebnsemas MOLHOCTb Bt 500 500 500
BbixoHasA MOLLHOCTb Bt 300 300 300
YacToTa XxonocToro xoaa Ny X0A./MWH 500-3100 500-3100 500-3100
[nvHa xona MM 20 20 20
Makc. rnybuna nponuna
- BJpeBecHHe MM 70 70 72
~ B aNlOMUHHWK MM 10 10 10
— B CTanu (He NerupoBaHHOM) MM 4 4 4
Yron pe3aus (cnesa/cnpasa), Makc. ° 45 45 45
Bec” Kr 1,6 1,6 1,6
Knacc sawubl =] [ Gl

A) Bec be3 kabens [na NoAKNIOUEHNS K CETU W Be3 LITENCENbHON BUKKU

MapameTpbl yKkasaHbl 1A HOMUHaNbHOro Hanpsxenna [U] 230 B. Mpy ApYrux 3HAUEHUAX HANPAKEHMS, @ TAKKE B CTIELU(UUECKOM A CTPaHbI

WUCNONHEHWU UHCTPYMEHTA BO3MOXHbI UHbIE MapameTpbl.

[aHHble no wymy U BUOpauumn

LLlymoBan amuccHs onpefeneHa B COOTBETCTBUM C

EN 62841-2-11.

A-B3BELLEHHDIM YPOBEHb LUYMa OT 3NEKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CTaBnseT 00blUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO aBneHnsa 91 ab(A);
YPOBEHb 3BYKOBOH MolHoCTH 99 A6 (A). MorpelHocTb
K=5nb.

WUcnonb3yiTe cpeAcTBa 3aL4uThl OPraHoOB cnyxa!
CymmapHas BUbpauus a, (BeKTOpHas CyMMa Tpex Hanpasne-
HWI) W norpelwHocTb K onpeaeneHbl B COOTBETCTBUM C

EN 62841-2-11:

pacnun1BaH1e APEBECHO-CTPYXKEUHbIX MAWT MUNbHLIM
nonotHom T 144 D:

ayp = 10Mm/c?, K =3 m/c’,

pacnunuMBaH1e NMCTOBOrO MeTanna N1nbHbIM NONOTHOM
T118A:

ay = 11m/c’, K= 3m/c”

YKka3aHHble B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOPALWK U
3HaueHwe LYyMOBOW IMUCCHU U3MEPEHbI O METOAIUKE U3Me-
PEHHA, NPOMUCAHHOM B CTaHAAPTE, U MOTYT ObITb MCMONb30-
BaHbl ANA CPABHEHUA ANEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHM TakxKe
NPUrofiHbI N NPeABaPUTENbHON OLEHKM YPOBHA BUDpaLmMm
1 LLYMOBOW 3MUCCHU.

YpoBeHb BUOPaLMK U 3HAUEHKE LYMOBOM IMUCCHM YKasaHbl
[NA OCHOBHbIX BUAOB PaboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMeHTOM. Ofi-
HaKO eCN 3NEKTPOMHCTPYMEHT byAeT MCnonb30BaH ANA Bbl-

MONHEHWA ApYrux paboT C NPUMEHeHHEM HenpeayCMOTPeH-
HbIX H3rOTOBUTENEM PABOUMX MHCTPYMEHTOB UK TEXHUUE-
ckoe obcnyxuBaHue He byfieT oTBeuaTb NPeAnUcaHuaM, To
3HaueHWs YPOBHA BUDpALM W LIYMOBOM IMUCCHMU MOTYT
BbITb MHBIMK. ITO MOXKET 3HAUMTENBHO NOBbICHTD OB
ypoBeHb BUOPALMK 1 0DLLLYIO LIYMOBYIO SMUCCHIO B TeueHU e
BCE! NPOAOMKUTENBHOCTH PAbOTbI.

[InA TOUHOM OLLEHKW YPOBHA BUOPALIMK W LLIYMOBOH IMMCCHH
B TEUEHHeE ONpPeeneHHOro BPEMEHHOT0 MHTEPBANA HYXHO
YUMTBIBATb TAK)KE U BPEMSA, KOT[Ia MHCTPYMEHT BbIK/IOUEH
WM, XOTA 1 BKTIOUEH, HO He HaxoauTcA B paboTe. 310 MOXeT
3HAUMTENbHO COKPATUTb YPOBEHb BUOPALIMH U LLIYMOBYIO
3MUCCHIO B NepecyeTe Ha nonHoe pabouee Bpems.
MpefycMoTpUTE OMONHUTENbHbIE MePbl He3onacHoCTH Ana
3alLMTbl ONepaTopa oT BO3AENCTBIUA BUDPALIMK, HaNpUMep:
TEXHUUECKOE 0DCyKHBaHKe INEKTPOMHCTPYMEHTA W pabo-
UNX MHCTPYMEHTOB, MEpbl N0 NOAAEPXKAHHI0 PYK B Tenne,
OpraH13aumsa TeXHONOTMUECKHX NPOLIECCOB.

Cbopka

» Mepep N0ObIMU MAHUNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaiiTe WTencenb U3 PO3EeTKH.

Vcrauoska/cmeua MUNbHOIO NONOTHa

» Tpu ycTaHoBKe M CMeHe pabouero MHCTpYMeHTa Hage-
BaiiTe 3alUMTHbIE NepuaTkn. Paboune HCTPYMEHTI
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OCTpble U NPU ANUTENBHOM UCNONb30BaHWWU MOTYT Harpe-
BaTbCA.

Bbi6op nunbHOro NonoTHa

0630p pekoMeHyeMbIX MUNbHbIX NONOTEH Bbl HanaeTe B
KOHLIe HacToALLEro pykoBoAcTBa. Mcnonb3ayiTe ToNbKo
NUNbHbIE NONOTHA OHOKYNAUKoBOro TMna (¢ T-xBOCTOBH-
KOM) MN1 C yHMBEpCanbHbIM XBOCTOBHKOM 1/4" (¢ U-xBocTo-
BUKOM). [INMHa NUABHOTO NOMOTHA He JOMKHa bbiTb DonbiLe,
ueM 370 HeobXoAMMO ANA NPefyCMOTPEHHOTO pacnuna.
Mcnonb3ayiTe Ans BbINONHEHU KPUBOMMHENHBIX PAacnunoB
Y3KO€ NUNbHOE NOMNOTHO.

YcraHoBKa nunbHoro nonotHa (cM. puc. AuE)

» OuuwaiiTe XBOCTOBUK NUNbHOIO NONOTHA Nepes ycTa-
HOBKOW. 3arpA3HEHHbIM XBOCTOBUK HE MOXKET DbiTb Ha-
NIEKHO 3aKpenneH.

MepeasuHbTE rHE3M10 NUNbHOro nonotHa (14) B Hanpasne-

HMM, YKa3aHHOM CTPENKOW, BBEPX. BCTaBbTe NUbHOE NONoT-

HO (9) 3ybbAMM B CTOPOHY pesa 0 yropa B rHe3ao NUbHO-

ro NonoTHa.

BcrasnaAs nunbHOe NoNoTHO, CNeauTe 3a Tem, YTobbl CNUHKA

MUNbHOTO MOMOTHA NIEXana B BbIEMKE HaNpPaBnAIoLLEro po-

nuka (8).

TouHOE pacnunuBaHNe BO3MOXHO TOMbKO B TOM Clyuae,

€C/1 HanpaBnALLWIA PonuK (8) npuneraet K CMHKe Nnb-

HOTO MONOTHA NNIOTHO, HO HE CTIMLIKOM CU/TbHO [JABMT Ha HETO

(nunbHoe NonoTHo (9) He AOMKHO rHYTLCA MO, AABNEHUEM

HanpasnALLero ponnka). Mpu HeobXoaMMOCTH OTNYCTUTE

BUHT (18) 1 cmecTuTe Kpennenue (17) HanpaBnAIoLLEro Po-

NMKa TakuM 006pa3oMm, YToObl HANPABAALLMA PONUK NNOTHO

MpUneran K CriMHKe NunbHOro nonotHa. CHoBa TYro 3araH1Te

BUHT (18).

» MpoBepbTe NPOUHOCTL NOCAAKN NUALHOIO NOMOTHA.
[N0X0 3aKPEenIeHHOE NUbHOE MOMOTHO MOXET BbINacTb
1 nopaHuTb Bac.

WU3baTne nunbHoro nonotxa (cMm. puc. B)

MepenBuHbTE rHE3M0 NUbHOTO NonotHa (14) B Hanpasne-
HMM, YKa3aHHOM CTPENKOM, BBEPX W U3BNEKMUTE NU/bHOE N0~
notHo (9).

ECnu npu M3bATUM NUIbHOE NOMOTHO 3aKMHKNO, Cllerka
NPYXMUTE THE3A0 AA NUNbHOro nonotHa (14) Bnepen
(makc. Ha 2 Mm).

3awwmTa ot BbipbiBaHUA MaTepuana (cm. puc. C)

3aluuta ot ckonos (15) MOXKeT NpenATCcTBOBaThb M3M0MY Ma-
Tepuana noBepXHOCTH NPH MUNEHWHU PEBECHHDI. 3aLLKTY OT
CKOMOB MaTepuana MOXHO MCMONb30BaTh TONBKO C onpefe-
NEHHbIMU TUMaMK NUMbHbIX MONOTEH U TONbKO ANA yINa npo-
nuna 0°. Mp1 MCNONb30BaHWM 3aLUKTbI OT CKONOB ONOPHYH
nnactuHy (6) Henb3a cMellaTh Hasag AnA PacnunUBaHKA No
Kpato.

BcTaBbTe 3alLMTY OT BbIpbiBaHUA MaTepuana (15) cHusy B
onopHyto nauTy (6) (kak nokasaHo Ha PUCYHKE, BbIEMKOW
BBEPX).

Y3en ana koHTpons nuHuK pacnuna Cut Control

Y3en ansa KoHTpons nuHuM pacnuna Cut Control obecneuu-
BaeT BbICOKOTOUHOE BEJIEHWE ANEKTPOMHCTPYMEHTA BAO/b
HaHEeCeHHOM Ha 3aroToBKy TMHUK pacnuna. K yany

Cut Control oTHocATcA okoLwko (10) ¢ meTkamu yrna nponu-
na v yokonb (11) AnA KpenneHus Ha ANEKTPOUHCTPYMEHTE.

Kpennenue Cut Control Ha onopHoii nnute (cM. puc. D)
3aKpenuTe OKOLLIKO ANA KOHTPONSA IMHUK pacnuna

Cut Control (10) B kpennenuax Lokona (11). 3atem cnerka
COXMHTE LIOKO/b 1 [JalTe eMy BOWTH B 3aLlernNeHue B Kpen-
NeHuu ans npuHaanexHocter (16) Ha onopHow nnute (6).

YpaneHue nNbinu U CTPYXKKH

MbiNb HEKOTOPbIX MaTepPUanoB, KaK Hamp., KPacok ¢ Co-

[iepXaH1eM CBMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB iPEBECHHDI, MUHE-

panoB 1 METa/NoB, MOXET ObiTb BPEAHOW [N 300POBbA.

PMKOCHOBEHHE K NbINK 1 NONaAaHKe Nbifu B ibIXaTeNbHble

MyTH MOXET BbI3BaTb afNepraueckue peakuuu u/unu sabo-

NEeBaHWA [1bIXaTeNbHbIX NYTeH oneparTopa UNK HaxoasLLEerocs

BONW3K NepcoHana.

OnpeneneHHble BUAbI MbINK, Hanp., Ayba 1 byka, cunTarotca

KaHLieporeHHbIMH, 0CObEeHHO COBMECTHO C MPUCaIKaMK s

0bpaboTkK ApeBecHHbI (XpoMar, CPeACTBO A 3aLLUTbl pe-

BecuHbl). MaTepuan c conepxaH1eM acbecTa paspeLiaeTcs

0bpabatbiBaTh TONBKO CRELMANUCTaM.

— [1o BO3MOXHOCTH UCMONb3YITe NPUIOAyIo ANA MaTep1ana
CUCTEMY NbiNeyaaneHuns.

- Xopollo npoBeTpuBaiiTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTca Nonb3oBaThCA PECNMPATOPHON MACKOW C
hunbTpoMm knacca P2.

Cobniopalite fencTBYIOWME B Ballei cTpaHe npeanucanus

nns obpabatbiBaeMblX MaTEPUANoB.

» U3beraiite ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. [binb
MOXET NIErko BOCMNAMEHATbCA.

MopaknioueHHe CHCTEMbI NbiNeyAaneHus

YcTaHoBHTE NEPEXoAHUK nbineoTBoaa (4) Ha wnaHr ans
nbinecoca (3), utobbl OH 3adhMKCUPOBANCA CO CbILLMMbBIM
Lenykom. MofKniounTe NnepexoaHuK nbineotsoza (4) k na-
TpybKy nbineyaanexus (5) Ha aNeKTPOUHCTPYMEHTE U LWaH-
ry nbineyaanexus (3) Ha nbinecoce (NPUHAANEXHOCTD).
0630p BO3MOXHBbIX MbINECOCOB COAEPKHMTCA B KOHLE 3TOMO
PYKOBOACTBA.

[inA onTMManbHOro NbineyAaneH1s yCTaHoBUTE, MO BO3MOX-
HOCTM, 3aLLMTY OT BbIpblBaHMA MaTepuana (15).

OTKNIOUKTE YCTPOWCTBO ANA CYBAHWA CTPYXKKM, €CNH
NPHUCOEONHEHO YCTPONCTBO NblNeyaaneHus.

Mbinecoc fomkeH bbITb NpuUrofeH ans obpabatbiBaemoro
marepuana.

[Tp1MeHsiTe cneuuanbHbIi MbINECOC ANA 0TCAaCcbiBaHMA 0CO-
60 BpeaHbIX 171 310P0BbsA BU0B NbiNK Bo30yaAUTENEH paka
UAK CYXOM NbINK.
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PaboTa c HHCTPyMeHTOM

Pexxumbl pabotbi

» Mepepn N06bIMKH MaHUNYNALUAMH C SNEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaWTe LITENCenNb U3 PO3ETKH.

Hactpoiika yrna pacnuna (cm. puc. E-F)

[ins nunexu1a nog yrnom onopHyto nnuty (6) MoxHo nosep-

HYTb BNEBO UK BNPABO Ha yron Ao 45°.

IMpw KoCOM pacnunoBKe HeNb3A UCMONb30BaTbh 3aLLMUTY OT

BbIpbiBaHMA MaTepuana (15).

- YcTaHoBHTE NUNbHOE NoNoTHO (9).

- CHMMHTE 3aLLuTy OT cKona Matepuana (15).

- Otnyctute BUHT (18) 1 cnerka CMecTuTe ONopHYHo NAKTY
(6) B HanpaBnexuu natpybka otcoca (5).

- [ina bonee TOUHOM HACTPOWKK yIna pacnuia Ha OnopHOH
NAKTE CNpaBa M CNEeBa eCTb TOUKM 3auennequs ana 0°,
22,5°1 45°. HaknoHute onopHyto nnuty (6) B cooTBeT-
CTBHMM CO Likanow (19) B pebyemoe nonoxeHue. [ipyrve
3HAUEHMA yrna HaKNoHa MOryT BbITb YCTaHOBNEHDI C NO-
MOLLbtO yrnoMepa.

- 3arem nepeaBuHbTE ONOPHYI0 NnuTy (6) Ao ynopa B
HanpaBsNeHW1 NUAbHOTo nonoTHa (9).

- MNepensuHbTe kpennexue (17) Tak, utobbl Hanpasnsio-
LK ponuk (8) npuneran Kk CNIMHKE NUAbHOMO NOMOTHA.
TouHble NPONKNbI BO3MOXHbI TONbKO NPKU NNOTHOM NpH-
NeraHuW HanpaBNALLEro PONKUKa K CIMHKE MUALHOTO Mo~
NoTHa.

- CHoBa Tyro 3ataAHuTe BUHT (18).

KoHTponb nuHMM pacnuna npu KOCoOH pacnunoBke

(20) (10) (11) (6) 1) (19)

[ins KOHTPONS NMHMM pacnuna Ha okolwke Cut Control (10)
ecTb MeTKa (20) s pacnunuBaHus Nof npsmbIM yriom 0°u
no ogHo MeTke (21) AnA pacnunuBaHKA NoJ NPaBbIM W Ne-
BbIM yrnom 45° B COOTBETCTBMM CO LKanok (19).

Yron pacnunueanus B aManasoxe ot 0° 1o 45° onpenenserca
NPONOpLHOHaNbHO. MeTKK LONONHUTENbHBIX YINOB MOXHO
HaHOCHTb Ha okoLKko Cut Control (10) cMbiBaeMbIM MapKe-
pOM, @ 3aTeM UX MOXXHO Nerko ybpartb.

UTobbl JOCTMUb TOUHBIX PE3Y/IbTATOB, PEKOMEHYETCA CHa-
yana caenarb NpobHbIi nponun.

CmelLeHne onopHoi nnutbl (cm. puc. E)

[Ins NMNeH1a BINOTHYIO K KPato onopHYto Nnuty (6) MoxHo
CMECTHTb Ha3af.

YcTaHoBUTE NMUNbHOE NONOTHO (9).
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Otnyctute BUHT (18) 1 cmecTuTe onopHyto nauty (6) fo yno-
pa B HanpaeneHuu natpybka noineyaanexus (5).
MNepensuHbTe Kpennexue (17) Tak, utobbl HaNPaBNAIOLLMIA
ponuk (8) npuneran K CNuHKe NUMbHOTO MofoTHA. TOUHble
MPONWNbI BO3MOXHbI TONbKO MPH MNOTHOM MPUNEeraHui
HanpaBnALLEro PONMKA K CIUHKE MUMbHOTO MOMOTHA.
CHoBa Tyro 3ataHuTe BUHT (18).

PacnunoBka co cMelLieHHO# onopHol nuTol (6) Bo3MoXHa
TONbKO Npu yrne ckoca 0°. Kpome Toro, Henb3a MCnonb3o-
BaTb Y3eN KOHTPONA NWHUKM pacnuna Cut Control ¢ Lokonem
(11) v 3awmTy 0T BbIPbIBaHUA MaTepuana (15).

YcTpoiicTBO ANA cAyBa ONUNOK
[Tp1 nomoLLyM yCTPONCTBA N1A CAYBA OMUMNOK MOXHO NOTO-
KOM Bo3ayxa ybuparb OnunKku ¢ NMHUM pacnuna.

BkntoueHue ycTpoicTBa AnA CAyBa Onu-
22 | nok: ins pabort ¢ bonbLuMm CHATHEM

22| onunok B apesecuHe, nnactmacce U .M.
nepeaBuHbTE BbiKMtouatens (7) B
HanpasneHuu natpybka otcoca.

BblK/toueHHe yCTporcTBa e CayBa
onunok: [ina pabot no Metanny, a takxe
NPy NOLCOEANUHEHHOM MbINeoTcoce
nepeaBuHbTE BbiKNtouatens (7) B
HanpasNeHWK NUbHOTO NONOTHA.

BKnioueHne aNeKTPOUHCTPYMEHTa

» YuutbiBaiiTe HanpskeHue B ceTu! Hanpsxerue uctou-
HWUKa NMUTaHKA JOMKHO COOTBETCTBOBATb JaHHbLIM Ha 3a-
BOJICKOW TabnnuKe 3NeKTPOMHCTPYMEHTA.

BknioueHue/BbIKnOYEHHE

» Y6eputechb, uto Bbl MoXKeTe NPUBOAUTD B fieiCTBUE
BbIKNIOUaTeNb, He OTNYCKaA PYKOATKH.

UT0bbl BKNIOUMTD 3M1EKTPOUHCTPYMEHT, HAXKMHTE Ha BbIKIIO-

yarenb (2).

Urobbl 3athuKcupoBaTh Bhikiouatenb (2), AepxuTe ero Ha-

XaTbiM 1 nepeBuHbTe (hrkcatop (1) Bnpaso unu Bneso.

UT0Obl BLIKNIOYKTb 3N1EKTPOMHCTPYMEHT, OTNYCTUTE BbIKMIO-

yatenb (2). Mpu 3achMKCMpOBaHHOM Bbikntouatene (2) cHa-

yana HaXXMUTE Ha Hero, a NoTOM OTMYCTHTE.

YnpaBneHue uactoToii xoaa

YacToTa Xof1a BK/IOUYEHHOTO 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA MOXET
NNaBHO PEryNMPOBaTbCA NyTEM U3MEHEHUA TNYOUHbI Haxa-
TUA Ha BblKNouarenb (2).

Mpu cnabom HaxaTnu Ha BbiKouarenb (2) aneKTPOUHCTPY-
MeHT paboTaeT ¢ HU3KOM uacToTor xopa. C yBenuueHuem cu-
TIbl HAXXATHUA YACTOTa XOfla YBENWUNBAETCA.

Heobxoa1mas uactota X008 3aBHUCHT OT MatepHana u pabo-
UWX YCIOBUH 1 MOXET DbiTb ONpeseneHa MeTonom npob.

CHWXEeHMe YacTOTbl XOfJ0B PEKOMEHAYETCA B CREAYIOLUX

cnyyasx:

— NPH yCTaHOBKE NUNbHOTO NONMOTHA Ha 3ar0TOBKY fNA €ro
bonee TOUHOro NO3ULMOHUPOBAHUA;
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— NpM peaKke NNacTuKa v anioMUHUs, uTobbl 3bexatb
OnnaBnexua Matepuana.

Ipu NpoaoMKMTENbHOM PaboTe C HU3KOW YACTOTON XOA0B

3NEKTPOMHCTPYMEHT MOXET CUMbHO HarpeTbes. BbiHbTe

MUNbHOE NONOTHO U3 ANEKTPOMHCTPYMEHTA U AN OXNAXLE-

HWA BK/IOYMTE €r0 C MaKC. YACIOM XOA0B Np1bA. Ha 3 MUH.

YKka3aHuaA no npUMeHeHu1o

» MMepep No6bIMM MAHUNYNALUUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMUBaWTE LUTENCEeNb U3 PO3ETKH.

» Mpu 6NOKMPOBaHUK NUNBHOTO NONOTHA HEMEANEHHO
BbIK/TIOUalTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT.

» Mpu 06paboTke ManeHbKUX UM TOHKUX ieTanei Bce-
rAa Mcnonb3yiTe NPOYUHYIO ONOPY UMK MUNbHBIA CTON
(npuHagnexHocTh).

Utobbl JOCTMUb ONTUMANbHbIX M TOUHBIX PE3YNbTATOB Pacmy-

NUBaHHs, paboTaiTe C yMEPEHHbIM HAKaTHEM.

ANeKTponob3anku B OCHOBHOM NpeHa3HaueHbl Ans huryp-

Horo nponuna. B Bosch accoptMeHTe Takke A0CTYMHbI

NPUHAANEXHOCTH, KOTOPbIE NO3BONAIOT BbINOMHATL NPAMOM

WNY KPYroBO#H NPONHA (B 3aBUCUMOCTH OT MOAENH 3NMEKTPO-

nob3uka, Hanpumep, napannenbHbli ynop, HanpaenawLan

LIMHA, UNK LIMPKYNb).

PyuHble anekTponobanku moryT "cbusatbea", 3T0 3HAUMT,

UTO Yron U TOYHOCTb NPONKUAA MOryT bbiTb He 3aAaHbl. Pelwa-

foLLMMM haKTOPaMK, ONPELENAOLLMMU TOUHOCTb, ABNAIOTCA

TONLLMHA MUNBHOIO NOMOTHA, [/IMHA PacnuAa, a TaKxe NnoT-

HOCTb M TONLLUMHA 0bpabaTbiBaeMo AeTanu.

lpu pacnunoBKe TONCTbIX U ANIMHHbIX 1ePEBAHHbIX 3aroTo-

BOK M NPAMONMHENHON PACNUNOBKE TONCTOM APEBECHHbI

(>40 Mm) pacnun MOXeT bbiTb HETOUHBIM. [ TOUHbIX pac-

NUNOB PEKOMEHAYETCA B TaKOM C/yuae UCMONb30BaTh fIUC-

KoByto nuny Bosch.

lMoaToMy Bceraa BbINonHaAMUTe NPobHbIA nponun, utobbl ybe-

[QUTbCSA, COOTBETCTBYET 1K PE3yNbTaT Pe3kH Ballei obnactu

NPUMEHEHUA.

Munenne ¢ norpyxenunem (cm. puc. G)

» PacnunuBathb ¢ NOrpy>XeHHeM MOXKHO TONbKO MATKKe
matepuanbl, Hanp., 4PeBeCHHY, THNCOKaPTOH H T.n.!
[InA nUNeHua ¢ NorpyxeHUeM NPUMEHAITE TONbKO KOPOTKME

MUNbHbIE NONOTHA. [TUNEeHKe C NOrPYKEHUEM BOZMOXHO
TONbKO Nof yrnom pacnuna 0°.

YCTaHOBUTE 3MEKTPOMHCTPYMEHT NepenHen KpOMKOM onop-
HOW NnuTbl (6) Ha 3arOTOBKY, HE KacasACh NPH 3TOM 3aroToB-
KV MUMbHBIM NONOTHOM (9), 1 BKNIOUMTE 3NIEKTPOUHCTPY-
MeHT. ECNW 3NeKTPOUHCTPYMEHT UMEET Perynatop YactoTbl
XO[10B, YCTAHOBHTE MaKCMMaslbHYI0 uacToTy. Kpenko npu-
KMUTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT K 3ar0TOBKE W [1aiTe MUNbHOMY
MONOTHY MEM/IEHHO YINYOUTLCA B 3arOTOBKY.

Kak Tonbko onopHas nnuta (6) Bceit nnockoCTbio NAXKET Ha
3aroToBKY, NPOAO/HKANTE NUIKUTb fanbliie N0 Tpebyemon nu-
HWM pacnuna.

CmasbiBalolLe-o0xnaxaaroliee cpecrso
[Mpy1 pacnunuBaHuu MeTanna HaHecuTe ANA OXNAKAEHUA Ma-

Tepuana oMb IMHUK Pacnuna CMasblBaloLLee-0XNaxaak-
Liee Cpe/CTBO.

Texob6cny)XuBaHKHe U CEPBHC

Texoﬁcny)Ku BaHHe U OYUCTKa

» lepep N06LIMU MaHUNYNALUAMU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaWTe LUTENCeNb U3 PO3ETKH.

» [ina obecneueHns KauecTBeHHOI U besonacHoii pabo-
Thl COAEPIKUTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUNALMUOH-
Hble NPOPe3H B YKCTOTE.

Ecnu Tpebyetcsa nomeHATb WHYp, BO H3bexaHKe 0nacHOCTH

obpauaitech Ha hupmy Bosch nnu B aBTopM3oBaHHyto cep-

BUCHYIO MAacTePCKYI0 ANs aNeKTPOUHCTPYyMeHTOB Bosch.

PerynspHo ouuLanTe rHe3no NMNbHOro NonoTHa. [ns atoro

U3BNEKUTE MUMbHOE NONOTHO U3 3NEKTPOMHCTPYMEHTA U

Cnerka nocTyunTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM O POBHYIO NOBEPX-

HOCTb.

CunbHOe 3arpA3HEHNe INEKTPOUHCTPYMEHTA MOXKET BECTH K

HapyLLeHKIo PYHKLMOHANbHOM cnocobHOCTH. MoaTomy He

pacnun1BaiTe MaTepuanbl C CUNbHLIM MbineobpasoBaHnem

CHM3Y UNK Haf, rONOBOM.

» Mpu akcTpemanbHbIX yCNoBUAX paboTbl Bceraa uc-
nonb3yinTe N0 BO3MOXXHOCTH YCTPOIHCTBO Nbineypane-
HuA. YacTo npoayBaiiTe BeHTUNALMOHHbDIE LWENH U
noAKniouanTe HHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLyuT-
Horo otknioueHus (PRCD). Mpu obpaboTke meTannos
BHYTPU 3NEKTPOMHCTPYMEHTA MOXKET OTKNablBaTbCA TO-
KOMpPOBOAALLAA Mblfb. ITO MOXET UMETb HAHECTH yLiepb
3aLUMUTHON U30NALMM ANEKTPOUHCTPYMEHTA.

Ecnu BbIxoHOE OTBEPCTHE ANA NbINK 3aCOPUNOCH, BbIKHO-

UKUTE INEKTPOMHCTPYMEHT, CHUMUTE MbINEOTCOC U YAanuTe

MbINb U CTPYXKKY.

Bpems 0T BpemMeH1 CMa3blBaiTe HanpaBnsioLLui Ponuk (8)

Kannen macna.

PerynapHo npoBepsiiTe HanpasnAoLLui ponuk (8). UsHo-

LIEHHbIH PONMK AOMKEH ObiTb 3aMEHeH B aBTOPU30BaHHO

CEPBUCHOM MacTePCKON s 3NeKTPOMHCTPYyMeHTOB Bosch.

Peanusaumio npoayKLmMm paspeLlaeTcs NpomM3BOANTb B Mara-

3MHax, oTenax (Cekuusx), NaBunboHax U knockax, obecne-

UMBAIOLLMX COXPAHHOCTb MPOAYKLMH, MCKNIOUALOLLMX Nona-

[JlaHWe Ha Heé aTMOCHePHbIX 0CafIKOB M BO3ENUCTBUE UCTOU-

HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMEPATYp (Pe3Koro nepenaga Temne-

partyp), B TOM UACNE COMHEUHbIX NTYUen.

MpopaseL (M3roToBUTENb) 06S3aH NPeAOCTaBUTL NOKyNaTe-

N0 HeobXOAMMYIO 1 OCTOBEPHYI0 MH(OPMALMIO O NPOAYK-

LK, obecrneunBatoLLyto BO3MOXHOCTb €€ MPaBUIbHOTO Bbl-

6opa. MHthopmauma o npofyKuuu B 0bs3atenbHOM nopsaake

[NIO/KHA COflepXaTh CBEAEHNA, NepeUYEHb KOTOPbIX YCTaHOB-

NeH 3aKoHoaaTeNnbcTBOM Poccuitckor Geaepatmu.

Ecnv npuobpetaemas notpebutenem npogykums bbina

yNoTpebNneHnn Unu B Hel YCTPaHANCA HeLoCTaToK (HemocTar-

KH), noTpebuTenio Aom«Ha bbiTb NpeaocTaBneHa MHhopmMa-

111A 06 3TOM.

B npovjecce peanusaLum NPoLyKLMK AOMKHbI BbINONHATLCA

cneaylolme TpebosaHua 6e30nacHOCTH:

- Mpopasel 06s3aH JOBECTH [10 CBEEHMUA NOKyNnaTens
(hMpMeHHOEe HaMMEeHOBaHHe CBOEH OpraH13aLui, MecTo
€€ HaxoXeHA (aapec) 1 pexum eé paboTbl;
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- 06pasiibl NPOAYKLMK B TOPrOBbIX MOMELLEHUAX [OMKHbI
obecneunBarb BO3MOXHOCTb 03HAKOM/IEHUA NOKyNaTens
C Ha[NMCAMM Ha U3[ENMAX U UCKITIoYaTb Niobble camocTo-
ATeNbHbIe AeHCTBUA NOKyNaTenen ¢ U3fen1aMu1, npuso-
[NALKE K 3aMyCKY U3MENuit, KPOME BU3yanbHOro 0CMOTPa;

- lpopnasel 06s13aH J0BECTH [10 CBEZIEHWA NOKYNATeNsA UH-
(hopMaLMIo 0 NOATBEPXKAEHHM COOTBETCTBUA ITUX U3[e-
A YCTAHOBNEHHbIM TPEDOBAHMAM, O HAMUMM CEPTUTH-
KaToB WNW ieKnapaLiui 0 COOTBETCTBUM;

- 3anpeliaeTca peanuaauus npoayKLuM1 Npu oTCYTCTBUM
(yTpate) eé MaeHTUDUKALIMOHHBIX MPU3HAKOB, C UCTEK-
LIKM CPOKOM FOAHOCTH, CieiaMu1 Mopum 1 6e3 MHCTPYK-
LK (pyKOBOACTBA) MO IKCMyaTaluu, 0bA3aTenbHOro
cepTudmKaTa CooTBETCTBUA TMOO 3HaKa COOTBETCTBHA.

CepBHC U KOHCYNbTHPOBAHHKE MO BONPOCaM
NpUMeHeHHs

CepBHCHbI OTZieN OTBETUT Ha BCe Balum Bonpocs no pe-
MOHTY W 0BcnyxuBaHmIo Balero npofyKTa, a Takxe no 3an-
yacTam. N30bpaxeHns ¢ NpoCTPaHCTBEHHBIM Pa3aeneHnem
[nenarte M MHopMaLLMI0 NO 3aNUaCTAM MOXHO NOCMOTPETb
TaKXe no aapecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTtue cotpyaH1koB Bosch, npefocTaBnstowui
KOHCYNbTaLMW Ha NPeAMET UCNONb30BaHMA NPOAYKLMH, C
Y10BONbCTBMEM OTBETUT Ha BCE Balliv BONPOChI OTHOCHTENb-
HOrO HaLLel NPOAYKLMK W ee NPUHAANEXHOCTEN.
Moxanyicra, Bo BCex 3anpocax U 3akasax 3anyactei 00s3a-
TeNbHO yKasbliaiTe 10-3HauHbIM TOBAPHbIA HOMEP M0 3a-
BOJICKOM Tabnnuke uapenus.

[ina pernoHa: Poccua, benapycb, Kasaxcran
[apaHTUitHOE 0BCNYXKMBAHUE N PEMOHT INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, C cobniofieHeM TpeboBaHWI U HOPM U3rOTOBMTENS NPO-
M3BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONbKO B (DUPMEHHBIX
UNK1 aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «PobepT bolwuy».
NPEAYNPEXIEHME! Ucnonb3oBaHue KOHTpadhakTHOM Npo-
[DYKLWW OMAcHO B 3KCN/yaTaLun, MOXeT NPUBECTH K yLiepby
nns Bawero 300poBbA. U3roToBnex1e 1 pacnpocTpaHeH1e
KOHTpacakTHON NPOAYKLMK NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MUHWUCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccua

YNONHOMOUEHHas U3rOTOBMTENEM OpraHu3aLua:
000 «Pobept bou» BatuyTuHcKoe Wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTenbHble aApeca CEPBUCHDIX LLEHTPOB Bbl
HaWlpeTte no ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae Bbixofia 3NeKTPOMHCTPYMEHTA U3 CTPOSA B TeUeHHe

rapaHTMHHOro CPOKa 3KCN/yaTalyy No BUHe U3rOTOBUTENS,

BnajieneL MMeeT NpaBo Ha becnnaTHbli rapaHTUIHbIN pe-

MOHT, NpK cobntofeHn CneayioLLnX YCNOBHA:

— OTCYTCTBUE MEXaHUUECKUX NOBPEXAEHUH;

— OTCYTCTBME NPU3HAKOB HapyLLeHWs TpeboBaHui pyKo-
BO/CTBA N0 3KCN/yaTaLuu
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- HanWuue B PyKOBOACTBE MO IKCNNyaTalLk OTMETKH NMpo-
[1aBLa 0 NPOAAXe U NOAMMCH MOoKynaTens;

— COOTBETCTBME CEPUIMHOIO HOMepa ANEKTPOMHCTPYMEHTA U
CEPUIHHOMY HOMEPY B rapaHTUHHOM TaloHe;

— OTCYTCTBHE CNefi0B HEKBANU(HULIMPOBAHHOMO PEMOHTA.

TapaHThA He PacnpOCTPAHACTCA Ha:

— Niobble NoNoMKH, CBA3aHHbIE C hOPC-MAKOPHBIMK 06CTO-
ATENbCTBAMM;

— HOPManbHbIi U3HOC: 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, TaK e, KaK 1
BCE 3NEKTPUUECKHE.

[apaHTHel He NOKPbLIBAETCA PEMOHT, NOTPEbHOCTb B KOTO-

POM BO3HHWKAET BCNIEACTBUE HOPMaNbHOTO U3HOCA, COKPa-

LLAIOLLIEr0 CPOK CMYXObl TaKMX YaCTeN MHCTPYMEHTA, Kak

npucoeuuHmeanble KOHTaKTbl, NPOBOAA, WETKM U T.M.:
€CTECTBEHHbIN U3HOC (MOoMHas BbipaboTka pecypca);

~ 0bopyaoBaHHe 1 ero yacTu, BbIXOA U3 CTPOA KOTOPbIX
CTan cnefcTB1eM HenpaBUNbHOM YCTAHOBKM, HECAHKLMO-
HUPOBAHHON MOAMMMKALIMK, HENPABMIbHOTO NPUMEHe-
HWA, HapyLUeHWe NPaBKUA 06CNYXUBAHUA UMW XPAHEHHS;

~ HEeMCnpaBHOCTHM, BO3HUKLUWE B Pe3ynbTaTe neperpysku
3NEKTPOMHCTPYMeHTa. (K be3ycnoBHbIM Npu3Hakam nepe-
IPY3KM MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: NOABNEHME LiBeTa nobe-
XanocT, fecopMaLa UNK onnaeneHue feTaner v yanos
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOTEMHEHME Nk 0byrnnBaHue
1301ALMM NPOBOZOB ANEKTPOLBHUIaTENs Noj AUCTBUEM
BbICOKOV TEMMepaTypbl.)

Ytunusauusa

OTCNYXMBLLKE CBOM CPOK 3N1EKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHAL-
NEXHOCTU W YNaKOBKY CNeAyeT ¢aBaTb Ha IKONOTUUECKH Un-
CTYt0 PeKynepaLmio 0TXOA0B.
YTUNHU3UPYHTE INEKTPOUHCTPYMEHT OTAENbHO
ot bbIToBOrO Mycopal

Tonbko ana cTpan-uneHoB EC:

Bbiwepwwue 13 ynotpebneHua anekTpOMHCTPYMEHTbI AOMK-
Hbl BbITb YTUNU3WPOBaHbI 0TAENbHO. Bocnonbayitech
NpefyCMOTPEHHbIMM [/ 3TOr0 cHcTeMamu cbopa.

Mpwu HeNpaBMNbHON YTUAM3aLMK OTPADOTaHHbIE NeKTpUYe-
CKME W 3NEKTPOHHbIE NPUBOPbI MOTYT OKa3aTb BPEHOE BO3-
NIefCTBME Ha OKPYXKaIOLLYIO CPEeAY M 3[0POBbE UeNoBeKa 13-
3a BO3MOXHOI0 NPUCYTCTBMA B HUX OMACHbIX BELLECTB.
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Bka3iBKM 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiku 6e3neku ana
€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

[ MOMNEPE- Hpouuraﬁ:re BCi BKa_siBKu 3 TeXtIiKVI
DKEHHA 6e3neKu‘, iHCTPYKUi, intocTpauii Ta
cneyudvikauii, HagaHi 3 uum
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHS yCiX MOAaHNX
HUXKUe IHCTPYKLM MOXeE NPU3BECTU 40 YPAXKEHHA
€NeKTPUUHNM CTPYMOM, MOXEXi i/abo cepio3Hoi TpaBMHU.
[o6pe 36epiraiite Ha MailbyTHE Ui nonepemkeHHs i
BKa3iBKH.
[ig, NOHATTAM «ENEeKTPOIHCTPYMEHT» B LIUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETLCA Ha yBa3i eNeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPaLIOE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynatopHoi batapei
(6e3 enekTpokabento).

Besneka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uuctori i 3abeaneure
nobpe ociTneHHa pobouoro micua. besnap abo noraxe
OCBITNEHHS Ha PObOUOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLLaCHNUX BUNAAKIB.

» He npautoiite 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Y CepefoBHLLi,
ne icHye Hebe3neka BUGYXy BHacCnigok npucyTHoOCTI
ropIOUMX PiAuH, ra3iB abo nuny. ENeKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb MOPOMKYBATH iCKPH, Bifi AKMX MOXE 3aiMaThCA
nun abo napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckanTe 4o pobouoro micua Airei Ta iHWKX
niopeii. B1 MoXeTe BTPATUTU KOHTPOMb Haf,
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AIKLLO BH He byfieTe 30cepemkeHi
Ha BMKOHaHHi poboTy.

EnekTpuuHa 6e3neka

» Llitencenb eneKTPOiHCTPYMeHTa NOBUHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He [03BONAETbCA MiHATH LWOCH B WTENceni.
infa pob0oTH 3 eneKTPOIHCTPYMEHTaMH, L0 MaIOTh
3aXHCHe 3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBYTE afjianTepH.
BuKOpHUCTaHHA OPUriHANbHOrO LWTencens Ta HanexHoi
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3MK YPAKEHHSA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» YHMKaliTe KOHTaKTY YacTHH Tina i3 3a3eMneHUMH
NoBepPXHAMM, Hanp., Tpybamu, 6aTapeamn onaneHHa,
NNUTaMHK Ta XONoAUNbHUKaMHU. Konu Batue Tino
3a3emneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3axuwaiite eneKTPoiHCTPYMEHTH Bif AOLLY | BONOTH.
[NonaaaHHA BOAM B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30iMbLLye PU3HK
YPKEHHA €NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYIiTE MEPEXHMI LUHYP KUBNEHHA He 3a
npusHaueHHam. Hikonu He BUKOpUCTOBYiiTE
MepeXHHIi WHYP ANA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eNeKTPOiHCTPyMeHTa abo BUTAraHHA
wrencens 3 po3eTku. 3axuiyaiite kabenb Big Tenna,

MacTHna, roCTPUX KpaiB Ta pyXoMuX AeTanei
eneKTPOiHCTPYMeHTa. [1oLKOMKEH!I abo 3aKpyueHui
Kabenb 36inbLLYE PU3MK YPAKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPyMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPHCTOBYIHTE
NHLe Takuil NOA0BXYBaY, L0 NPUAATHHIA ANA
30BHiLLHiX pobiT. BUKOPUCTaHHS NOAOBXKYBAUa, LU0
pO3pPaxoBaHWi Ha 30BHILLHI POBOTH, 3MEHLLYE PU3HK
YPaXEHHS eNEKTPUUHIM CTPYMOM.

» KL He MOXXHa 3ano6irTH BUKOPUCTAHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOroMy CepefoBHILj,
BUKOPHCTOBYHTE NPUCTPii 3aXUCHOTO BUMKHEHHS.
BuKOpPHCTaHHSA NPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka niogeit

» ByabTe yBaXKHUMH, CRiAKYHTE 3a TUM, WO Bu pobuTe,
Ta po3CyANnuBo NOBOAbTECA Nif uac poboTu 3
enekTpoiHcTpymeHTom. He kopuctyiitecs
€neKTPOiHCTPYMEHTOM, AKLL0 Bu cTomneni abo
3HaXO0AUTECA Nif Ai€I0 HAPKOTHKIB, CNMMPTHUX HaNoIB
a60 nikiB. MuTb HeyBaXXHOCTi NPX KOPUCTYBAHHi
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX
TpaBM.

» BukopucToByiite 3acobu iHgUBigYyanbHOro 3axucry.
3aBxau BaAranTe 3aXMCHi OKyNApH. 3acTocyBaHHsA
3acobiB iHAMBIAYaNbHOIO 3aXMCTY ANA BIANOBIAHUX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MacKu, CNewLB3YTTA, L0 He KOB3a€ETbCH,
KaCKM Ta HaBYLUHMKiB, 3MEHLLYE PU3KK TPABM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMHKaHHsA. MMepu Hix
YBIMKHYTH €NeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomepexy abo
nij’eqHaTH aKyMynATopHy b6aTapelo, 6patu ioro B
pykH a6o nepeHOCUTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BAMKHEHUIH. TpUMaHHA Nanbus Ha
BUAMMKaui Nif Yac nepeHeceHHs enekTPoiHCTpyMeHTa abo
MifKMNOUYEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOTO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPHU3BECTH 10 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMUKaTH €NeKTPOIHCTPYMEHT,
npubepiTb HanarogKyBanbHi iHCTPyMeHTH abo
raikoBwuii kniou. epebyBaHHA HanaromkyBanbHoOro
iHCTPYMeHTa abo Kntoua B UaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTA,
110 0bepTaETbCA, MOXE NPU3BECTH 10 TPABM.

» YHHKaliTe HeNPUPOLHOTO NONOXKEHHA Tina. 3aBXAHU
36epiraiiTe cTilike NON0XKEHHA Ta TPUMAIiTe
piBHoBary. Lle 103BONMTb BaM Kpalie KOHTPONoBaTH
€NeKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neuHux cuTyauisx.

» Bparaiite npupathuit ogar. He Basaraiite npoctopuin
opAar Ta npukpacu. He nigcraensiite Bonoccs i opar
0 AeTanei, Wo pyxarwTbea. [1pocTopuil oaar, JoBre
BO/OCCA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANUTH B AeTani, Lo
pyxarTbCA.

» AKIWO iCHY€E MOXNMBICTb MOHTYBATH
NMNOBIACMOKTYBanbHi abo nMnoynoBniooYi NPUCTPOT,
nepekoHaiTecs, Wwo6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPUCTOBYBANUCA. BUKOPUCTaHHS
NUNOBIACMOKTYBANbHOTO MPUCTPOIO MOXE 3MEHLLMTH
Hebeaneku, 3yMoBNEHi NUnom.
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» [o6pe 3HaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTaTi 4acToro ix BAKOPUCTAHHS, HE MOBHHHO
NPU3BOAUTH A0 CAMOBNEBHEHOCTI i irHOpyBaHHA
NPUHLMNIB TeXHiKK 6e3neku. HeobepexHa ais Moxe B
OfIHY MUTb NPKU3BECTH [10 BAXKKOI TPABMM.

MpaBunbHe NOBOAXKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

€NeKTPOiHCTPYMeHTaMH

» He nepeBanTaxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.
BukopucTOBYiiTe TAKMI €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cneuianbHO NPU3HAYEHHI ANA BignoBigHoi pobotu.

3 Np1AATHUM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM By 3 MEHLIUM
PU3KUKOM OTPUMAETE KpaLLli pe3ynbTati poboT, AKLO
OyzeTe npaLlloBaTH B 3a3HaueHOMY Aiana3oHi MOTYXHOCTI.

» He kopucTyiitecA eneKTpoiHCTPYMEHTOM 3
NOLKOKEHUM BUMHKAUeM. EneKTpoiHCTpYMEHT, AKWNA
He BMUKA€ETbCA abo He BUMUKAETLCA, € Hebe3neuHum i
#ioro Tpeba BipeMoHTyBaTy.

» Mepep TMM, AIK perynioBaTH Wo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTi, MiHATH npunapaan abo xoBaTu
€NeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITb LUTENCeNb i3 Po3eTKM
Ta/abo BUTATHITb aKymynaTopHy batapero. Lli
nonepemKyBanbHi 3aX0fi 3 TeXHikn be3nekun 3MeHLLYioTb
PU3MK BUMAZLKOBOrO 3anycKy eNeKTPOiHCTPYMEHTa.

» XoBaiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMHU Bu came He
KOpHUCTy€eTecA, Bif piteii. He fno3ponsiite
KOPHUCTYBATHCA €NeKTPOIHCTPYMEHTOM 0cobam, Lo He
3Halomi 3 ioro po6oToto abo He uuTanu Li BKasiBKH.
BuKopuCTaHHA eneKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIfYEHUMM
ocobamu moxe byT1 HebeaneuHum.

» CrapaHHo fornsapaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunapgaam. Mepesipsiite, wob pyxomi getani
€neKTPOiHCTPYMeHTa Oynu npaBUAbHO PO3TaLLIOBaHi
Ta He 3aifanu, He 6ynu nowkoaXXeHUMH abo y Gyab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKUI Mir OW BANUHYTH HA
¢yHKUioOHYBaHHA eneKkTPoiHCTPyMeHTa. [MowkomxeHi
€NeKTPOiHCTPYMEHTH NOTPibHO BiApeMOHTYBaTH,
nepL HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KiNbKICTb HeLLlaCHWX BUNAAKIB CMPUUUHAETLCA NOraHUM
[IOrNAAO0M 32 eNEeKTPOIHCTPYMEHTAMK.

» Tpumaiite pi3anbHi iIHCTPYME@HTH HarocTpeHUMH Ta B
yucToTi. CTapaHHO AOrNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM pi3anbHUM KPaEM MEHLLE 3aCTPAOTb Ta NertLli B
ekcnnyarawii.

» BukopucToBy#iTe eNeKTPOiHCTPYMEHT, NpUnaaaa fo
HbOT0, P06OUi iIHCTPYMEHTH TOLLO BiANOBIAHO A0 LIUX
BKa3iBoK. bepiTb A0 yBaru npu ubomy ymoBH pobotu
Ta cneyudiky BUKOHYBaHOT poboTH. BYKOpPUCTaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB AnA PobiT, ANA AKUX BOHU He
nepenbaueHi, Moxe NPU3BECTH O Hebe3neuHnx
cUTyauin.

» Tpumaiite pyKkoATKHM i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMM i
YHCTUMH, CTigKY#Te, 106 Ha HUX He byno onuBH abo
rycroro mactuna. Cnusbki pyKoATKM i NOBEPXHI 3axBaTy
YHEMOX/MBMIOKOTb He3neuHe NOBOMKEHHS 3
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta MOTO KOHTPONIOBAHHS B
HEOUiKyBaHWX CUTyaLlifX.
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Cepsic

» BippaagaiiTe cBii eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NHLLe
KBanicikoBaHum haxisuam Ta nuwe 3
BUKOPUCTAHHAM OPUTiHaNbHUX 3anYacTuH. Lie
3abesneuntb poboTy NPUCTPOIO NPOTArOM TPUBANOrO
uacy.

BkasiBKH 3 TexHiku 6e3neku ana no63ukis

» Mpu BUKOHaHHI Po6iT, NP1 AKUX NpUNagAa MoXe
3auennTH 3aXoBaHy eneKTponpoBoAKy abo BnacHui
LIHYP XXUBNEHHSA, TPUMaiTe iHCTPYMEHT 3a i30NboBaHi
noBepxHi. 3auenneHHs NpunasaaM NPOBOAKK, Lo
3HAXOAMTLCA Ml HANPYrol0, MOXe NPHU3BECTH 1O
3apAMKEHHS METANEBUX UaCTUH eNeKTPOIHCTPYMeHTa Ta
[0 YPXKEHHA eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3akpiniTb 06pobnioBaHy 3aroToBKY Ha cTabinbHi
OCHOBI 33 0NOMOT010 CTPYOLMH ab0 Y iHWil 3pyuHuii
cnocib. YrpumyBaHHAM 06pobnioBaHoi 3aroToBKM B pyLi
abo i npuTHckaHHAM 0 cebe He 3abeaneuyeTbes i
cTabinbHe yTpUMYBaHHs, i BOHA MOXe BUITH 3-Tif
KOHTPON0.

» He nigcraBnsiite pyku B 30Hy po3nunioBaHHs. He
bepiTbca pykolo nig 06pobnioBaHol0 feTannio.
KOHTaKT 3 NMNKOBMM NONOTHOM UpeBaTUI NOPAHEHHAM.

» MigBoabTe enekTpoiHCTPYMeHT A0 06pobntoBaHol
AeTani TinbKu yBIMKHYTUM. [1py 3aCTpABaHHiI
eneKkTponpunaay B 0bpobniosaHii fAeTani icHye
Hebeaneka BificKaKyBaHHA.

» CnipkyiiTe 3a THM, 006 ONOpPHA NNKTA NI Yac NUNAHHA
HaAiiHO NPUNATano A0 0CHOBM. [1pu Nepekoci NunKkose
NoNOTHO MOXe Nepenamaruca abo Npu3BOAUTH 1O
BiiCKaKyBaHHA npunagy.

» Micna 3aBepleHHA po6ouoi onepawii BUMKHITb
€NeKTPOiHCTPYMEHT; BUTATYHTE NUNKOBE NONOTHO 3
npopi3y nuie nicnA Toro, AK BOHO 3yNUHUTbCA. LM
BW yHUKHETE BifcKakyBaHHA enekTponpunagy i SMoxere
6e3neyHo noknacTu noro.

» Mepep TMM, AK NOKNACTH €NEKTPOIHCTPYMEHT,
3aueKaiite, NOKH BiH He 3yNUHUTbCA. Ake pobounit
iHCTPYMEHT MOXe 3auenuTucA 3a Lwo-Hebyab, 1o
npu3Beze 40 BTPATH KOHTPONIO Haf, eNeKTPONpUnanoM.

» BuKopuCTOBYiiTe NULLIE HENOLWKOAKEHI, De3aoraHHi
NUNKOBI NonoTHa. [orHyTi abo 3atynnexi nunkosi
NONOTHa MOXYTb Nepenamarnca, HeraTUBHO BIMHYTH HA
AKICTb PO3NKAy abo CNPUUMHUTH PUKOLLET.

» [icna BAMKHEHHsA He ranbMy#iTe NUNKOBE NONOTHO
HaTMCKYBaHHAM 3060KY. Afe Lie MOXe NOLIKOAUTH
NWUNKOBE NONOTHO, Nepenamary oro abo npusBecTv 1o
BifJCKaKyBaHHA.

» BuKopucTOBY#TE €NEeKTPOIHCTPYMEHT NuLue 3
OMOPHOIO NAUTON0. AKLLO BX NpaLtoeTe be3 onopHoi
MAUTH, ICHYE PU3UK TOTO, LLO BU He 3MOXeTe
KOHTPOMNIOBATH €NEKTPOIHCTPYMEHT.

» [ins 3HaXo/KeHHA 3aX0BaHMUX B CTiHi Tpy6 abo
€NneKTPONpPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMU
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
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eneKTpo-, ra3o- i BOAONOCTaYaHHsA. 3auenneHHs
€NeKTPONPOBOAKM MOXE NPU3BOAMTH O MOXEXi Ta
YPaXKeHHA eNeKTPUUHAM CTPYMOM. 3auen/ieHHs rasoBoi
TPY6U MOXXe NPU3BOAMTH 10 BUDYXY. 3auenneHHs
BO/JONPOBOAHOI TPy MOXe 3aBaaTH LWKoay
MatepianbHUM LiHHOCTAM abo NPU3BECTH 10 YPAXKEHHS
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

Onuc npogykry i nocnyr

Mpouutaiite Bci 3acTepexKeHHs i BKa3iBKH.
HeBKKOHaHHs BKa3iBOK 3 TexHikn beaneku Ta
IHCTPYKLi MOXe NPU3BECTH [0 YPKEHHA
€N1EKTPUUHWM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
BXKKMX CEPHO3HUX TPABM.
Byab nacka, foTpuMyiTECA iNHOCTPaLiM Ha noyaTKy
HCTPYKLIT 3 ekcnnyarauii.

Mpu3sHaueHHda npunagy

EneKTpoiHCTpyMeHT Npu3HaueHui AnA po3nunioBaHHA
[lePeBMHH, NNACTMaCcH, MeTanis, Kepamiku, rymu Ta
namiHaTty/namiHaTy BUCOKOro TUCKY. BiH npusHaueHui ans
PO3MUNOBaHHSA PiBHOK NiHIEK Ta AYroto nia KyTom a0 45°.
[loTpumyiTech pekomMeHAaLil CTOCOBHO BUKOPHUCTOBYBaHNX
MUNKOBHX NONOTEH.

300paxkeHi KOMNOHEHTH
Hymepallis 306paxeH1X KOMMOHEHTIB MOCMNAETLCA HA

(1) ®ikcarop BMMMKaua

(2) Bumukau

(3) BincMoKTyBanbHui WnaHr®
(4) BincmokTyBanbHvit agantep?”

(5) BuTaxHui natpyboK

(6) OnopHa nnuta

(7) BummKau npucTpoto /181 30yBaHHA CTPYXKKK
(8) HanpamHuit ponuk

(9) MunbHe nonotHo”

(10) BiKoHLie CUCTEMM KOHTPOTIO MiHiT PO3MUMIOBAHHA
Cut Control”’

(11) Llokonb cUCTEMHM KOHTPONIO NiHiT PO3NMNIOBAHHA
Cut Control”

(12) 3axucT Big TOpKaHHA

(13) PykonTka (3 i30n1b0BaHO0 NOBEPXHEKD)
(14) THi3no nig nMAanbHe NONOTHO

(15) 3axvcr Bif BUPHBaHHA MaTepiany”
(16) KpinneHua ana npunanas

(17) KpinneHHa HanpaMHOro ponuka

(18) 'BMHT onopHOI NAUTH

(19) Llkana kyTiB Haxuny

(20) MosHauka po3nuatoBaHHa 0°

(21) MosHauka po3nunioBanHs 45%

)

300paXKEHHA ENEKTPOIHCTPYMEHTY Ha CTOPIHLL 3 MaHOHKOM. a) Lie npunapas He BXOAUTb A0 CTaHAAPTHOrO KOMNNEKTY
nocrayaHHA.
TexHiuHi paHi
No63uk PST700E PST7000E PST 7200 E
ToBapHuit Homep 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
KoHTponb niHii poanuntoBatHa Cut Control ° ° °
Perynatop uacTtotv xogis ° ° °
HomiHanbHa crnoxuBaHa noTyXHicTb Br 500 500 500
BuxigHa noTyxHicTb Br 300 300 300
YacrtoTa xofy Ha XONOCTOMY X0Ai Ny X0[./XB 500-3100 500-3100 500-3100
BennuuHa nigromy MM 20 20 20
Makc. rnubuHa po3nunioBaHHa
~ B/EPEBUHI MM 70 70 72
~ B anoMiHii MM 10 10 10
- B CTani (HenerosaHin) MM 4 4 4
KyT poanunioBaHHs (niBopyu/npaBopyu), Makc. ° 45 45 45
Bara" Kr 1,6 1,6 1,6
Knac 3axucty Bl =W Gin

A) Bara 6e3 kabento ana nigknioueHHa 10 Mepexi Ta be3 WrencenbHoi BUNKK
MapameTpu 3a3HaueHi ana HoMiHanbHoi Hanpyru [U] 230 B. Mpy iHWKX 3HAUEHHAX HANPYTH, a TAKOX Y cneyudiuHoMy 1A KpaiHi BUKOHaHHI

MOX/UBI iHLUi NapameTpu.
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Incdopmauia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii BU3HAUeHi BiinoBiagHo 0
EN62841-2-11.

A-3BaXXEHWI piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl
€NeKTPOIHCTPYMEHTA, AIK NPABUNO, CTaHOBHTb: 3BYKOBE
HaBaHTaxxeHHA 91 16(A); 3BykoBa NoTyXxHicTb 99 Ab(A).
Moxubka K = 5 ob.

Badraiite HaByLIHNKK!

CymapHa Bibpalis a, (BeKTopHa cyma TpboX HanpAMKiB) i
noxubka K, Bu3HaueHi BignosigHo o EN 62841-2-11:
PO3MUNIOBAHHA JEPEBOCTPYXKKOBUX MKUT NMUNKOBUM
nonotHom T 144 D:

anp = 10m/c”, K =3 m/C’,

PO3MUNIOBaHHA MeTaneBKX NUCTIB MUNIKOBUM NONOTHOM
T118A:

aym = 11m/c% K = 3m/c”.

3a3HaueHi B Lux BKasiBKax piBeHb Bibpallii i piBeHb emicii
LIyMy BUMiPIOBANICA 33 BU3HAUEHOIO B CTaHAapTax
npoLeaypoLo; HUIMK MOXHA KOPHUCTYBATUCA N MOPIBHAHHA
npunagis. BoHW Takox npuaaTtHi AnA nonepenHboi OLiHKAM
piBHA Bibpaui i piBHa emicii wymy.

3a3HaueHi piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii Lymy cTocytoTbea
OCHOBHMX PobiT, ANs AKMX 3aCTOCOBYETHCA
€NeKTPOiHCTPyMeHT. OfHaK y pasi 3aCTOCYBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTa /1A iHLWKX PobiT, poboTH 3 iHLWKMM
npunazgaam abo y pasi HeOCTaTHLOrO TEXHIUHOMO
obcnyroByBaHHs piBeHb BibpaLii i piBeHb eMicii wymy
MOXYTb OyTH iHLWIKMMK. B pe3ynbTari piBeHb Bibpalyii i piBeHb
eMicii Lymy npoTAroM BCboro poboyoro yacy MoxyTb
3HAYHO 3POCTH.

[inA TouHoi oLiHKK piBHA Bibpauii i piBHA emicii Wwymy
NoTPibHO TakoX BPaxoBYBaTH iHTEPBANK uacy, Konu
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMI abo, Xoua i YBIMKHEHHA,
ane (hakTMUHO He npaLoe. Lie Moxe 3HaUHO 3MEHLWINTH
CyMapHHi piBeHb Bibpalii | piBeHb eMmicii Wymy npotarom
pobouoro yacy.

BuaHauTe aoatkoBi 3axoau beaneku s 3axucty
oneparopa enekTPOoiHCTPYMEHTa Bif BibpaLyii, Hanp.:
TeXHiuHe 0bCNyroByBaHHs eNeKTPOIHCTPYMEHTa | pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pyK, OpraHisatis pobounx
NpOLECiB.

MoHTax

» Mepep byab-akuMu MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHNaZioM BUTATHITD LITENCeNb 3 PO3ETKH.

MonTax/3amiHa NMAKOBOro NONOTHa

» [ina moHTaXy abo 3aminu npunapas 060B’A3KOBO
BAAraiiTe 3axucHi pykasuui. lpunaaas roctpe 1ay pasi
TPUBA/NOT0 BUKOPUCTAHHA MOXe HarpiBaTuca.

Bubip nunkoBoro nonotHa

Ornsag pekoMeHA0BaHUX MUNKOBKX NONoTeH Bu 3HanaeTe B
KiHLi Li€T IHCTPYKLii. BUKOpHUCTOBYHTE NMLLE MUIKOBI
MoNoTHa OAHOKYNAUKOBOrO THNa (3 T-XxBOCTOBHKOM) abo 3
yHiBEpcanbHUM XBOCTOBMKOM 1/4" (U-XBOCTOBHKOM).
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lunKoBe NONOTHO He NOBUHHE BYTH LOBLUMM, aHIX Lie
HeobXigHO 1A 3annaHOBaHOro NPopiay.

[N BUKOHAHHA BY3bKMX KPUBOMiHINHKX PO3NUNiB
BUKOPUCTOBYWTE BY3bKe NMNKOBE NONOTHO.

MoHTax nunkosoro nonotHa (aus. man. Ai E)

» OuuLiyiiTe XBOCTOBHK NMNANBHOIO NONOTHA Nepes,
MOHTaxeM. 3abpyaHEHU XBOCTOBMK HE MOXHA HaflitHO
3aKPINuUTK.

lMocyHbTe rHi3o Nif nunKose nonotHo (14) 3a HanpaAMom

CTPiNku Bropy. BctpoMite nunkoBse nonotHo (9), 3ybamu B

HanpPAMKY PO3NUNIOBAHHS A0 YNOPY B FHI3A0 Nif NUAKoBe

NonoTHO.

[if yac MOHTAXY NMNKOBOTO NONOTHA CMIKYHTE 3a TUM, 10D

CMWHKa NonoTHa Jobpe cupina B KaHaBLji HANPAMHOMO

ponuka (8).

TouHe po3nMNioBaHHA MOX/MBE NULLE 3a YMOBM, L0

HanpAMHKUA ponuk (8) npunarae Ao TMAbHOMO 6Ky

NUNANBHOTO NONOTHA LWINBbHO, ane He 3aHaATO CUNbHO

(nunanbHe nonoTHo (9) He NOBUHHE THYTUCA Mif TUCKOM

HanpPAMHOro ponuka). Mpu HeobXiaHOCTI BiANYCTITb FBUHT

(18) i nocyHbTe kpinnexHs (17) HanPAMHOTO PovKa Tak,

110D HaNPAMHUI PONKK LL{INbHO NPUNATaB A0 TUNbHOTO HOKY

MUNANBHOTO NONOTHA. 3HOBY MiLIHO 3aTATHITb TBUHT (18).

» [epe.ipTe MilHicTb NOCaAKK NUNKOBOTO NONOTHA.
[unKoBe NonoTHo, LU0 He 3adikCyBanocs, MOXe BUNacTv
i nopanu1TH Bac.

BuiiMaHHa nunkoBoro nonotHa (auB. man. B)

MocyHbTe rHi3go nif nunkose nonotHo (14) 3a HanpaAMoM
CTPINKK Bropy i BUMITb NUNKOBE NonoTtHo (9).

AKLLO NPy BUAMAHHI NUNKOBE NONOTHO 3aKNWUHUNO, 3Nerka
NPUTHCHITb rHi3A0 Nig nunkose nonotHo (14) ynepen (makc.
Ha 2 MM).

3axucr Big BUpuBaHHA MaTepiany (aue. man. C)

3axuCT Bif, BUPUBaHHs Matepiany (15) moxe
nepeLIKoMXaTK 3namy Matepiany noBepXHi Mig Yac MUAAHHA
[NlepeBUHN. 3aXMCT Bif BAPMBAHHA MaTepiany MOXHa
BUKOPMCTOBYBATH NIMLLIE ANA NEBHUX TUMIB MUIKOBUX
NONOTEH Ta e NPX NUAAHHI Nig KyTom 0°. Y pasi nunsaHHA
i3 3aXMCTOM Bif BUPMBAHHA MaTepiany onopHy nauty (6) He
MOXHa NepecyBaTh Hasaf, AiA PO3NUMTIOBAHHA NOHAJ KPAEM.
BcTpoMiTh 3aXuCT Bif BUpUBaHHsA MaTepiany (15) 3Husy B
onopHy nnuty (6) (Ak 306paxxeHo Ha Ma/ioHKY, BUPI3OM
yropy).

CucTeMa KOHTPONIO NiHii po3n1nioBaHHA
Cut Control

CucTema KOHTPOMIo NiKii posnuntoBaHHa Cut Control
3abeaneuye BUCOKOTOUHE BE[IEHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTa
Y3[I0BX HAaHECEHOI Ha 3aroTOBKY NiHii po3nunioBaHHA. [Jo
cuctemu Cut Control Hanexatb BikoHLie (10) 3 no3Haukamu
1A PO3NKMIoBaHHA Ta Lokonb (11) Ans 3akpinneHHs Ha
€NeKTPOIHCTPYMEHTI.

Bosch Power Tools
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3akpinnenns Cut Control Ha onopHiii nuti (auB. man. D)
3artucHiTb BikoHue Cut Control (10) y kpinneHHsX Lokona
(11). Mortim 3nerka CTUCHITb LLOKONb | AaiTe HOMY YBIHTH B
3auenneHHs B KpinnexHi ana npunanan (16) Ha onopHin
nnui (6).

BigcMOKTYBaHHA NUNY/THPCH/CTPYKKH

Mun TakMx matepianis, Ak Hanp., nakoapboBKX NOKPUT,

LLI0 MICTATb CBUHEL|b, 1eAKNUX BULIB 1EPEBUHH, MiHEpaniB i

MeTany, Moxe byTn HebeaneuHum ana 3opoB’a. TopKaHHs

abo BAKMXaHHA MUY MOXe BUKNKMKATH y Bac, abo y ocib, wwo

3HaxoAATbcA Nobnuay, anepriuxi peakuii Ta/abo

3aXBOPIOBAHHSA AUXANbHUX LUAAXIB.

TeBHi BMAW NuNy, Ak Hanp., AyboBuit abo bykosui nun,

BBAXAlOTbCA KaHLEPOreHHUMM, 0c0bNMBO B CONYUeHHi 3

nobaBKamu na 006pobku fiepeBrHU (Xpomart, 3acobu ans

3aXUCTy AepeBUHH). MaTepianu, wo MicTaTb a3becr,

[03BONAETbCA 00PObNATH NULLE cneLianicTam.

~ 32 MOXNMBICTIO BUKOPUCTOBYNTE NPUAATHUN ANA
martepiany BifICMOKTYBanbHWI NPUCTPIN.

- Cnigkyite 3a 406POIO BEHTUNALEI HA poboUOMY MicLi.

- PekomeHpyeTbcA BAAratM pecnipatopHy Macky 3
hinbTpoM Knacy P2.

[onepxy#Teca npunucis oo obpobnioBaHux MaTepianis,

LU0 AitoTb Y Bawwin kpaiHi.

» YHuKaliTe HaKONUUEeHHA NURY Ha pobouomy micui. [1n
MOXe Nerko 3anmaruca.

Mig’eaHaHHA CUCTEMU BUAANEHHA NUNY

BcrasTe nepexigHuK o nnococa (4) Ha BCMOKTYIOUMi
wnaHr (3) ao uyTHoi dhikcalii. NMpueaHaiTe nepexigHUK 4o
nunococa (4) 1o BcMokTylouoro natpybka (5) Ha
€1eKTPOIHCTPYMEHTI, @ BCMOKTYtOUMi WwnaHr (3) npueaHaiite
[0 NUAoCcMoKa (Mpunanan).

Ornag MOXNUBKX MMNOCMOKIB MiCTUTBCA B KiHL L€l
iHCTPYKUji.

[lnA onTMManbHOro BiACMOKTYBaHHS 32 MOXNUBOCTI
MOHTYHTE 3aXKCT Bifj BUPHUBaHHA MaTepiany (15).

BWUMKHITb NPUCTPIl ANA 3AYBaHHA CTPYXKKH, AKLLO
NPUKPINEHNA BIACMOKTYBaNbHUM NPUCTPIH.
MNoBiACMOKTYBaU NOBKUHEH DyTW NpuaaTHUM Ans poboTu 3
0bpobnioBaHMM MaTepianom.

[inA BinCMOKTYBaHHA 0COBNMBO LWKIANMBOTO ANiA 3[OPOB'A,
KaHLieporeHHoro abo cyxoro nuny notpibHui cnewjianbHuUi
NWUNOBIACMOKTYBaY.

Pobota

Pexxumu pobotu

» Mepep byab-AKHMU MaHinynALiaMu 3
€NeKTPONPHUNaAOoM BUTATHITb LWUTENCeNb 3 PO3ETKM.

BcTaHoBneHHa KyTa Haxuny (gus. man. E-F)

OnopHy nauty (6) Ana NMAAHHA Nig HAXMNOM MOXHa

HaXUNATH Nig kyTom Ao 45° npaBopyu abo niBopyu.

[Tp1 po3nuNoBaHHI Nif HAXMNOM 3aXMCT Bif BAPUBAHHA
marepiany (15) He MOXXHa BUKOPHUCTOBYBATH.

- MoHryiite nunkoBe nonotHo (9).

— 3HiMiTb 3aX1CT Bifl BUPMBaHHsA MaTepiany (15).

- Bignycritb reunT (18) i 3nerka nocyHsTe ONOPHY NAKUTY
(6) B HanpsAMKy BUTAXHOTO natpybka (5).

- [lnA jocArHeHHA BUCOKOT TOUHOCTI KyTiB CKOCY Ha
OMOPHIK NAKTI NPaBOPYY | NiBOPYY € TOUKM hikcauii B
nonoxeHHi 0°, 22,5°i 45°. Haxunitb onopHy nnuty (6)
3rifHo 3i WwKanoto (19) y noTpibHe nonoxeHHs. IHLwi KyTH
HaxMny MOXHa BCTAaHOBKTK 33 JOMOMOTOL0 KYTOMIpa.

- Motim nocyHbTe onopHy nauty (6) o ynopy B HanpsmKky
nunkoBoro nonotHa (9).

- TocyHbTe KpinnexHs (17) Tak, 11{06 HANPAMHUIA PONKK
(8) npunsras fo TMNbHOrO HOKY MUAANBHOTO MONMOTHA .
TouHe po3nMNIoBaHHA MOXUBE NULLE 33 YMOBH, LLO
HaNPAMHUIA PONKUK LLiAbHO NPUAATae O TUAbHOTO HoKy
NWUNKOBOTO NONOTHA.

— 3HOBY MilLHO 3aTATHITb rBUHT (18).

KoHTponb niHii po3nunioBaHHA Np1 po3nunioBaHHi nig
HaXunom

(20) (10) (11) (6) (21) (19)

[N KOHTPONIO NiHiT PO3NMUNOBAHHA Ha BIKOHL ANA

Cut Control (10) € nosHauka (20) 4na po3nunioBaHHA nia,
npAMUM KyTom 0° Ta no ofHin nosHaui (21) ansa
PO3MUMOBAHHA Nif NPaBKM Ta NiBUM KyToM 45° BignoBigHO
1o wkanu (19).

KyT posnuntoBaHHs B Mexax Mix 0°i 45° BU3HauaeTbeA
NpOoNopLiiHO. [loAaTKOBI NOMITKM KYTiB MOXHa HAHOCKTH Ha
BikoHUi s Cut Control (10) mapkepoM, 110 3MUBAETbCA, a
noTiM Nerko Npubupaty L No3Hauku.

L1106 AOCAMTM TOUHMX Pe3ynbTaTiB PO3NUIOBAHHS,
PEKOMEHAYETLCA CNoYaTKy 3pobUTH NPOBHE PO3NUMIOBAHHS.

MepecyBaHHA onopHoi nnuTH (guB. man. E)

[inA po3numioBaHHA NOHA KPAEM MOXXHA NEPeCcyHyTH
onopHy nnury (6) Hazag.

MoHTy#Te nunkoBe nonoTHo (9).

Bignycritb reuHT (18) i nocyHbTe onopHy nauty (6) 1o
YMopy B HANPAMKY BUTAXXHOTO natpybka (5).

MocyHbTe KpinnexHa (17) Tak, wob HanpAMHWi ponuk (8)
NPWAAraB A0 TUNbHOTO DOKY MUAANLHOTO NONoTHA. TouHe
PO3MMNIOBAHHA MOX/IMBE NULLE 33 YMOBH, LLIO HANPAMHHI
POMKK LLiNbHO NPUNATAE A0 TUNbHOO BOKY MUNKOBOMO
nonoTHa.

3HOBY Mil|HO 3aTATHITb rBUHT (18).

Po3nunioBaHHA i3 3MilLieHOo onopHoto NuTolo (6)
MoXnuBe nuLue nig kytom 0°. KpiM Toro, He MOXHa
3aCTOCOBYBATH BY30/71 KOHTPOHO NiHii PO3NMMIOBAHHA
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Cut Control 3 Lokonem (11) Ta 3axucT Bif BUPUBAHHSA
marepiany (15).

MpucTpiit Ans 3ayBaHHA CTPYKKU

[oBITPAHKI NOTIK Bifl NPUCTPOIO ANA 3AYBAHHA CTPYXKK
3[yBa€ CTPYKKY MO NiHii pO3NWOBaHHA.

BmuKaHHA NpUCTPOLO ANA 3AyBaHHA
CTPYKH: Mpu poboTi 3 iepeBuHo0,
NNACTMacok0 TOLYO i3 3HIMAHHAM
BE/MKOI KiNbKOCTi CTPYXXKK NOCYHbTE
BUMMKaY (7) B HANPAMKY BUTAXHOTO
narpybka.

B1MMKaHHA NpUCTPOLO ANA 30yBaHHsA
CTPYXXKH: Mpy poboTi 3 MeTanom, a
TaKoX 3 Nig'eAHaHUM
NWUNOBIACMOKTYBaueM NOCYHbTE
BUMMKau (7) B HaNpsAMKY MUAKOBOMO
nonoTHa.

Mouatok pobotu

» 3Baxaiite Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra B ;xepeni
CTPYMY NOBWHHA BIANOBIAATH AAHAM Ha 3aBOACHKIH
TabnuuLi enekTPoiHCTPYMEHTa.

BMUKaHHA/BUMUKaHHA
» BneBHiTbcA, Wo Bu MoxeTe NpuBeCTH y Ail0 BAMUKAY,
He BiiNyCKaloun pyKOATKH.

LLlob yBiMKHYTH €N1€KTPOIHCTPYMEHT, HATUCHITb Ha BUMMKAY
(2).

LLlob 3adikcyBaTn BUMHKau (2), TpUMaiiTe Horo
HaTUCHEHWM i nocyHbTe dhikcatop (1) npasopyy abo
nisopyu.

L1106 BUMKHYTH eNeKTPOIHCTPYMEHT, BIANYCTiTh BAMMKAY
(2). Ao BUMKMKau (2) 3achikcoBaHWM, CNOUATKY HATUCHITL
Ha HbOrO i NOTiM BIANYCTiTb HOTO.

PerynioBaHHA 4acToTH XoAiB

YacToTy xoAiB yBIMKHEHOTO €NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXHa
NNaBHO PerynoBat b6inbLUMM UM MEHLIMM HATUCKAHHAM Ha
BUMMKay (2).

Tpu nerkomy HaTUCKaHHi Ha BUMUKau (2)
€NeKTPOIHCTPYMEHT NPALOE 3 HU3bKOK UaCTOTO X0AiB. I3
36ibLLUEHHAM CUNM HATUCKYBAHHA YacTOTa XOLiB
36inbLUyETbCA.

HeobxifHa uacToTa xopiB 3anexuts Big 06pobnioBaHoro
martepiany, BU3HaUMUTH i MOXHaA LLINAXOM NPAKTUUHKX CNpob.

PeKkomMeHAYETbCA 3MEHLLNTH YacTOTy XOAIB:

~ Npy po3TaLlyBaHHi TUAANBHOTO NOMOTHA Ha 3aroToBL,
1406 MaTH 3MOry TOUHiLLe HOro NO3ULioHYBaTH,

- Tif yac pisaHHA NNacTMKY Ta antoMiHito, 11100 3anobirtn
pO3NNaBNeHHio Matepiany.

Mpu Tp1Bani poboTi 3 Manok YacToTolo Xoais

€NeKTPONpPUNaZ MoXe CUNbHO HarpiBatuca. BuiMiTh

NMUNKOBE NOMOTHO | AaTe eNeKTPONpPUAady NonpawosaTh

[LNA OXONOMKEHHA NPUbA. 3 XBUN. 3 MAKCUMANbHOIO

YacToTol XOAiB.
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BkasiBku wopo pobotu

» Mepep byab-akuMuU MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

» HeraiiHo BAMKHITb eneKTponpunag, AKIO NUnKose
NONOTHO 3aCTPArNoO.

» [ina po3nunioBaHHA HeBeNUKMX a60 TOHKHX 3aroToBOK
BUKOPHCTOBYIiTe cTabinbHy onopy abo ctin
(npunappsn).

L1lob pocArHyTM oNTMManbHUX Ta TOUHUX pe3ynbTaTiB

PO3MWIOBaHHA, NPALONATe 3 NOMIPHUM HAaTUCKYBAHHAM.

J10631KM NpU3HaUYEHi B OCHOBHOMY NS KPUBOMiHIMHUX

nponunis. [lo acoptumeHTy Bosch Takox BxoauTh

np1nagas, Wo J03BONAE BUKOHYBATH NPAMi abo Kpyrosi
nponunu (3anexHo Big Moaeni nob3nka, Hanpuknag,
napanenbHui ynop, HanpsaMHa WKHa abo LMPKYNbHAN
piselpb).

PyuHi nob3nku 3a3Brua CXunbHi BiXMNATUCA, TOBTO KyT i

TOUHICTb NUAAHHA BinbLue He 33a0TbCA. BUpilanbHUMK

(haKTOpamH, LU0 BMAMBAIOTb Ha TOUHICTb, € TOBLUMHA

NMUNANBHOTO NONOTHA, AOBXKHA NPOMKUNY, LWiNbHICTb

marepiany Ta TOBLLMHA 3aroTOBKH.

Ipu po3nunioBaHHi TOBCTUX Ta AOBIUX AePEB’ AHKX

3aroTOBOK i NPAMONiHIHHOMY PO3NMMIOBaHHI TOBCTOI

nepesuHu (>40 MM) NiHisA PO3NKUMIOBAHHA MOXeE NPOXOAUTH

HETOUHO. [11A TOUHOro PO3NUMIOBAHHA B TaKOMY pasi

PEKOMEHAYETbCA KOPUCTYBATUCA AMCKOBOIO NUAKOI0 Bosch.

ToMy 3aBXau BUKOHY#HTE NPObHi nponunu, wob nepesiputy,

U BiANOBIfAE pe3ynbTaT NUNAHHA BUDPAHOT CHCTEMM BaLLIMM

BUMOram.

Po3nunioBaHHs i3 3aHyploBaHHAM (auB. man. G)

» Po3snunioiite i3 3aHypeHHAM NUNKOBOro NONOTHA
nuwe M’AKI MaTepianu, Hanp., AepeBHHY, FiNCOKapToH
iTin.!

[inA po3numioBaHHA i3 3aHYPIOBAHHAM MUNKOBOrO NONOTHA

BUKOPUCTOBYMTE NULLIE KOPOTKi MMNKOBI NONOTHA. [UNAHHA

i3 3aHyPIOBaHHAM MOXNWBE NIMLLE Mif KYTOM PO3MUIOBAHHA

0°.

BcTaHoBITb €NEKTPOIHCTPYMEHT NEPELHbOK KPOMKOK

onopHoi nnuTH (6) Ha 3aroToBKy, He TOPKAaKUMUCh MUNKOBUM

nonotHoM (9) 3aroToBKH, i YBIMKHITb iHoro. AKILO
eneKTponpunaz obnafHaHuit perynaTopoM uactoTv XoLis,

BCTaHOBITb MaKCHManbHy uactoTy xofiB. MillHO NPUTUCHITL

€NEeKTPOIHCTPYMEHT 10 3aroTOBKM i AaiTe NUNKOBOMY

MONOTHY NMOBINbHO 3arNMBUTUCA Y 3arOTOBKY.

MNicna Toro, Ak onopHa nnuta (6) byae BCicto NoBepxHeto

npunsratv 1o 0bpobntoBaHoi 3aroToBKM, NPOAOBXYMTE

pPO3NUNOBATH Y30BX baXaHOI NiHii.

OxonofKyBanbHHii/MacTHNbHMUIA 3acib

L1106 3anobirTv HarpiBaHHIO MaTepiany NP1 PO3NUOBaHHI
MeTanis, y3[oBX NiHii po3n1nioBaHHsA Tpeba HaHecTy
OXONOMKYBaNbHWI/MaCTUNbHHUIA 3aci0.

Bosch Power Tools

1609 92A9GZ(04.07.2024)



44| Kazak

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cNyroByBaHHA i OUMILEHHA

» Mepep byab-akuMu MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHNaZioM BUTATHITD LITENCeNb 3 PO3ETKH.

» [insa akicHoi i 6eaneuHoi poboTu TpuMaiite
€NeKTPONPUNag i BEHTUNALiHI OTBOPH B UUCTOTI.

Ao Tpeba NoMiHATH Nig’eAHyBanbHNUI Kabenb, Le Tpeba

pobuTy Ha chipmi Bosch abo B cepaicHii malicTepHi ansa

€NeKTPOoiHCTPYMeHTiB Bosch, 1106 yHUKHYTH Hebeanek.

PerynsapHo npouuiuaiTe nocafouHe MicLe nMnKoBoro

nonotHa. [inf yboro BUMMITb MMNKOBE MONMOTHO 3

€NeKTPOIHCTPYMEHTY i 3nerka noctykanre

€NEKTPOIHCTPYMEHTOM 06 PiBHY NOBEPXHIO.

CunbHe 3abpyaHEHHs enekTponpUnazy Moxe NPU3BOAUTH

[0 BiAMOB y poboTi. Tomy He po3nunioiTe MaTepianu, B

AKMX YTBOPIOETLCA NUM, 3HU3Y abo Haf, ronoBoto.

» Y ekcTpeManbHUX yMOBaX 3aCTOCYBaHHA 3a
MOXXNHUBOCTi 3aBXAW BAKOPUCTOBYHTE
BiACMOKTYBanbHuii npucTpiii. YUacto npogysaiite
BeHTHUNALiHHI WiNWHK Ta Nig’eaHyiTe IHCTPYMEHT
yepes npucTpiii 3axucHoro (PRCD) BuMKHeHHA. Mpu
06pobui MeTaniB ycepeauHi enekTponpunagy Moxe
0CifiaTh eneKTPoNnpoBiAHWIA NUN. Lie Moxe nosHauntuca
Ha 3aXMCHIW i3onALii enekTponpunagy.

AKLWo oTBip ANA BiABEAEHHA NUNY 3abMBCA, BUMKHITh

€NeKTPOIHCTPYMEHT, 3HiMiTb CUCTEMY MUMNOBIACMOKTYBaHHS i

BWAANITL NUN i TUPCY.

Uac Bif yacy amaitlyiTe HanpAMHUI ponuk (8) kpannuHoio

macTuna.

PerynapHo nepesipaiTe HanpAMHUIA ponuk (8). AKLLo BiH

3HOCKBCA, 10r0 Tpeba NOMiIHATU B aBTOPU30BaHii MaiCTepHi

€NeKTPOoiHCTPYMeHTiB Bosch.

Cepsic i KOHCYNbTaLji 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepsicHilt MaicTepHi Br oTprMacTe BignoBifb Ha Bawwi
3anUTaHH#A CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOT0 06CNYroByBaHHA
Baworo npoaykTy. ManioHku B ieTansix i iHhopmadito Wwopo
3anyacTMH MOXHa 3HalTH 3a anpecoto: www.bosch-pt.com
KomaHga cnispobiTHukiB Bosch 3 HagaHHs KOHCYynbTalii
LLI0f10 BUKOPHCTaHHA NPOAYKLi i3 330BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Bawwi 3an1TaHHA CTOCOBHO HaLLOT NpoAyKLii Ta npunaaas
[0 Hel.

Ipw BCiX 0AATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNUacTuH,
byab nacka, 3a3HauanTe 10-3HauHui HoMep ans
3aMOB/EHHSA, LU0 CTOITb HA MACMOPTHIM TabnuuLi NpoayKTy.
["apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHsA | PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY
30iMCHIOOTBCA BINOBIAHO 1O BUMOT | HOPM BUrOTOBMIOBAUa
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH Nuwwe y pipMoBHx abo
aBTOPU30BaHMX CEPBICHUX LieHTpax dipmu «Pobept boluy.
NMONEPEKEHHA! BukopucTaHHA KOHTPadhaKTHOT NpoayKuii
HebeaneuHe B ekcnnyatadii i MOXe MaTi HeraTUBHi HaC/igKKu
[NA 300pOB’A. BUroTOBNEHHS | pO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpacakTHOI NpomyKLii nepecnigyeTbcs 3a 3aKoHOM B
AAMIHICTPaTMBHOMY i KPUMiHANIbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

boww CepaicHui LieHTp enekTpoiHCTPYMeEHTIB

Byn. Kpanua 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiiH1X CEPBICHUX MalcTepeHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

AnpecH iHWKX cepBiCHUX LEHTPIB HABEAEHO HIXKUe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yrunizauis
EnexTtponpunaau, npunaaas i ynakosky Tpeba anaBati Ha
€KONOriyHo UMCTY NOBTOPHY Nepepobky.

He BMKWpaiTe enekTpoiHCTPYMEHTH B
nobyrtose cmiTTa!

Nuwe ana kpai €C:

EnekTpoiHCTpyMeHTH, Ak binblue He npugaTHi Ans
BUKOPWMCTaHHA, CRif yTUNi3yBaTu okpemo. CkopucTanTecs
nepeabaueHUMK ANs LibOro cucTemMamu 3bopy.

Ipu HenpaBWAbHIN yTURI3aLii BiNpaLboBaHi eNeKTPUUHI Ta
€NEeKTPOHHI NpUNazy MOXYTb MaTH LWKIANWUBUA BNUB Ha
HaBKOMNWLUHE CEPEOBMULLE Ta 340POB’A MIOAUHM Uepe3
MOX/MBY HAABHICTb HEDE3NEUHNUX PEUOBHH.

Kasak

Eypasuﬂ 9KOHOMHMKanNbIK ofafblHa
(KeneH opafbiHa) Mywie
MeMneKeTTep aymarbiHAa
KonaaHblinagbl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YWiH KapacTblpFaH Nanaanaxy
Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl
HyCKay/blK, COHbIMeH bipre KocbiMLwanap Aa 60mybl MyMKiH.
CoaWKecTIKTI pacTay aunbl aknapar kocbimMaza bap.
OHimAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH
KOPNyCbIHAA XaHE KOCbIMLIAAA KepPCETINreH.

OHpipinreH mep3imi Hyckaynblk MykabacbiHbIH COHFbl
beTiHpe KepCceTinreH.

MmnopTepre KaTbicTbl balinaHbIC aknapar eHiM
KanTamacblHfa KepceTinreH.

OHimpi nailganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xblin. OHAIpiNTeH Mep3iMHeH
bactan (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTalLIaCbIHAA Xa3blnFaH)

icTetnei 5 Xbin cakTaFaHHaH COH, 6HIMAI TeKCcepyCi3
(cepBHCTiK TeKcepy) NaiaanaHy YCbiHbIMManbl.
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KepceTinreH KbiaMeT eTy Mep3iMi TYTbIHYLLbl aTaMbILL
HYCKayNbIKTbIH TananTapblH OPblHAAFaH Xaraanaa FaHa
Xapamgbl bonagbl.

IcTeH wbiFy cebentepiHiH, Tisimi

— Ken YLKbIH WhIKCa, NaiaanaHbaHxbi3

- KaTTbl Aipin KesiHge naiaanaHbaHbia

— TOK CbiMbl Dy3binFaH Hemece oKwaynaycbi3 bornca,
naiaanaHbaHbl3

— BHiM KopnyCblHaH Tikenew TyTiH WbIKca, NaiganaHbaxpia

MaitipanaHywbiHbIK MYMKiH KaTenikTepi

— TyTKacbl MeH Kopnycbl by3binFa bonca, eHiMai
nanpanaH6axpli3

- JKayblH —LIALIbIH Ke3iHfe CbipTTa NaiaanaHbaHbi3

- KOpnyc iLwiHe Cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLLbl DONMaHbI3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3ybl HEMECe 3aKbIMAAHYbI

~ BHiM KOPNYCbIHbIK 3aKbIMaanybl

Kbi3meTt kepceTy Typi MeH Xwuiniri

- Op nanhpanaHyfaH CoH eHimi Tasanay yCbIHbINAabI.

Cakray

- KYPFaK Xeppe cakTay Kepek

— JKOFapbl TeMneparypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHix
9CEPiHEH anbiC caKTay Kepek

- cakray KesiHze TeMnepatypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpray kepek

— 0opamachbl3 cakray MyMKiH emec

— CaKTay LWapTTapbl Typanbl KOCbIMLLIA aKnapar any YLWiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3

- +5-peH +40 °C-ka fiediH TemnepatypacbiHaa KoiMaaa
OHAIPYLLIHIH KanTaMacbiHAa cakTaHbl3. CanbiCTbipManbl
binfFanfabinbik 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

- TacbiMangay kesiHae eHimMai Kynatyra kaHe Kes kenreH
MEXaHMKanbIK bIKMan eTyre KataH, TblAblM CanbiHagbl

- bocary/xyKTey ke3iHae NakeTTi KbicaTblH MalIMHANAPAbI
naiganaHyra pykcar bepinmengi

- TacbiMangay waptrapsl TanantapbiH MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyaTblH OKbIHbI3

- KopuaraH opta Temnepatypacbl ~50 °C-TaH +50 °C-ka
[lediH TacbiManaay pykcar eTinreH. CanbicTbipmanti
binFangbinbik 100 %-aaH acnaybl TMiC.

Kayinci3gik Hyckaynapbi

IneKTp Kypanaapbl yLWiH Xannbl Kayincisgik

HYCKaynapbl

[ ECKEPTY Ocbl 3neKTP KypPanblHbIK,
JKUHaFbIHAAFbI eCKepTYNnepAi,

HYCKaynapabl, CypeTTepai XoHe cunaTTamanapabl

OKbIHbI3. bapnbik TeXHUKaNbIK Kayinciagik

HYCKaynbIKTapbiH OpbIHAAMAY TOKTbIH COFybIHa, OPT XoHe/

HeMece ayblp apakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.
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Bonawak )yMbICTap ywiH Kayinci3gik HyckaynblKrapbl
MeH ecKepTneneppi cakran KoMbiHbi3.

Kayinciaaik HyckaynbikrapblHAa naiganaxbinFaH dnektp
Kypan aTayblHbIH, XenifeH KyaT anatblH 3NeKTp KypanaapbiHa
(»eninik kabeni MEHeH) kaHe akKyMyNATOPAEH Kyar anarbiH
3NeKTp KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) Katbicbl bap.

JKyMbIC OpHbIHBIK Kayinci3airi

>

>

JKyMbic OpHbIH Ta3a XaHe XapblK YCTaHbi3. JlacTaHrFaH
)XoHe KapaHfbl Xarnapaa catcia okuranap 6onybl MyMKiH.
INeKTpP KYPbINFbIChIH XapbinaTtbiH aTMocdepaga
naipganaH6anpbi3, Mbicanbl, XaHaTblH CYHbIKTbIK, ra3
Hemece wwaH, bap bonFanga. NeKTp Kypan yLIKbIHAapabl
Xacangbl, an onap LWax Hemece bynapabl XaHablpybl
MYMKIH.

bananap meH 6akbinaywbinapgbl 3neKTp KypanbiHaH
anbic ycTaHbi3. AnfaHynap bakpinay xoranybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

YKabablK TYypMbICTbIK XaFannapaa, KOMMePUUANbIK
anlMakTappa xaHe KOFaMAbIK XXepnepze, 3uAHAbI XaHe
KayinTi eHAIPICTIK hakTopnap oK Killi aneKTp TyTbIHYbI
6ap eHaipicTik atMaKTapblHAA XYMbIC iCTey YLUiH
apHanfaH.

AnekTp Kayincisgiri

>

neKTp aiblpnapbl po3eTkara caii 6oynbi THic.
AWbIpAb! elKalaH eKaHAal Topi3ae e3repTneHxis.
JKepre kocbinFaH 3neKTp KypanaapbiMeH agantep
aiibipnapblH NaiAanaHbaHbI3. O3repTinmereH anbipnap
MEH CalKec po3eTKanap aNeKTp TybIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHaeTesi.

Ky6bipnap, paauatopnap, nnutanap MeH CybITKbilITap
CHUAKTDI XKepre KocbinFaH 6eTrepre TUMeH;3. [leHeHi3
Xepre KocbinFaH bonca xoFapbl TOK COFy Kayini naiaa
bonappl.

AneKTp KypanAapAbl XaHbbipaa Hemece binFangbl
KopLuayAa naipanaHbanbi3. dNekTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH ofapbinaragpl.

Kabenbgi Tvicti 6onmaraH petre naipgananbanbis.
Kabenbpi anekTp KypanbiH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LWbIFapy yWiH naiaananbanpbi3. Kabenbai
bICTBIKTbIK, MaW, 8TKip Kblpnap »aHe XblmXblIManbl
benekTepAeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKbiMAa/FaH
HeMece DbITbIChIN KETKEH Kabenb TOK COFy KayiniH
XOFapblnaragpl.

INeKTp KypanblH CbipTTa NaiganaHFaHaa CbipTKbl
»aWnap ywiH cai kabenbpai naiAananbiibI3. CbipTTa
naiaanaHyra xxapamabl kabenbpi nanaanay Tok Cory
KayiniH TeMeHaenai.

Erep aneKTp KypanbiH binFanabl XXepae nanganany
Kepek 6onca, oHza KOpFanTbiH ewWipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH TOK XeniciH
naiaananbibbi3. RCD naiganaHy ToK CoFy KayiniH
TeMeHaeTesi.

XKeke Kayincisgik

>

IneKTp Kypanabl naifanaHyaa abail 6onbixpI3,
JKYMbICbIHbI3Abl DaKbINaKbI3 XKaHe napacatTbl
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naiaanaHbiibl3. INEKTP Kypanabl WapLuaraH kesge
Hemece ecipTKi, ankoronb Hemece 3pi acep eTKeH
Ke3ae nanganaH6anbi3. INeKTp KypanbiH nanfanaHy
Ke3iHfle aHCbI3blK ayblp XKEKE XapakaTTaHyra anbin Kenyi
MYMKiH.

XKeke KopFalTbIH XabablKTapAbl NaiAanaHblHbI3.
OpAaNbIM Ke3 KOPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLlaH MacKachl,
CcbipFaHbaiTbIH Kayincisaik ank kuimgepi, wnem Hemece
€CTY KOPFaHbILLUTapbl CUAKTbI KOPFaFblILL XabablKTapbl
THICTI )XaFaannapaa KoNaaHbIN XeKe xapakarraHynapabl
KemenTeai.

KeapeWcok icke KocbinyabiH, anfblH any. Tok kesiHe
aHe/Hemece baTapesanap XuHaFblHa KOCYAaH
anablH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anfblH
ewipriw ewik Kyiae 6onyblHa K63 XeTKi3iHi3. Inektp
KypanblH caycakTbl eLiprilike KOMbIN Tacy Hemece
KOCKBILLbI KOCY/bl INEKTP KypanblH TOKKA KOCY CaTCI3
OKWFaFa anbin Kenyi MyMKiH.

IneKTp KypanblH KOCYAaH anpablH KeNreH perrey
CbIHAaCbIH HeMece KinTTi anbin KoMbIHbI3. INeKTp
KypanblHblH alHanaTblH benirinae KanfaH Kint Hemece
CblHa XXEKe XapakatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

Ken Kyw icTeTneHi3. OppaiibiM THiCTi TasAHbIL NEH TeH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaKbl3. byn kyTinMereH
XaFfannapaa anekTp KypanmbliH bakbinaHybiH cakTanmpl.
TuicTi knim KuiHi3. Boc Knim MeH awekeinepai
KuiimeHi3. LawbiKbi3 6eH Knimaepai XbimKbiManbl
benwekTepAeH anbic ycTaupbi3. boc kuimaep,
alueKeinep HemMece y3blH WALl XbimKbIManbl bentiexkrep
apKbIrbl TAPTHINY bl MYMKiH.

Erep wWwaH, WwhbiFapbin XX1Hay XabablKTapbiHa Kocy
KypbInFbinapbl bepnireH 6onca, onga onap Kocynbi
bonyblHa XaHe THIiCTi peTTe KONAaHybIHa K63
MKeTKi3iHi3. LLlaH xuHayabl naiaanaHy Wwakra
bannaHbICTbl 3UAHAAPAbI KEMeNTe.

Acnantapap! XHi naiAaanaHbin Xakcbl 6inreHHeH Cox,
Macaiipan KeTneii Kayincisgik npuHuMnTepiH enemei
OTbIpMaHbI3. AbaiCbi3 apeKeT cekyHA illiHge ayblp
XapakaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

HA3AP AY[IAPbIHbI3! dHeprusmeH xababiKTayabiH,
TONbIKTaN He XKeKeneil TOKTaTbinybl Hemece
3HepruaMeH xababikTayabl backapy TisberiHiy
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KYypanbiHbiH,
JKYMbICbIHAA Kigipic naiipa 6onFaH xaraanga,
byraTTanmaraHfbIFbIHa K3 XeTKi3in (6onFau
Xarpaiga) 6apbin, aXbIPaTKbIWTbI Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipii3. XKeninik awaxbl poseTkagaxn
LWbIFapbIHbl3 HEMece anbin - canmanbl
AKKYMYNATOPAbI aXbIpaTbIHbi3. OCbl 9PEKET apKbINbl
baKpinaHbanTbIH KaiTa icke KOCbINyblH anabiH anachbls.
ATanMblW NanaanaHy XeHiHAeri HYyCKayNblkKka Cankec
6inikTi KpI3MeTKEPAEP KypamblHa ANEKTP KyparblH peTTey,
MOHTaX[ay, KONaHbICKa EHTi3y aHe OFaH Kbl3MeT
KepCeTy apeKeTTePIMEH TaHbIC TyNFanap Xaraabl.
IneKTp KypanbiMeH Xymbic icteyre 18 xacka TonfaH,
TEXHUKANbIK cMNaTTaMaHbl, NaifanaHy XeHiHaeri

HYCKAYNbIKTbl XXoHe Kayincisfik epexenepiH okpin
LWbIKKAH TyNFanapra pykcar eTineqi.

» [leHe, cesim HeMece aKpin-oi kabinetrepi WwekTeyni
HeMmece Toxipubeci MeH binimi xeTkinikci3 anamaap
onappblH Kayinciaairi ywi xayanTbl TyNFaHbIH,
bakpinaybiHaa bonmaca Hemece anekTp KypanblH
nanpanaHy boiblHILIA HycKay anmaraH bonca, byibiMabl
nanpanaHbaybl Tvic.

INneKTp KypanaapbiH NaiaanaHy XxaHe KyTy

» Kypangpl aca ken xykremeH;i3. XKyMbICbIHbI3 yLiH
»apamabl 3NeKTP KypanbiH NaiAanaHbiHbI3. XXapamap!
3NEKTP KypanbiMeH KepeKTi )yMbIC aiMaFblHfa IyPbIC api
CEHIMAI XYMbIC iCTENCI3.

» AXbIPaTKbILbI AYPbIC €MEC INEKTP KYpPanbiH
naipganan6anpbi3. Kocyra Hemece eLwipyre bonmanTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi 60nbin, OHbl eHaey KaxeT
bonagpl.

» Xabpgpbikrapabl pettey, benwexrepiH anmacTbipy
Hemece 3NeKTp KypanpaapbiH KoMara Koo anfibiHaa,
alwaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTblHbI3 XXaHe/Hemece
aKKyMynATOpbl anManbi-canManbl 6onca, oHbl aneKTp
KypanblHaH anbin TacTanbi3. by cakTbiK apeKeTi anekTp
KypanabiH baikaycbi3 KocbinybiHa xon bepmenai.

» MaipananbinMaiTbIH 3NEKTP Kypangapabl 6ananap
KONbI XKeTNeHTiH XalFa KoWbIHbI3. Ocbinapabl
binmeiiTiH Hemece 0Cbl eckepTnenepai oKkbIMaraH
apampapra 6yn Kypanabl naiganaHyfa xon bepmeH;is.
Toxipibecia agamaap KonblHAa aNeKTp Kypanaaps! KayinTi
bonappl.

» 3neKTp KypanaapblH MeH KepeK-XapaKTapbiH YKbINTbl
KYTiHi3. Ko3ranmanbl benwekrepai keaepricis
icteyiHe XaHe kenTenin kKanmayblHa, benwekTepain,
aKaycbi3 Hemece 3aKbIMAanmaraH bonybiHa, anekTp
KYPanbiHbIH 3aKbIMAANMaFaHbIHA KO3 XeTKi3iHi3.
3akbimpanFaH 6enwekrepi 6ap Kypanabl
naipanaHyaaH anfbiH XKeHAEHi3. InekTp
KypanzapblHbIH AYPbIC KYTINMEYi Xa3aTanblM OKMFanapra
ceben bonbin xataabl.

» Keckiw acnantapapl eTKip xaHe Ta3a Kyiiae
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINreH XoHe KeCKill XueKTepi eTKip
Keckilll acnanTap a3 kenTenin, KecineTiH 6eTke oHak
barbiTranapl.

» JneKTp KypanbiH, )xabAblKTapAbl, anManbl-canmanbl
acnanTapppl xaHe T.6. ocbl HycKaynapfa ca
naiaanaHbiibi3. COHbIMEH XKYMbIC WAPTTapbiMeH
OpbIHAANTbIH dpeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbi3. INeKTp
KypanfapblH apHanMaraH XyMblCTapAa nanganaHy
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay beTTepiH KypFak, Ta3a xaHe
Maii MeH nacTaH Ta3a ycTanpi3. CbipFaHak KonTyTkanap
MeH Kapmay beTTepi KyTinMereH xarnainapaa ceHimai
KonaaHy MeH bakpinayFa xon bepmeniai.

Kbiamet kepcety

» neKTp KypanbiHa MaMaHAbI XeHpeyIWi Tek bipaei
Kocankbl 6enwekrepmeH Kbi3MeT kepceTyi kepek. byn
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3NeKTP KypanblHbIH KAYiNcisairiH cakranyblH kKaMTamachl3
etefni.

Xyka apanap 6o#biHwWa Kayinci3gik

HYCKaynbIKTapbl

» KeceTiH Kepek-apaKTaH XacbIpblH CbIMAAp Hemece
63 CbIMbIHa THIOI MYMKiH 3peKeTTepAi XacaFaH ke3ge
3NMEeKTP KYPbINbl OKLWAYNaHFaH ycTay XaiblHaH
ycTaHbI3. Erep KecyLui acnan icten TypfaH cbiMFa TUCe
3NEKTP KypanblHbIH MeTan benwekTepiH ictetin
naiaanaHyLbiHbl TOK COFYbl MYMKIH.

» [aiiblHaamaHbl TYPaKTbl peTTe ycTay yiiH 6ekity
JK9He Tipey YLiH KaMbIT Hemece 6ackKa XOonbiH
nanganaHblHpbI3. [laribiHaamMaHbl KOIMEH Hemece fieHere
Tipen ycray oHbl TypaKThl eMec Kbinbin bakbinay
KOFanyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

» KonbiHbi3abl apanay aiiMaFbiHaH KaLbIK YCTaHbI3.
[aiblHaaMa acTbiHa TAMEHi3. Apa NoNoTHOCHIHA THIO
KapakaTTaHy KayniH TyAblpagbl.

» JneKTp KypanbiH AaiblHAAMara TeK KOCYnbl Kynae
anapbiHbI3. ONUTNece INeKTP Kypanbl AakblHAAMara iniHin
Kepi CoFy Kayni naiaa bonagpl.

» Apanaypa Tipey TaKTacbliHbIH, TYpaKTbl TYpybiHa Ke3
MKeTKi3iHi3. KucaliraH apa nonoTHOCHI CbiHYbI HEMece
Kepy COFyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JKyMbICTbl afiKTaFaHHaH COH, 3NEeKTP KypanbiH ewipin,
apa NonoTHOChI TOKTaFaHHaH COH, FaHa OHbI KECiKTeH
wWbiFapbIHbI3. OCbl apKbIbl KEPi COFYAAH CaKTaHbiM,
3NEKTP KypanblHbIH KaYincisairiH kaMTamachI3 eTecis.

» JNeKTp KypanblH Xepre KOIOAAH anablH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3. AnManbl-canManbl acnan iniHin anektp
Kypan bakplnaybiHbIH XXOFANTYbIHA anbin Kenyi MyMKiH.

» By3binMaraH MiHCi3 apa NONOTHOCHIH NaiAanaHbIHbI3.
KucaitraH Hemece eTrnec apa nofoTHoNapbl ChiHybl,
KeCiKTi 3aKbIMAaYbl HEMECe Kepi COFyabl TYAbIPYb
MYMKiH.

» Apa nonoTHOCbIH eLwipreHHeH coH, byiiip bacy apkbinbl
TOKTaTNaHbI3. Apa NONOTHOCHIHbIK BY3biNybl, ChIHYbI
HeMece Kepy coFy cebebi bonybl MyMKiH.

» 3neKTp KypanblH TeK Tipek TaKracbiMeH bipre
KONAaHbIHbI3. TipeK TaKTaCbIHChI3 XKYMbIC iCTETeH Keafe,
3NEKTP KypanbliH bakpinay MyMKiHAIriHeH anblpbiny Kayni
TybIHAAAAbI.

» Kaxerri iagey KypangapbiH naigananbin
acbIpbiNFaH CbiIMAAPAbI TabbIHbI3 HeMece XKayanTbl
JKeprinikTi yibIM eKinaepiH WakKbIpbIHbI3. INEKTP
CbIMAAPbIHA TUI0 BPT HEMECe TOK COFYbIHA anbimn Kenyi
MYMKiH. a3 KybbIpbIH 3aKbIMAAY XapbinbicKa anbin Kenyi
MYMKiH. Cy KybbIpbIH 3aKbIMAAY MaTepUanAbIK 3usHFA
Hemece TOK COFybIHa anbin Kenyi MyMKiH.
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OHiM XxaHe KyaT cunatramacbl

Bapnbik Kayincisgik HyckaynblKTapblH
XaHe eckepTnenepAi OKbIHbI3. TeXHUKaNbIK
Kayincisgik HYCKaynbIKTapblH XaHe
eckepTnenepai cakramay TOKTbIH COFyblHa,
6T XaHe/HEMECe ayblp XapakaTtaHynapra
anbin Kenyi MyMKiH.

MainanaHy HycKaynbiFbIHbIH anfbl DeniriHiH, CypeTTepiH

eCKepiHi3.

TaraibiHgany 6oMbIHILA KONAAHY

INeKTP Kypanbl KaTTbl TIPENreH Kyiae arall, nnactuk,
MeTann, KepaMuKanblK NKTKA, Pe3eHKe XoHe namuHat/HPL
(»xoFapbl KbicbIMfbI TaMKHaT) bolibIHLLA KECIKTEp MeH
OMbIKTapabl apanayra apHanraH. On eH kebi 45° eHic
BypbilLbIHAA TiK XaHe bYpbILUTBIK KeCiKTepai xacayra
apHanFfaH. Apa auckinepi boMblHLLIA YCbIHbICTapFa Ha3ap
ayaapbiHbI3.

BeiiHeneHreH Kypampabl 6enwekrep

KepcerinreH kypamabl benwiektepgin Hemipnepi
rpachmkanblk beTTeri aNeKTp KypanbiHbIH KBPCETINiMiHe
KaTbICcTbl bonbin kenepi.

(1) AxbipaTtkpitl GeKiTKiLui

(2) Axbipatkpitu

(3) Coprbiw wnaxr?

(4) Copy anantepi”

(5) Acnupauusanbik kente Kybbip
(6) Tipek TakTachl

(7) YoHKaHbl ypnen WwbiFapy KYPbIFbICHIHbIH
QKbIPATKbILLbI

(8) BarbiTTaybii POnUK
(9) Apa pmckici®

(10) Kecik cbi3bifblH bakbinayFa apHanFaH kepy
Tepeseci Cut Control”

(11) Kecik cbi3bIFblH bakbinayra apHanfaH
ipre Cut Control”

(12) KaHacynaH KopFaHbic

(13) Tyka (beTi oKLIaynaHFaH)

(14) Apa guckiciHiH bekiTkitui

(15) KapbinynaH cakTaiTbiH N1acTUHA
(16) Kepek-xapakrap bexiTkitui

(17) bBarbiTTayblL PONMKTIH YCTaFblLLbI
(18) Tipek TaKTacbiHbIH OypaHgachl
(19) EHic bypbilblHbIH LIKanachbl

(20) 0° kecik benrici®

(21) 45°kecik benrici”

a) byn kepek-Xapak CTaHAAPTTbI XKETKi3iNiM XHUbIHTbIFbIHA
Kipmeigi.

a)
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TeXHUKanbIK ManimeTTep

Xyka apa PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
OHiM HeMipi 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Kecik cbi3blfblH bakpinay Tetiri Cut Control ° ° °
XKypic caHblH backapy ° ° °
HomuHanab! TyTbIHbINATLIH KyaT Br 500 500 500
[LbiFbiC KyaT Br 300 300 300
boc xypic caHbl Ny MuH 500-3100 500-3100 500-3100
Kypic MM 20 20 20
Makc. kecik TepeHgairi

- Arawra MM 70 70 72
- AnlomMuHuiae MM 10 10 10
- bonata (KopbiTnanap) MM 4 4 4
Kecik OypblLibl (CON/oH Xak), MaKc. ° 45 45 45
Canmarb” KT 1,6 1,6 1,6
KopraHblc Knacbl =y =] S

A) Keninik KyaT CbIMbIHCbI3 X@He KyaT aLlacblHCbI3 CanMarbl

Manimettep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanFaH. backa kepHey xaHe enae kabbinaaxraH 3aHaap byn ManiMeTTepai e3repTyi MyMKiH.

Lybin xaHe Aipin Typanbl aknapar

EN 62841-2-11 60¥iblHILIA €CENTENTeH WYbIN
3MUCCHACHIHbIH KBPCeTKILLTEPI.

INeKTP KypanbiHbIK aMNAKTYAa HOMbIHLIA eCEenTenreH Wybin
neHreni apetTe keneciaei 6onaabl: AblObICTbIK KbICbIM
neHreni 91 nb(A); AbIbbICTbIK KyaT AeHreni 99 ab(A).

K ganciapiri = 5 ab.

Kynak KopFaHbICbIH TaFbiHbI3!

XKannbl Aipin MaHAepi a, (YL baFbITTbIK BEKTOPAbIK
KocbiHAbIChl) xaHe K gancianiri, EN 62841-2-11 6oiiblHwwa
ecenTenreH:

Apa 1cKiCiMeH XOHKa TakTaHbl apanay T 144 D:

ayp = 10m/c”, K = 3m/c?,

Apa auckicimeH Tabak metangpl apanay T 118 A:

ay = 11m/c% K = 3m/c”.

Ocbl HycKaynapaa KenTipinreH Aipin AeHredi xaHe LWybin
3MUCCHACHIHBIH KBPCETKILLI 3aHzbl enLuey sfici borblHLIA
6NLLIEHTEH XaHe onap/ibl ANEKTP KypanaapbiH bip-bipimen
CanbICTbIPY YLLiH NaiaanaHyra bonaabl. OnapMeH anfbiHFbl
Tepbeny aHe Wy WhiFapyzbl baranayra bonagbl.

bepinreH Tepbeny aeHreli MeH LWYbIN WblFapy MaHi 3NEKTP
KYParblHbIH HEri3ri )yMbICTapbl ywWiH bepinreH. Erep anektp
Kypan backa xymbicTap yLwiH backa anmanbi-canmanbi
acnanTap MeHeH Hemece XeTiMCIi3 KYTYMeH nanaanaHbinca
nipinaey AeHreii MeH LWYybIN WblFapy MaHAepPi e3repeni. byn
ByKin XyMbIC YaKbITbl YLLiH Tepbeny »aHe LWybin WhiFapyabl
KaTTbl KETEPYi MYMKIH.

[ipinaey AeHrei MeH LWybIN WhiFapy MaHIH HaKTbl ecenTey
YLLiH Kypan eLwipinreH xaHe KocbinFaH bonbin
naiaanaHblnMaraH yakbiTTapaibl Aa eckepy KaxeT. byn
nipinaey AeHreii )aHe XYMbIC YaKbITbIHAAFbI WYbIN WblFapy
MaHiH TeMeHAeTeai.

[ManpanaHyLwblHbI Aipinaey acepiHeH cakTay YLiH KocbiMLua
Kayincisaik wapanapbiH KONAAHY KaXeT, MblCanbl: 3NEKTP
Kypangbl XaHe anMarnbl-canManbl acnantapabl KyTy,
KONAapMb! bICTbIK YCTaY, XYMbIC dICTEPIH YAbIMABICTHIPY.

Xunay

» BapnbiK XXyMbICTapAaH anfblH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aibIpbIH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbi3.

Apa nonoTHoCbIH cany/anmacTbipy

» Anmanbi-canmanbl acnanTbl OpHaTy Hemece
anmacTbipy KesiHae KOpFaFbiLl KONFan KHiHi3.
Anmanbl-canMansl acnantap eTkip 60bin y3aK yakbiT
nampanaHraHza Kpi3bin KeTyi MyMKiH.

Apanay fuckKiciH TaHgay

YCbIHbINATBIH AUCKINepre Wonyabl OCbl NakganaHy
HYCKaynblfbIHbIH COHbIHAA Tabyra bonaapl. Tek kaHa bip
TyTKanbl (T-TyTKanbl) Hemece 1/4" smbeban TyTkanbi (U-
TYTKanbl) apa NONOTHONAPbIH CanbiHbi3. Apa MONOTHOCH
KQXKeTTi KecikTeH y3blH bonmaybl kepek.

KiHilKe KeCiKTep YLWiH XiHillKe apa NONOTHONAPbIH
naiaanaHblHbI3.

Apanay nonotHocbiH opHary (A xaHe E cypeTtTepi

KapaHbi3)

» OpHaTyAaH anfblH apa NoNOTHOCHI TYTKACbIH
Ta3anaupi3. KipneHreH TyTKaHbl KaTTbl HeKiTy MyMKiH
emec.

Apa nonoTHoChIHbIH bekiTkiwi (14) baFbiTrama baFbiTbiHAA

KOFapbIFa XbIMKbITbIHbI3. Apa NONoTHOCkIH (9) TicTepimeH

Kecik 6arbITbiHAa apa NONOTHOCK! bekiTKilliHe TipenreHiue

KbIKbITBIHbI3.
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Apa NonoTHOCHIH Cany/a apa NoNnoTHOCIHbIH apKachbl
barbiTTaybll AGHrenekTiH (8) ofbiFbiHAA XaTybiHA k63
KETKI3IHi3.
[an keciktepai Tek barbiTraybil AeHrenek (8) apa
MOMOTHOCHI apKAChIHA XKaKbIH OipaK KaTTbl eMec TypraHaa
MYMKiH bonabl (apa nonoTHocbIH (9) baFbiTTaybiLl
JIeHreneKneH kucantyra bonmanabl). Kepek bonca, (18)
BypaHnamacbiH bocarbin bafbiTraybitl feHrenekTiy (17)
YCTaFbIrbiH HafFbITTaybilll JOHreNeK apa NoNOTHOChIHbIH
apKaCbIHa XaKbIH TyPaTbIH ETiM XbIMKbITbIHbI3. (18)
BypaHpachiH Kaita bepik bypan KonblHbI3.
» Apa nonoTHOCbIHbIH, 6eKeM TypybiHa KO3 XKeTKi3iHi3.
BocaH apa nonoTHoChI apakarraybl MyMKIH.

Apa nonotHocbIH wewwy (B cypeTiH KapaHpbi3)

Apa nonoTHoCbIHbIH bekiTkiwiH (14) baFbiTrama barFbiTbiHAA
KOFapbIFa XbIMKbITHIMN apa NoNoTHOCHIH, (9) LWbiFapbIHbI3.
Apa nonoTHOCbIH LieLlly KUblH 6onca, oHbIH bekiTkiluiH (14)
anfa kapau bacbiHbi3 (Makc. 2 Mm).

YKapbinyaaH cakTanTbiH NNacTMHa

(C cypertiH KapaHpi3)

YKapbinyaaH cakTanTbiH nnactuHa (15) aFaw apanay KesiHge
YCTiHri 6€TTiH XxapbinybiHa xon bepmeyi MymkiH. XapbinyaaH
CaKTalTbIH NNACTUHAHbI TEK MaKyaaHFaH apa TECEMiHIH
TypnepimeH xaHe 0° kecik OypbllwbIHAA FaHa NaKiaanaHyFa
pykcar etineqi. Tipek TakTacblH (6) apblnynaH cakTanTbiH
nnacTMHameH bipre apanay kesiHme X1eKKe XaKblH apanay
YLUiH apTKa XbIMKbITYFa pyKcaT eTinMensi.

YKapbinyaaH cakTaiTblH nnactuHaHbl (15) TemeHHeH Tipey
TaKTacbiHa (6) bacbiHpi3 (CypeTTe KepceTinrenaen
OWbIFbIMEH XOFapbiFa).

Kecik cbi3biFbl 6akbinaybi Cut Control

Kecik cbi3bifbiHbIH bakpinaybl Cut Control anektp
KypanblHbIH AaiblHIaMaja Cbi3blNFaH KeCiK Cbi3blfFbl H0MbI
non barbiTranybiHa MyMKiHAik 6epegi. Cut Control (10)
Kepic TepeseciH Kecik benrinepimeH xaHe poseTka (11)
3NEKTP KypanblH BeKiTy yiLiH Kypanabl.

Cut Control Tipey TaKTacblHAa bekiTini3

(D cyperiH KapaHbi3)

Kepic TepeseciH Cut Control (10) ywit ycTarbiwtapaa (11)
po3eTkacbiHAa bekiTiHi3. Po3eTKaHbl a3 KbiCbin Kepek-
XapakTap bekiTkiwine (16) Tipey TakTacbiHga (6) TipeTiHia.

LUaHabl XaHe XMOHKanapabl copy

KopracbiH bosy, keitbip aralu copTTapbl, MUHEpanaap xaHe
MeTannzap bap keibip MatepuanaapabiH WwaHpl
[JEeHCaynblkka 3usHabl 6onybl MyMKiH. LLIaHFa THi0 xeHe
LAHZbI XYTY NanfanaHyLwbaa HEMECe XaHblHAaFbl
afilamMaapfa anneprusnblk peakuusnapgbl aHe/Hemece
ThIHBIC )KONAAPbIHbIH aypyNapblH TYAbIPYbI MyMKiH.

Keibip WwaH Typnepi, acipece eMeH xaHe WamLiat
arallibIHbIH LWaHpl, 3CIPece, afallTbl OHEY KanablKTapbiMeH
(xpomar, araluTbl KopFay 3aTbl) bipre kaHueporenaep bonbin
ecentenefi. AcbecTik MaTepuan Tek KaHa MaMaHgap apKpinbl
6HAENyi MyMKiH.
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~ MyMKiHWiniriHWe ocbl MaTepuan YLLiH CanKec KeneTiH
LIAHCOPFBILTHI NakfanaHblHbI3.

~ JKyMbIC OPHbIHbIH XaKCbl XXeNAeTinyiHe K3 XeTKi3iHi3.

— P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI ra3karapAbl NakganaHy
YCbIHbINAAbI.

OHaeneTiH MaTepuanap YLWiH enixisae KonpaHbinaTbiH

yHFapbIMAapAbl NanaanaHbiHpI3.

» JKyMbiC OpPHbIHAQA WaHHbIH XXMHAaNMayblH
KaparanaHpbi3. LLIaH 0Ha TyTaHybl MyMKiH.

LLlaHcOopFbIWTLI XanFay

Copy anantepiH (4) coprbil wnaHrire (3) wepty
nblbbicbiMeH TipeneTiHgen eHrisiHia. Copy agantepit (4)
3NEKTP KypanblHAAFbl aCNMpaLnaAnbIk kente Kybbipmet (5)
XeHe COpFbILL WNaHriHi (3) WwaHcopFbIlLNeH (Kepek-xapak)
6alnaHbICTbIPbIHbI3.

Ocbl HycKaymbIKTap aKblpbiHAA TYPAi LWAHCOPFbILITapFa KOCy
aicTepi KepceTinreH.

OnTMManbl WaHCcopy YLWiH MyMKIHAIrIHLLE XapblnyaaH
CaKTanTbIH NnacTUHaHbl (15) opHaTbiHbI3.

YKoHKa ypney xababiFbiH LWAHCOPFbILL XarnFaHFaH Keaae
eLUIPIHi3.

LLlaHcopFbIl OHAENETIH MaTepuanta Caikec bHonybl Kaxer.
[leHcaynblKKa 3UsiH, 00bIp TYFbI3aTbiH HEMECE KypFaK,
LWaHAap YLWiH apHanbl LWAHCOPFbILITHI NARAANAHbIHBI3.

Maipanany

Maiiganany Typnepi
» BapnbiK XXYMbICTapAaH anfblH INEKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aiblpblH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbi3.

EHjic 6ypbiwbiH pettey (E-F cypeTiH KapaHbi3)

Tipeyiw TakTa (6) Tek 45° aeiiH eHic bypbiluTapbl yLiH OHFa

KbIpbl/ybl MYMKiH.

YKapbinynaH cakranTbiH nnactuHa (15) kucbik apanayna

OpHaTbINYbl MyMKiH eMec.

- Apa nonoTHocbiH (9) opHaTbiHbI3.

- XapbinyaaH cakTanTbiH nnacTuHaHbl (15) wewwinia.

- (18) bypaHpacbiH bocatbin, Tipey TakTacbiH (6)
acnupaumanblk kente Kyobip (5) bafbiTbiHaa
KbIMKbITbIHbI3.

- [lon eHic bypblwbIH peTTey YLLiH Tipey TakTacblHaa OH,
aHe con xarblHaa 0°, 22,5° xaHe 45° bypbilwTapbiHaa
Tipeny HykTenepi bap. Tipey TakTacbi (6) wkanara (19)
Cau KepeKTi Kyire KucanTbiHbI3. backa Kucato
OypblLTapbiH bypbILL BMLEriLi apKbibl PETTEY MYMKH.

— CocblH Tipey TaKTacbiH (6) TipenreHiie apa nonoTHOChI
(9) baFbITbiHAA XbIMKbITHIHbI3.

- YcrarbiwTbl (17) bafbiTraybil feHrenek (8) apa
MOMOTHOCHIHbIH apKAChIHAA XaTaTblH €TiM XKbIMKbITbIHbI3.
[lan KecikTep Tek barbITTaybill JOHreneKk apa
MOMOTHOCBIHbIH apKACbIHAA XaKblH TYpFaHaa FaHa MyMKiH
bonagpl.

- (18) bypaHpacbIH KaiiTa bepik bypan KoibiHbI3.
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Kecik cbi3bifblH 6aKbinay eHjic bypbilwTapbiHaa

(20

(10) (11) (6) (21)

Kecik cbi3blfblH baKpinay yLuiH KepiHic TepeseciHae

Cut Control (10) ywit 6enri (20) TiKOYpPbILTBIK KECIK YLUIiH
0° MeHeH xaHe benrinep (21) oHra HeMece conra TyCeTiH
eHic kecikepi 45° ywiH (19) wkanacs! 6oibiHwa bap.
Kecik benrici 0° xaHe 45° eHic bypblLbl yLWiH
nponopuroHanbabl bonagsl. On Cut Control (10) ywin
KepiHic TepeseciHze bonybl MyMKiH TypaKTbl eMece
KOCbIMLUA Cbi3blnFaH benrimeH bonybl MymkiH 60nbin OHbI
X010 OHau bonagpbl.

[lin XXyMbIC icTey YLiH eH XaKCbICbl CbIHAKTbI KECIKTi
OPbIHAAHI3.

(19)

Tipeyiw TaKkTaHbl XbImkbITy (E CypeTiH KapaHpi3)

LLleTke xaKblH apanay yiiH Tipeyil TaktaHbl (6) apkpifa
XbIMKbITyFa 6onagbl.

Apa nonotHoOCbIH (9) opHaTbIHbI3.

(18) bypaHnacbiH bocatbin, Tipey TakTachiH (6)
acnupaumanbik kente Kyobip (5) baFbiTbiHAA XbIMKbITbIHbI3.
YctarbiwTl (17) baFbiTTaybil AeHrenek (8) apa
MOMOTHOCHIHbIH aPKACIHAA XaTaTbiH €TiM KbIMKbITbIHbI3.
[an Keciktep TeKk barbiTTaybill J6Hrenek apa nonoTHOChIHbIK,
apKacblHfa XaKbIH TypFaHfa FaHa MyMKiH bonagpl.

(18) bypaHnamachbiH KaiTa bepik bypan KoHbiHbI3.
XKblmKbITbINFaH Tipey TakTacbiHaa (6) apanay Tek 0° kucato
BypbilwbiHAA MyMKiH. ByaaH backa Kecik Cbi3blFbiH
bakpinayabl Cut Control posetkamer (11) xaHe xapbinynaH
cakTanTbiH nnactMHamer (15) naigananyra bonmangpl.

YKoHKa ypney KypbInfFbiCbl
YKoHKa ypney ab/ibiFbiaaH aya afbIHbIMEH KECIK CbI3bIFbIH
XOHKanapaaH boc cakrayra bonagpl.

YKOHKa ypney xab/blFblH KOCY: KaTTbl
| XOHKa xacanaTblH afall, nnactMacca
22\ | 7.6. menen XyMbic icTerenae (7)
eLWWipriliH acnupaumuanbik Kybbip
6aFbITbIHAA KbIKbITHIHbI3.

YKoHKa ypney xabablFbiH eLwipy:

| MeTanpa xyMbic icTey/ie xaHe LaHcopy
22| | KocbinFanpa ewipriwit (7) apa
MONOTHOCI HaFbITbIHAA KbIMKbITbIHBI3.

Maipananyra eHpipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayAapbiHbI3! TOK KO3iHiH KyaTbl
3NEKTP KypanfblH 3aybITTbIK TaKTakLaCbIHAaFbI
ManiMeTTepiHe can bonybl KAXeT.

Kocy/ewipy

» KontyTkaHbl xibepmeii KocKbiw/ewipriwTi 6acy
MYMKiHAiriHe Ke3 XeTKi3iHi3.

ANeKTP KyPanzbl KOCY YLUiH KOCKbIL/eLwipritwTi (2)

bacbiHpI3.

Kockbiww/ewipriwTi 6ekiry yuwi (2) oHbl Kpicbin ycTan

biCbIpMaHbl (1) OHFa HEMeCe CoMFa XbIMKbITbIHbI3.

INEKTP KypanbiH ewwipy YLUiH KoCKblw/ewipriwwTi (2)

xibepiHia. Kockpiww/ewwipriw (2) byratranraq bonca oHbl

anabiMeH bacbin cocbiH XibepiHis.

Xypic caHblH 6ackapy

KockbiwwTbl/ewipriwTi (2) 6acy KywiH e3repte oTbipbin,
KoCbInFaH KypanablH xypic caHblH bipTiHaen petteyre
bonappl.

KockpiwTbl/ewwipriwTi (2) xak backaHaa TeMeHipek xypic
CaHbIMEH XYMbIC icTerAi. bacy KyLui ackaHaa XKypic caHbl
acagpl.

K@XKeTTi Kypic CaHbl MaTepuan MeH XyMbiC LWapTTapbiHa
banaHbicTbl 6onbin Tabbinaabl aHe OHbI TaXIPUDE apKbInbl
aHblKTayra bonagpl.

JKypic caHbIH MblHa Xaraainapaa TOMeHAETyre KeHec

bepinepi:

— apaTeceMiH Aanipek opHanacTbipy yWiH apa TeceMiH
[lanblHLaMara KoiFaH Kesae,

~ MatepuangblH bankybiH bonabipmay yLuiH nnacTuk ne
ANOMUHKIA] apanay KesiHae.

A3 xypicTep CaHbIHAA Y3aK yaKbIT 3NeKTP Kypangpl

naiaanaHy OHbIH KaTTbl KbI3YbIH TYAbIPYbl MYMKIH. Apa

NOMOTHOCbIH anblM 3NEKTP KypanblH CanKbIHAATY YLLiH LWaMm.

3 MUHYT MaKCUManAbIK XYpiC CaHbIHAA iCTETIHi3.

I'Iaﬁp,anauy HYCKaynapbl

» BapnbiK XXyMbICTapAaH angblH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aibIpbiH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

» KbinbiwTbl apa Typbin Kanca anekTp KypanbiH 6ipaeH
owipiHis.

» Kiwi xaHe xyKa AaibiHAaManapabl enaey kesiige
apAalibimM TypaKTbl acTbIHFbI 6T Hemece apanay
ycreniH (kepek-xapak) naiaanaHbiipbi3.

OnTMMangpl XaHe HaKTbl apanay HaTUXeCiHe XKeTi YLLiH

KaTTbl bacbin apanapis.

JKyka apanap eH bacTbicbl byrinreH keciktep xacay yLuiH

obanaHfaH. Bosch cypbinTanbiMbiHaa Tik Keciktep Hemece

[NloManak Keciktep xacayra MyMKiHaik bepeTiH kepek-

XapakTap fia bap (yKka apa ynriciHe kapai, Mbicanbl,

napannenb Tipek, barbiTTayblLl WKHA HeMece alHanManb

KeckiLu).

KonmeH backapbinatbiH Xyka apanapra afeTre "Katy"

Kacweri TaH, AFHM benrini b6ip xarnainapaa bypbil neH kecik

[nenpiri kamTamachI3 eTinmenai. [anaikke wewwywi acep

€eTeTiH hakTopnapra apa TOCEMiHiH KanblHAbIFbl, KECIK
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V3bIHAbIFbI XX8He JaiblHAaMaHbIH MaTep1an ThiFbI3AblFbl MEH
KanbIHAbIFbI XaTagbl.

KanblH afatuTa (>40 MM) y3blH XaHe Typa Keciktepi
apanay/a apanay Cbi3blfbl Typa bonmaybl MyMKiH. [ypbic
KecikTep ywwiH byn xarnaiaa Bosch nexrenek apacbix
narganaHy yCblHbinagbl.

CoHfibIKTaH TaHOanFaH XyHeHiH Kecy HaTUXeCi KbI3METTIK
TananTapblHbi3fa CONKeC KeNeTiHAiriH Tekcepy YLWiH
apAanbiM CblHaK KeCiKTep KacaHpi3.

batbipma apanap (G cypeTiH KapaHbi3)

» Kon apacbiMeH TeK aFall, TMNCOKapTOH T.6. CUAKTbI
XKyMcak MaTepuangapabl eHgeyre onaapi!

Kon apa yLwiH TeK KbiCKa apa NonoTHONapbIH NaiaanaHblHbI3.

Kyka apa 0° eHic bypbiLbiMeH MyMKiH bonabl.

INEKTP KypanbiH Tipeyitll TakTaHbiH (6) anablHFbl WeTiMeH

[naibliHaamara apa auckiciy (9) aanbiHaamara Turisbei

KOMbIHbI3 f1a KOCbIHbI3. XKypic backapybl bap anekTp

Kypanaapzia MakcUMangbl XXypic CaHblH TaHAAHbI3. INEKTP

KypanblH KaTTbl AaiblHAamara 6ackin apa nonoTHOCHIH

aKbIPbIH AaibiHAAMara KiprisiHis.

Tipey TakTachl (6) Tonbik beTimeH nanblHgamMaza XaTkaHaa

KQXKETTi apanay Cbi3blFbIMEH apanaHbl3.

CybiTy/maiinay Kypanpgapbl
MeTangbl apanayaa Kbiabin keTyi cebebiHeH kecik
CbI3bIFbIHAA CYbITY HEMECE Mainay KypanblH CYpYy Kepek.

TeXHUKanbIK KYTiM )KaHe Kbi3MeT

KbiameT KepceTy XaHe Ta3anay

» Bapnbik XXyMbICTapAaH anfbiH INEKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibipblH PO3eTKafaH WbIFapbiHbI3.

» Xakcbl api ceHiMai XyMbIC icTey yLiH 3neKTp Kypanbl
MeH XengeTKilll TeCiKTi Tasa yCTaHbI3.

Erep b6ainaHbIc CbIMbIH anMacTbipy KaxeT bonca,

KayincismikTiK ToMeHaeyiHe xxon bepmey yLiH 0Cbl KyMbIC

Tek Bosch komnanuacbl Hemece Bosch anexTp kypanaapsl

boliblHLWa BKINEeTTi KbI3MeT KBPCEeTY OpTanblKTapblHaa

Xyprisinyi Tvic.

Apa NonoTHOCbIHbIH, beKITKILLiH Xyieni Typae Ta3anaHbi3. On

YLLIH apa NONOTHOCHIH ANEKTP KYParnblHaH anbin aNeKTp

KypanblH TEric XKepre aw KafblHpl3.

INEKTP KypanblHbIH KAaTTbl NaCTaHybl XyMbIC akaynblKTapbiHa

anbin kenyi MyMKiH. Con YLWiH KaTTbl LWaH )acanaTblH

MaTepuanaapmbl ToMeHHeH bacneH apanamaHpis.

» TeTeHLle XXYMbIC XaFAaliblHAA MYMKiH bonfFaHwa
LIAHCOPFBIWTDI NaiAanaHbiHbI3. XKenpaeTkiw TecikTi
XKHi ypnen, Ta3apTbin apTblK TOKTaH CaKTalTbIH
KocKbiwTbl (PRCD) KocbIHpbI3. MeTanibl eHeyae TokK
6TKI3€TIH LaH 3NeKTP KypanblHbIH iLLiHAE XUHANYbI
MYMKiH. INeKTp KypanblHblH OKLLIAYNaFbiLLbl 3aKbIMAanybl
MYMKIiH.

Erep waH Tycy bitenin kanca, aneKTp KyapnbiH eLwipin

LIaHCOPY bl LWELLMN LWaH XaHE XOHKANaPAbl abiN KObIHbI3.

BarbiTTaybill eHrenexTi (8) keiae 6ip TamiLbl MaiMeH

MaknaHpi3.
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BarbITTaybil ponukTi (8) Xyieni Typae Tekcepin TyPbiHbI3.
TosraH benwekTi Bosch KbiameT KepceTy opTanbiFbiHAA
nMacTbIpy Kaxer.

OHiMaeppi onapblH CaKTbIFbIH KAMTaMachI3 eTeTiH,
eHimMzepre aTMocepanblk XayblH-LUalllbIHHbIH TUIOIHE XaHe
acKblH Temneparypa keaaepiHiH (TeMneparypaHbiH LWyFbin
©3repiCiHiH), COHbIH, iLLiHfEe KYH CayNenepiHi acep eTyiHe
on bepmelTiH iykeHaepae, benimaepae (cexkuuanapaa),
NaBUNbOHAAP MEH KMoCKineppe caTyra bonaap.

Caryuwbl (eHaipyLui) caTbin anyLbiFa eHiMaep Typanbl
KQXKETTi XaHe LblHabl aknapartTbl bepin, eHimaepmi
TUICIHLLE TaHAaY MYMKIHAIriH KAMTaMachbl3 eTyre MiHAEeTTi.
OHimaep Typanbl aknapar MiHAEeTTI TypAae Tidimi Pecei
®defiepalnAChIHbIH 3aHHaMacbiMeH benrineHreH
ManiMeTTep/i KaMTybl THIC.

Erep TyTbIHYLbI caTbin anaTbiH BHIMAEP anaeKallaH
nainanaHblnFaH HeMece eHiMaep/e akaynblk (akaynbikTap)
oWbinFaH bonca, TyTbIHyWbIFa byNn Typanbl aknapat bepinyi
THic.

OHimpepai caty NpoLeciHiH afcbiHaa TEeMeHAeri Kayincisaik

Tanantapbl OpbIHAANYbI THIC:

— Carywwbl catbin anyLubiFa YAbIMbIHbIH MpManbIK aTtaybl,
OpHanackaH xepi (MekeH)abl) aHe XyMbIC PEXUMI
Typansl ManimMeTTep bepyre MiHAETTi;

- Caypa benmenepinferi eHiMAEPAiH CbiHaManapbl caTbin
anylwubira byrbiMpapaarbl xxazbanapMeH TaHbICyFa
MYMKiHZiK bepyi xaHe BU3yanabl TekcepicTeH backa
ByibiMaapabIH icke KOCbiNyblHA 9KENETiH, caTbin
anylwbinap e3 beTiHlle OpbIHAANTBIH elKaHgak
apekeTTepre xon bepmeyi Tic;

~ Carywbl ocbl byibiMaapabiH benrineHreH Tanantapra
COMKECTIriHiH pacTamachl, cepTuduKaTTapablH HeMece
COMKECTIK XeHiHgeri MoniMaemenepaiH bap bonybl
Typanbl aKknapaTTbl catbin anyLubiFa bepyre MiHAETTi;

- WneHTudMKaLMAnbIK CMNaTTapbl XXOK (KOFanfaH),
Xapampblnblk Mep3imi eTin keTkeH, byabiny benrinepi bap
)XoHe naiaanaHy 6obIHLWA HyCKay biFbl (KiTaniachl),
MiHLETTi CONKECTIK CepTUdHMKATbI HEMECE CINKECTIK
benrici )oK eHiMaepAi caTyFa TbIbIM Ca/biHafbl.

TyTbIHYIWbIFa KbI3MET KepceTy XoHe nanganaHy
KeHecTepi

Kbl3MeT KepceTy opTanbifbl HiMi eHIeY XaHe OFaH
TeXHUKAMbIK KbI3MET KOpCeTy, COHAaN-aK Kocankpl
BenLekTep Typanbl cypakTapfa xayan bepeni. Kypamaac
bentuekTep HOMbIHILA KECKIH MEH KOCanKbl bentiexkTtep
Typanbl ManiMeTTep TOMEHAET MeKeHXak boMblHLWa
KOmKeTiMAi:

www.bosch-pt.com

Bosch KbiameTTik keHec bepy Tobbl bisaiH eHiMaep xaHe
0onappblH KepeK-xapaKTapbl Typanbl CYpaKTapblHbI3Fa xayan
bepepi.

CypakTap Kol xaHe Kocankpl beniiektepre Tancbipbic bepy
Ke3iHfe MiHAEeTTi Typae eHIMHIH hupManbIK
TaKTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.
OHpipyLi TananTapbl MEH HOPManapblHbIH CaKTanybIMeH
3NEeKTP KYPasblH XOHLEY XaHe Keningi KbiaMeT kepceTy

Bosch Power Tools
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bapnblk MeMNeKeTTep aymMarbiHfa Tek “Pobept bow”
(hrpManblk HeMece aBTOPU3aLMANAHFaH KbIBMET KepceTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanagbl. ECKEPTY! 3aHcbi3 xonmeH
9KeniHreH eHiMAEPLi Narfanary KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEPAi 3aHCbI3 XKacay XKaHe
Taparty aKiMLWiniK XeHe KbIMbICTbIK TOPTiN boMblHWA
3aHMeH KyzLanaHagpl.

Kasakcran

TyTbiHyWbINApFa KeHec bepy xaHe WarbiMAapabl kabbingay
OpTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukacol

050012

Mypatbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHUCTIK KbI3MET KepCeTy opTanblkTapbl MeH Kabbinaay
MYHKTEPiHiH MEKeH-XaWbl Typanbl TONbIK XXaHe 63eKTi
aknapattbl Cis: www.bosch-professional.kz pecmu caiTtaH
ana anacoi3

Kbi3ameT KepceTy opTanblKTapbiHbIH 6acka Aa
MeKeH)KainapblH MbIHa XXepAeH KapaHbl3:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

INeKTp Kypanbl Keningi nanganady Mep3iMiHid iwiHge

OH/IPYLWIHIH KeCipiHeH iCTeH WbIKKAH XaFaaiaa, eHiM ueci

TOMEHAEri WapTTap opblHAaNFaHaa Keninaik bonbiHwa TeriH

XeHaeyre KyKblnbl bonagbi:

— MeXaH1Kanblk 3aKbIMAAP/bIH XOKTbIFbl;

- naipanaHy 6oWbIHLLIA HYCKay/blK TananTapblHblH by3biny
benrinepiHiH XXOKTbIFbl;

- naipanaHy bobiHIA HYCKAYNbIKTA CaTyLbIHbIH, CaTy
Typanbl benriciHin xaHe caTbin anyLbl KONTaHdACIHbIH
6ap bonysl;

— 9NeKTP Kypanbl CepUANbIK HOMIPIHIH XaHe Keningik
TaNoHbIHAAFbl CEPUANBIK HOMIPLiIH COMKECTIri;

— binikci3 xeHpey benrinepiHiH XXOKTbIfbI.

Keningik TemeHperi xaraannapaa KongaHbinManabl:

- (hopc-Maxop XaraannapbiHa bainaHbICTbl Ke3 KenreH
CbIHbIKTap;

- bapnblK aneKTp KypanaapblHAarbiaan aNekTp KyparblHblH
KanbinTbl TO3ybl.

YKanfarbil KOHTaKTINEp, CbIMAAp, KbiNWaKTap xaHe T.0.
CHAKTBI Kypan benikTepiHiH KbI3MET eTy Mep3iMiH
KblCKapTaTbIH KAnbINTbl TO3Y HATUXECIHAE KOKETTIAIri
TYbIHAAFaH XXeH[ey KeNingik ascbliHa KipMengi:

— Tabuf1 T03y (PecypCTbiH TONbIK NanfanaHbinybl);

— KaTe OpHary, pyKcaTcbl3 MoauduKauumsanay, kare
KONAAHy, KbI3MET KBPCETY HEMECE CaKTay epexenepit
6y3y HoTUXKeECiHAE ICTEH LWbIKKaH XabablK NeH OHbIH,
benikTepi;

~ 9NEKTP KypanblHa apTblK )XYKTEME TYCKEHHEH OPbIH anFaH
akaynap. (Kypanfa apTbik XyKTeMe TYCYAiH LWapTChi3
benrinepiHe MblHanap xaraabl: Kybbiny TYCiHiH Naiga

bonybl HeMece aneKTp Kypanbl beniktepi MeH
TyHiHaepiHiH AechopmMaLmachl Hemece KOpbITbINybl,
JKOFapbl TeMNepaTypa acepiHeH anekTp
KO3FaNTKbILbIHAAFbI CHIMAAP OKLUAYNAFbILLbIHBIH KAapatobl
Hemece KeMipneHyi.)

Kapere xapary

INeKTp Kypanaap, *abablkrap xaHe bymanapblH aiHanaHbl
KOPFaMTbIH K9Ere XaparyFa anapy Kaxer.
IneKTp Kypanaapabl Y KOKbICbIHA
TacTamaHpi3!

Tek kaHa EO enpiepi ywin:

Opi Kapar nanaanaxyFa XapamanTblH 3NEKTP KypaniapbiH
benek kapere xapary kepek. ApHaibl KOKbIC XMHay
XyHenepiH naMaanaHbiHpI3.

Kate )xonmeH kafiere xaparbliiFaH eCKi aNeKTpRiK XaHe
3NEKTPOHAbIK KYPbINFbINAP KayinTi 3aTTapabH bony
MYMKiHAiriHe balnaHbICTbl KOpLUaFaH opTara XaHe aaam
[LleHCayNbiFbIHA 3UAHAbI 8CEP TUTi3Yi MYMKIH.

Romana

Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

INAVERTIS- f:iti;i togte .ave.rtizérilti, )
MENT mstr}u‘:puwle, |Iustra;|‘|le si B
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatdmari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "sculd electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fard
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
laaccidente.

» Nu lucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

1609 92A9GZ|(04.07.2024)

Bosch Power Tools


mailto:ptka@bosch.com
http://www.bosch-professional.kz
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Siguranta electrica

>

>

Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite
si frigidere. Exista unrisc crescut de electrocutare
atunci cand corpul vd este impdmantat sau legat la masa.
Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

Nu schimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

>

>

Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizdrii sculelor electrice poate duce la raniri grave.
Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltaminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.
Evitati o punere in functiune involuntari. inainte dea
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.
inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la o componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

Nu va intindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.

>

>
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Astfel veti putea controla mai bine scula electrica in
situatii neasteptate.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
imbricamintea largd, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poluarii cu praf.

Nu va lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
n urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatamari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

>

>

>

>

Nu suprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

Nu folositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau oprita, este periculoasa si trebuie
reparata.

Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experienta.

intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.
Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.
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Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Méanerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

intretinere

>

incredintati scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinutd siguranta
sculei electrice.

Instructiuni privind siguranta si protectia muncii
pentru ferastraie verticale

>

>

Tineti scula electrica de manerele izolate atunci cand
executati lucrari la care accesoriul de taiere poate
nimeri conductori electrici ascunsi sau propriul cablu
de alimentare. Contactul accesoriului de tdiere cu un
conductor aflat ,sub tensiune” poate pune ,,sub tensiune”
componentele metalice ale sculei electrice si provoca
electrocutarea operatorului.

Folositi menghine sau o alta metoda practica de fixare
si sprijinire a piesei de lucru pe o platforma stabila.
Daca tineti piesa de lucru cu mana sau o sprijiniti de
corpul dumneavoastra, aceasta devine instabila si se
poate ajunge la pierderea controlului.

Tineti mainile in afara sectorului de debitare. Nu
apucati pe dedesubt piesa prelucrata. in caz de contact
cu panza de ferastrau exista pericol de ranire.

Porniti scula electrica si numai dupa aceasta
conduceti-o asupra piesei prelucrate. in caz contrar
exista pericol de recul in situatia in care dispozitivul de
lucru se agata in piesa prelucrata.

Aveti grija ca talpa de fixare sa se sprijine sigur in
timpul taierii. O panza de ferastrau inclinatd gresit se
poate rupe sau poate provoca recul.

Dupa terminarea procesului de lucru opriti scula
electrica si scoateti panza de ferastrau afara din
taietura numai dupa ce aceasta s-a oprit. Astfel evitati
reculul si puteti pune jos scula electricd in conditii de
siguranta.

inainte de a pune jos scula electrica asteptatica
aceasta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se
poate agata si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

Folositi numai panze de ferastrau nedeteriorate,
impecabile. Panzele de ferastrau indoite sau tocite se pot
rupe si influenta negativ taierea sau pot provoca recul.
Dupa oprirea masinii nu franati panza de ferastrau
prin contrapresiuni laterale. Panza de ferdstrau se
poate deteriora, rupe sau poate provoca un recul.
Utilizeaza scula electrica exclusiv cu talpa de fixare. in
cazul lucrului fard talpa de fixare, exista pericolul de a nu
putea controla scula electrica.

Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in

acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeazd pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

Descrierea produsului si a
performantelor sale

Cititi toate indicatiile si instructiunile de

siguranta. Nerespectarea instructiunilor si

indicatiilor de sigurantd poate provoca

electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a
instructiunilor de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata executarii de taieri si decupaje
cu reazem fix in lemn, material plastic, metal, placi ceramice,
cauciuc si parchet laminat/HPL (High Pressure Laminate).
Aceasta este adecvatd pentru tdieri in linie dreapta si curba,
cu un unghi de inclinare de pandla 45°. Respecta
recomandarile privind panzele de ferastrau.

Elemente componente

Numerotarea componentelor ilustrate se referd la schita
sculei electrice de la pagina grafica.

(1) Dispozitiv de blocare a comutatorului de pornire/
oprire
(2) Comutator de pornire/oprire
(3) Furtun de aspirare®
(4) Adaptor de aspirare®
(5) Racord de aspirare
(6) Talpade fixare
(7) Comutator dispozitiv suflare a aschiilor
(8) Rola de ghidare
(9) Panzi de ferastrau®
(10) Vizor pentru controlul liniei de taiere Cut Control”
(11) Soclu pentru controlul liniei de tiiere Cut Control?
(12) Protectie impotriva atingerii
(13) Maner (suprafatd izolata de prindere)
(14) Sistem de prindere a panzei de ferastrau
(15) Apératoare antispan”
(16) Sistem de prindere a accesoriilor
(17) Dispozitiv de fixare a rolei de ghidare
(18) Surub talpa de fixare
(19) Scala a unghiurilor de inclinare
(20) Marcaj de taiere la 0°
(21) Marcaj de taiere la 45°

a) Acest accesoriu nu este inclus in pachetul de livrare
standard.
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Date tehnice

Ferastrau vertical PST700E PST7000E PST 7200 E
Numdr de identificare 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Control linie de tdiere Cut Control ° ° °
Sistem de reglare a frecventei curselor ° ° °
Putere nominald W 500 500 500
Putere utila W 300 300 300
Frecventa curselor la functionarea in gol n, curse/min 500-3100 500-3100 500-3100
Cursa mm 20 20 20
Adancime maxima de taiere

- inlemn mm 70 70 72
- inaluminiu mm 10 10 10
- in otel (nealiat) mm 4 4 4
Unghi maxim de taiere (stanga/dreapta) ° 45 45 45
Greutate” kg 1,6 1,6 1,6
Clasa de protectie =y =] S

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominald [U] de 230 V. in cazul unor tensiuni diferite i al unor modele de executie specifice

anumitor tari, aceste specificatii pot varia.

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform
EN 62841-2-11.

Nivelul de zgomot evaluat dupa curba de filtrare A al sculei
electrice este in mod normal: nivel de presiune sonora

91 dB(A); nivel de putere sonord 99 dB(A). Incertitudinea
K=5dB.

Poarta casti antifonice!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate conform

EN 62841-2-11:

debitarea placilor din PAL cu panza de ferastrau T 144 D:
s = 10m/s?, K = 3 m/s%,

debitarea tablei din metal cu panza de ferastrau T 118 A:
ayw = 11 m/s’, K =3 m/s’.

Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei
proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor si zgomotului
emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se referd
la cele mai frecvente utilizari ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electricd este utilizatd pentru
alte aplicatii, impreund cu alte accesorii decat cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile si zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectata sau functioneaza, dar nu este folosita

efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabila a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de sigurantd suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
cdldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Montarea/schimbarea panzei de ferastrau

» Lamontarea sau schimbarea accesoriului purtati
manusi de protectie. Accesoriile sunt ascutite si se pot
infierbanta dupa o utilizare mai indelungata.

Alegerea panzei de ferastrau

La sfarsitul prezentelor instructiuni de folosire gasiti o listd a

panzelor de ferastrau recomandate. Montati numai panze de

ferdstrau avand coada cu un singur prag de prindere (sistem
de prindere in T) sau cu coadd universala de 1/4" (coada in
forma de U). Panza de ferastrau nu ar trebui sa fie mai lunga
decat este necesar pentru tdierea preconizata.

Pentru tdiere in linie curba stransa, folositi o panza de

ferdstrau ingustad.

Montarea panzei de ferastrau (vezi figurile A si E)

» inainte de montare, curatati tija panzei de ferastrau.
O tija de prindere murdara nu poate fi fixata in conditii de
siguranta.

impingeti in sus, in directia sagetii, sistemul de prindere al

panzei de ferastrau (14). Impingeti panza de ferastrau (9)
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cu dintii orientati in directia de taiere, pana la punctul de
oprire, in sistemul de prindere al panzei de ferastrau.
La montarea panzei de ferastrau aveti grija spatele acesteia
sa se afle in canelura rolei de ghidare (8).
Taierile precise sunt posibile numai daca rola de ghidare (8)
se sprijina fara joc, dar nu prea strans, pe spatele panzei de
ferastrau (panza de ferastrau (9) nu trebuie sa fie indoita din
cauza rolei de ghidare). Dacd este necesar, slabiti surubul
(18) si deplasati suportul (17) rolei de ghidare astfel incat
aceasta sa se sprijine fard joc pe spatele panzei de ferastrau.
Strangeti din nou bine surubul (18).
» Verificati daca panza de ferastrau este bine fixata.
0 panza de ferastrau care nu este fixata bine poate cadea
afard din sistemul de prindere i va poate provoca raniri.

Extragerea panzei de ferastrau (vezi figura B)

impingeti sistemul de prindere a panzei de ferastrau (14) in
directia sagetii, in sus si extrageti panza de ferastrau (9).
Daca panza de ferastrau se blocheazd in momentul
extragerii, impingeti usor spre inainte (maximum 2 mm)
sistemul de prindrre al panzei de ferastrau (14).

Aparatoare antigpan (vezi figura C)

Aparatoarea antispan (15) poate impiedica ruperea aschiilor
de pe suprafata materialului la debitarea lemnului.
Aparatoarea antigpan poate fi utilizatd numai la anumite
tipuri de panze de ferastrau si numai pentru un unghi de
taiere de 0°. in timpul tiierii cu aparatoarea antispan, nu
este permisa deplasarea spre spate a talpii de fixare (6) in
scopul tdierii in apropierea marginilor.

Impingeti aparatoarea antispan (15) de jos in sus in talpa de
fixare (6) (cum este ilustrat in figura, cu degajarea
indreptata in sus).

Controlul liniei de taiere Cut Control

Dispozitivul de control al liniei de taiere Cut Control permite
ghidarea precisa a sculei electrice de-a lungul liniei de taiere
marcate pe piesa de lucru. Cut Control este alcatuit din
fereastra de vizualizare (10) cu marcaje de tdiere si soclul
(11) pentru fixare pe scula electrica.

Fixarea Cut Control pe talpa de fixare (vezi figura D)
Prindeti strans fereastra de vizualizare pentru Cut Control
(10) in suporturile soclului (11). Contrapresati usor soclul si
fixati-l in sistemul de prindere accesorii (16) al talpii de
fixare (6).

Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe bazd de plumb, anumite tipuri de lemn,
minerale si metal pot fi ddunatoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/
sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau a le
persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de
fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales in combinatie
cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului

(cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care

contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvata pentru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sa se utilizeze o masca de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare

la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurinta.

Racordarea sistemului de aspirare a prafului

Introdu adaptorul de aspirare (4) intr-un furtun de
aspirare (3), pand cand se fixeazd sonor. Racordati
adaptorul de aspirare (4) cu racordurile de aspirare (5) la
scula electrica si furtunul de aspirare (3) la un aspirator
(accesoriu).

La sfarsitul prezentelor instructiuni gasiti o privire de
ansamblu asupra diferitelor aspiratoare de praf adecvate
pentru racordare.

Pe cat posibil, pentru o aspirare optima, montatia
aparatoarea antispan (15).

Deconectati suflanta de span in cazul in care ati racordat
dispozitivul de aspirare a prafului.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul
de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Functionare

Moduri de functionare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Reglarea unghiului de inclinare (vezi figurile E-F)

Talpa de fixare (6) poate fi intoarsa spre dreapta sau spre

stanga pentru taieri oblice de pana la 45°.

Apdratoarea antispan (15) nu poate fi utilizata pentru

taierile oblice.

- Montati o panza de ferastrau (9).

- Demontati aparatoarea antigpan (15).

- Slabiti surubul (18) si impingei usor talpa de fixare (6) in
directia racordului de aspirare (5).

- Pentru reglarea precisa a unghiurilor de inclinare talpa de
fixare are in partea dreapta si stangd puncte de oprire la
0° 22,5°si 45°. Rabatati talpa de fixare (6) conform
scalei (19) in pozitia doritd. Cu ajutorul unui raportor pot
fi reglate si alte unghiuri de inclinare.

- Impingeti apoi talpa de fixare (6) pana la punctul de
oprire in directia panzei de ferastrau (9).

- Deplasati astfel suportul (17) incat rola de ghidare (8) sa
se sprijine pe spatele panzei de ferdstrau. Taieri precise
sunt posibile numai dac rola de ghidare se sprijind fara
joc pe spatele panzei de ferdstrau.
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- Strangeti din nou bine surubul (18).

Controlul liniei de taiere in cazul taierilor oblice

o
(20) (10) (1) (6) (21)
Pentru controlul liniei de taiere, pe fereastra de vizualizare
pentru Cut Control (10) este prevazut un marcaj (20)
pentru tdieri in unghi drept la 0° si cate un marcaj (21)
pentru taieri oblice cu caderea piesei taiate in dreapta sau
stangala 45°, corespunzator scalei (19).

Marcajul de taiere pentru unghiuri de inclinare intre 0° i 45°
rezulta in mod proportional. El poate fi trasat in mod
suplimentar pe fereastra de vizualizare pentru Cut Control
(10) cu un marker lavabil si apoi sters.

Pentru lucrul la dimensiuni exacte, cel mai bine executati mai
intdi o tdiere de proba.

(19)

Deplasarea talpii de fixare (vezi figura E)

Pentru taieri in apropierea marginilor, puteti deplasa spre
spate talpa de fixare (6).

Montati o panza de ferastrau (9).

Slabiti surubul (18) si impingeti talpa de fixare (6) pana la
punctul de oprire in directia racordului de aspirare (5).
Deplasati astfel suportul (17) incat rola de ghidare (8) s se
sprijine pe spatele panzei de ferastrau. Tdieri precise sunt
posibile numai daca rola de ghidare se sprijina fard joc pe
spatele panzei de ferastrau.

Strangeti din nou bine surubul (18).

Taierea cu talpa de fixare (6) deplasata este posibild numai
cu un unghi de inclinare de 0°. in plus, nu este permisd
folosirea controlului liniei de taiere Cut Control cu soclul
(11) si nici a aparatoarei antispan (15).

Suflanta de span

Cu ajutorul curentului de aer produs de dispozitivul de
suflare a aschiilor linia de taiere poate fi mentinuta libera de
aschii.

\Bog‘g%g/ Conectarea suflantei de span: Pentru
%‘7‘0?,%%‘3} lucrarile care presupun indepartarea
W ?,g‘l unui volum mare de aschii in lemn,
\ ﬁog material plastic etc., impingeti
\ & comutatorul (7) in directia racordului
de aspirare.
| 822522 | Deconectarea suflantei de span: Pentru
| lucrarile in metal cat si in cazul
* 2e2| | racordarii dispozitivului de aspirare a
y%oo prafului, impingeti comutatorul (7) in
directia panzei de ferastrau.
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Punere in functiune

» Atentie la tensiunea din reteaua de alimentare
electrica! Tensiunea din reteaua de alimentare electrica
trebuie sa coincida cu datele de pe placuta cu date
tehnice a sculei electrice.

Pornire/oprire

» Asigurati-va ca puteti actiona intrerupatorul pornit/
oprit fara a lasa din mana manerul.

Pentru pornirea sculei electrice apasati intrerupatorul

pornit/oprit (2).

Pentru blocarea intrerupatorului pornit/oprit (2), tineti-l

apasat si impingeti dispozitivul de blocare (1) spre dreapta

sau spre stanga.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul

pornit/oprit (2). Daca intrerupatorul pornit/oprit (2) este

blocat, mai intai apasati-l si apoi eliberati-l.

Reglarea numarului de curse

Puteti regla fard trepte numarul de curse al sculei electrice

deja pornite, exercitand o apasare mai puternica sau mai

usoara asupra intrerupatorului Pornit/Oprit (2).

O apdsare usoara asupra intrerupatorului Pornit/Oprit (2)

are drept efect un numar redus de curse. Pe masura ce

apasarea creste, se mareste corespunzator i numarul de

curse.

Frecventa necesard a curselor depinde de material si de

conditiile de lucru, putand fi determinat prin proba practica.

Reducerea frecventei curselor este recomandata:

- laasezarea panzei de ferastrau pe piesa de prelucrat,
pentru a putea pozitiona mai precis panza de ferastrau,

- ladebitarea materialului plastic si aluminiului, pentru a
preveni topirea materialului.

Atunci cand se lucreaza un timp mai indelungat cu un numar

mai mic de curse scula electricd se poate infierbanta

puternic. Demontati panza de ferastrau si lasati scula

electrica sa functioneze in gol cu numarul maxim de curse,

pentru a se raci, timp de aproximativ 3 min.

Instructiuni de lucru

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» in cazulin care panza de ferastrau se blocheaza, opriti
imediat scula electrica.

» Laprelucrarea pieselor de prelucrat mici sau subtiri
folositi intotdeauna un suport stabil, respectiv o masa
de lucru pentru ferastrau (accesoriu).

Taiati cu 0 apdsare moderata pentru a obtine un rezultat de

taiere optim si precis.

Ferdstraiele verticale sunt destinate in special téierilor

curbe. in gama Bosch sunt de asemenea disponibile

accesorii care permit efectuarea de tdieri drepte sau taieri
circulare (in functie de modelul ferastraului vertical, de
exemplu, limitator paralel, sina de ghidare sau taietor
circular).

Ferastraiele verticale cu ghidare manuald au tendinta de a

L,devia”, ceea ce inseamna ca precizia unghiului si precizia de
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taiere nu este asigurata in anumite circumstante. Principalii
factori care influenteaza precizia sunt grosimea panzei de
ferastrau, lungimea de taiere, precum si grosimea
materialului si cea a piesei de prelucrat.

La taierile lungi si drepte in lemn gros (>40 mm) fégasul de
tdiere poate avea un traseu imprecis. In acest caz, pentru
taieri precise se recomanda utilizarea unui ferastrau circular
Bosch.

De aceea, efectueaza intotdeauna o taiere de proba pentru a
verifica daca rezultatul de taiere al sistemului ales de tine
corespunde cerintelor tale.

Taiere cu patrundere directa in material (vezi figura G)
» Este permisa taierea cu patrundere directa numaiin
materiale moi ca lemnul, gips cartonul, s.a.!
intrebuintati pentru taierea cu patrundere directa in material
numai panze de ferastrau scurte. Taierea cu patrundere
directd in material este posibild numai cu un unghi de
inclinare de 0°.
Asezati scula electrica cu muchia anterioara a talpii de fixare
(6) pe piesa de lucru, fara ca panza de ferastrau (9) sa
atingé piesa de lucru si porniti-o. in cazul sculelor electrice
prevazute cu reglarea numarului de curse selectati numérul
maxim de curse. impingeti si apsati scula electrici pe piesa
de lucru si ldsati panza de ferastrau sa patrunda lent in piesa
de lucru.
De indata ce talpa de fixare (6) se sprijind in intregime pe
piesa de lucru, taiati in continuare de-a lungul liniei de taiere.

Agent de racire/lubrifiant

La taierea metalului, din cauza incélzirii acestuia, se va aplica
un strat de agent de racire resp. lubrifiant de-a lungul liniei
de taiere.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate
scula electrica si fantele de aerisire ale acesteia.

Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru

a evita periclitarea sigurantei in timpul utilizrii, aceasta

operatie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru

de service autorizat pentru scule electrice Bosch.

Curatati regulat sistemul de prindere al panzei de ferastrau.

Extrageti in acest scop panza de ferastrau din scula electrica

si bateti usor scula electrica de o suprafatd plana.

Murdarirea puternica a sculei electrice poate duce la

deranjamente functionale. De aceea, nu debitati de jos in sus

sau deasupra capului materiale la prelucrarea carora se
degaja mult praf.

» in conditii de lucru extrem de grele, folositi
intotdeauna, in masura posibilitatilor, o instalatie de
aspirare. Suflati frecvent fantele de aerisire si
conectati in serie un intrerupator de protectie
impotriva tensiunilor periculoase (PRCD). in cazul

prelucrarii metalelor in interiorul sculei electrice se poate
depune praf bun conducator electric. Izolatia de protectie
asculei electrice poate fi afectata.
Dacd orificiul de evacuare a prafului se infunda, opriti scula
electrica, scoateti dispozitivul de aspirare a prafului si
indepartati praful si aschiile.
Ocazional, ungetirola de ghidare (8) cu o pictura de ulei.
Controlati cu regularitate rola de ghidare (8). Daca este
uzata, aceasta trebuie inlocuita la un centru de service
autorizat Bosch.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sa accesezi:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neaparat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie

directionate cdtre o statie de revalorificare ecologica.
Nu aruncati sculele electrice in gunoiul
menajer!

Numai pentru tarile UE:

Sculele electrice scoase din uz trebuie eliminate separat. In
acest scop, utilizeaza sistemele de colectare prevazute
special.

in cazul eliminarii necorespunzatoare, aparatele electrice si
electronice pot avea un efect nociv asupra mediului si
sanatatii din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.
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buvnrapcku

YKasaHusA 3a CHIypHOCT

06wm ykasaHua 3a besonacHoct 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH

4] NPEQYNPEX- MpoueTteTe Bcuuku npeaynpexae-
NEHUE HUA, yKa3aHHA, 3ano3HaNTe ce ¢

¢urypute u TeXHHUECKHTE XapaK-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHN KbM eNeKTPOMHCTPYMeHTa. [1po-
NyCKKM NPX CNa3BaHETO Ha yKasaHMATa N0-40Ny Morart Aa npe-
[VM3BUKaT TOKOB YAAP U/UMK TEXKU TPaBMMU.

CbxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
/13non3BaHMAT N0-40oNy TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA 10 3aXpaHBaHK OT eneKTpUUecKarta Mpexa enekTpouH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalL kaben) v 1o 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpoMHCTPyMeHTH (6e3 3axpaHBaLy
Kaben).

Be3onacHocTt Ha paboTHoTo MACTO

» Masete paboTHOTO CH MACTO UKCTO U fO6pPe ocBeTeHO.
Pa3xBbpnaHWTE WK TbMHM PaboTHK MecTa ca npefanoc-
TaBKa 3 UHUMAEHTH.

» He paboTeTe c eneKTPOHHCTPYMEHTa B Cpefa C NOBH-
LIeHa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnno3ua, B 6nu-
30CT /10 NECHO3aNanuMH TEUHOCTH, Fa30Be UK NPaxo-
06pa3Hu matepuany. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT f1a Bb3nna-
MEHAT NPaxo0bpasHK MaTepuany Unu nap.

» [ipbKTe feua U CTPaHWYHK NHLA Ha 6e3onacHo pascTo-
fAHKe, [10KaTo PaboTUTe C eNeKTPOUHCTPYMEHTA. AKo
BHUMaHHWETO Bu bbfie OTKNOHEHO, MOXe Aa 3arybute KoH-
TPONa Hajl eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

be3onacHocT npu paboTa ¢ eneKTPHUECKH TOK

» LllencensT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TpAbBa Aa e noa-
XOAALL 32 NON3BaHHA KOHTAKT. B HUKAKbB cnyuait He
ce AonycKa M3MeHsIHe Ha KOHCTPYKLUATA Ha Lience-
na. Koraro pabotute cbc 3aHyNeHH eneKTpoypeau, He
M3non3BaiiTe aganTepH 3a wencena. on3BaHeTo Ha
OPUTUHANHW LLiencenu U KOHTAKTU HamanAaBa PUCKa OT
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

» Wsbsarsaiite gonupa Ha TANoTO Bu Ao 3a3emeHu Tena,
Hanp. Tpb6u, OTONNUTENHH YPeaH, NeUKH U XNaAUNHU-
uM. Korato Tan10T0 By e 3a3eMeH0, PUCKBLT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yaap € Mo-ronsm.

» lpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1pOHUKBAHETO Ha BOJa B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
NoBULLUABA OMACHOCTTA OT TOKOB YAap.

» He n3non3gaiite 3axpaHBaluua kaben 3a yenu, 3a Kou-
T0 TOW He e npeaBuaeH. Hukora He U3non3gaiite 3ax-
paHBawwuA kaben 3a npeHacsAHe, TerneHe UMK oTKaua-
BaHe Ha enekTpouHcTpymeHTa. lMpepnassaiite kabena
OT HarpABaHe, OMacnABaHe, AONKUP A0 OCTPH pbboBe
WNH [0 NOABHXHHM 3BEHa Ha MALUKHKU. [M0BPEefEeHH Unu
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yCyKaHu kabenu yBenuuasar pucKa OT Bb3HMKBaHE Ha T0-
KOB yfap.

» Korato paboTute C eneKTPOUHCTPYMEHT HaBbH, H3NON-
3BaliTe CaMo yAbLMKHUTENHN Kabenu, noaxoaswm 3a pa-
60Ta Ha OTKPHUTO. 13M0N3BAHETO Ha YObMKUTEN, NPed-
HasHaueH 3a pabota Ha OTKPUTO, HaMansABa PUCKa OT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

» AKO Ce Hanara U3rnon3BaHeTo Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BNa)XXHa Cpefia, U3Non3BaiiTe npeanaseH npekbc-
Bay 3a yTeUHH TOKOBE. V3M0n3BaHeTo Ha npeanaseH
NpeKbCBay 3a yTeUHW TOKOBE HaManABa OMacHOCTTa OT
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yap.

be3onaceH HaunH Ha paboTa

» Bbaete KOHUEHTPUPaHHU, ClieAeTe BHUMATENHO feicT-
BUATa CH M NOCTbNBAlTE NPeAnasnuBo 1 pasymHo. He
M3non3BanTe eneKTPOUHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymo-
PEHH MNK NOJ, BNUAHMETO HAa HAPKOTHUHU BeLecTBa,
anKoXOn WNH ynoiBaLyM nekapcrTea. EauH mur pasces-
HOCT NPy paboTa ¢ eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXeE [1a MMa 3a
NOCNEeACTBUE U3KMIOUNUTENHO TEXKMU HApaHABAHMA.

» Paborete ¢ npeanassawio pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe NpeAna3Hu ouuna. HoCEHETO Ha NoAXoAsLLM 3a
NON3BaHWA ENEKTPOUHCTPYMEHT U U3BbPLLBaHATa AeH-
HOCT IMUHM NPeanasHu CPELCTBA, KaTo AMXaTeNHa Macka,
30paBM NMTbTHO3aTBOPEHM 00YBKM CbC CTabUMEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka U LWyMo3arnyLumTeny (aHTudo-
HW), HamMansBa pucka OT Bb3HMKBaHe Ha TPYA0Ba 310Mo-
nyKa.

» W36arsaiiTe onacHOCTTa OT BKNIOUBaHE Ha eNEeKTPOUH-
CTpyMeHTa no HeBHUMaHue. Mpeau Aa BKAtouuTe Wen-
cena B KOHTaKTa MNK a NocTaBUTe baTepuaTa, KakTo 1
Npy NpeHacsAHe Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA, ce yBeps-
BaiiTe, Ue NYCKOBUAT NPeKbCBay € No3uLuaA "nsknioue-
HO". HOCEHEeTO Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTH C NPBCT BbPXY
MyCKOBWA NPEKbCBayY UM NOABAHETO Ha 3aXxPaHBaLL0
HanpexeHue, 1OKaTo NYCKOBUAT NPEKbCBAY € BK/IOUEH,
YBENWYaBa OMACcHOCTTA OT TPY/I0BM 3M0MOMNYKHU.

» Mpeau fa BKNIOUKMTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBeps-

BaiiTe, ue CTe OTCTPAHHNM OT HEro BCUUKH MOMOLYHH
MHCTPYMEHTH W FraeuHH Kniouose. [MoMOLLEH UHCTPY-
MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXKE [1a NPUUMHH
TPaBMH.

» W3bsarsaiite HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHUA HA TANOTO.

PaboteTe B cTabUnHO NonoxxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KM MOMEHT nopAbpXKaiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXxe-
Te f1a KOHTPONMPATe eNeKTPOUHCTPYMEHTa No-aobpe v no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeouaKBaHa CUTyaLuA.

» Pabortete c noaxoaswo obnekno. He paboterte ¢ wu-

POKH ApeXH Unu yKpalueHus. [lpbxre Kocata U Apexu-
Te cH Ha Ge3onacHo pa3cTosHMe OT ABHXKELLY ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe apexu, yKpalleHUATa, IbAruTe KocK Morat
n1a bbaar 3axBaHaTHt v YBNEUEH! OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

» AKo e Bb3MOXXHO U3MON3BAHETO HA BbHLUHA acNHUpaLy-

OHHa CHCTEMa, Ce yBepABaliTe, ue TA € BKNIoUeHa 1
(byHKUMOHMPA U3NPaBHO. M3M0M13BaHETO Ha acnupaLy-
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OHHa CMCTEMa HaMansiBa PUCKOBETE, Ib/KaLLW Ce Ha OT-
[Lienswm ce npu pabota npaxose.

» [lo6poTo no3HaBaHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA BCeac:
TBME Ha YecTa paboTa c Hero He e NOBOJ 32 HaManABa-
He Ha BHUMaHHETO U npeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHoct. EAHO HEBHUMATENHO AIEHCTBIUE MOXE fid
NPEeM3BHKa TEXKM HapaHABaHUA CaMO 3@ YacTH OT CEKYH-
nata.

TPHXNHBO OTHOLIEHHE KbM €NEeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiiTe eneKkTpoMHcTpymenta. U3nons-
BailTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTe caMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeAHa3HaueHue. Llle pabotute no-nobpe u
no-be3onacHo, KoraTo M3non3Bare NOAXOAALMA eneKTpo-
MHCTPYMEHT B 3aiafieH!s 0T NPOM3BOAMUTENA AMaNa30H Ha
HaToBapBaHe.

» He usnon3paiite eNeKTPOUHCTPYMEHT, YAUTO NYCKOB
npeKbCcBay e NoBpefAeH. ENekTponHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe 12 bbaie M3KNIOUBAH U BKMIOUBAH MO NPEABUAEHHUA
0T NPOMU3BOAMTENA HAUKH, e OMaceH 1 TpAbBa a bbae pe-
MOHTUPAH.

» Mpepu pa u3BbpLIBaTE KAKBUTO U Aa € feHHOCTH Mo
€NeKTPOUHCTPYMEHTa, Hanp. HacTpoiiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo M KoraTo ro npubupare,
M3KNIOUBaNTe Lencena ot KOHTaKTa, pecn. U3BaXaan-
Te 6aTepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Tasu MApKa Npemaxaa
0MacHOCTTa OT 33ieNCTBaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA NO
HEeBHUMaHKe.

» CbxpaHsABa#Te eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kb-
[eTo He Morat Aa 6bAaT gocturuaty ot geua. He po-
nyckaiTe Te fja 6bAaT H3NON3BaHH OT NULA, KOUTO He
Ca 3an03HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca npoue-
NK Te31 MHCTPYKLMK. KoraTto ca B pblieTe Ha HEOMUTHH
noTpebuTenu, enekTPOUHCTPYMEHTHTE MoraT Aia bbaart us-
KNOUUTENHO OMacHU.

» Mopabpxaiite fob6pe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE CH M aK-
cecoapute um. lpoBepsABaiiTe Aany NOABWKHUTE 3BE-
Ha yHKLMOHUPAT be3yKOPHO, fanK He 3aKNHHBAT, Aa-
MK MMa cUyNeHH UK NOBPEAEHH AeTaiN1, KOUTO Hapy-
LIABAT UK U3MEHAT QYHKLUKTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
meHTa. lpepau fa M3non3eare eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxere NoBpeAeHUTe AeTainu fa 6baar peMoH-
THPaHU. MHOTO OT TPYAOBHTE 3M10NONYKK Ce AbMKAT Ha
Hemobpe nombpXKaHW eNeKTPOMHCTPYMEHTH W YPeau.

» MopabpxaiiTe pexeLyuTe HHCTPYMEHTH BUHArK aobpe
3aTOUeHH M UKCTH. [lobpe NoaabPKaHUTE PEXELLN UHCT-
PYMEHTH C OCTPU PbDOBE OKa3BaT No-Manko CbnpoTHBNE-
HWe U ce BOAAT N0-NeKO.

» W3non3BaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE, AONMbIHUTEN-
HUTe NpUcnocobnexuns, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., CboOpPa3HO HHCTPYKUUHKTE Ha NpousBoguTend. Mpu
TOBa ce cbobpa3ABaiiTe U C KOHKPEeTHUTE PaboTHM yC-
NOBHA ¥ ONepaLyuu, KOUTO TPAGBa Aa u3NbAHKUTe. W3-
MOM3BAHETO Ha eN1eKTPOMHCTPYMEHTH 3a Pa3NUYHK OT
NPeBUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENS NPUMOXKEHUA MOBULLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWUKBAHE Ha TPYL0BM 3M10MOMYKH.

> Hombp»(aﬁre APbLXKUTE U PbKOXBATKUTE CYXH, YUCTH
M HeoMacneHu. Xmb3raBuTe APbXKN U PbKOXBATKKU He
no3BonsABar besonacHara pa60Ta n ﬂ06p0T0 KOHTpONupa-
HE Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA NPU Bb3HUKBAHE HAa HEQUYaAK-
BaHa CUTyauluA.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTE By
[la ce U3BbPLUBA CaMO OT KBanudHLUpaHH cneLnanuc-
TH M CaMO C M3NMON3BaHETO Ha OPUTMHANHHN Pe3epPBHH
yacTH. 10 T031 HauMH Ce rapaHTMpa CbXpaHsBaHe Ha be-
30MaCHOCTTa Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHuud 3a 6e3onacHa pabota c npobogHu
TPHOHU

» Korato u3nbnHABaTe onepawys, NP1 KOATO CbLeCTBY-
Ba ONACHOCT PabGOTHUAT MHCTPYMEHT MOXKe fia 3acerHe
CKPHTH NOA NOBbPXHOCTTAa NPOBOAHHULH NOA Hanpexe-
HUe UNK 3aXpaHBaLLuA kaben, fonupaiiTe eNeKTPOUHC-
TPYMeHTa camMo 10 H30NMPaHUTE NOBbPXHOCTH Ha Pb-
KOXBaTKHTe. [1py KOHTAKT Ha peXeLns akcecoap € Npo-
BOZIHWK NMOL, HANPEXEHHE € Bb3MOXHO HanpexeHUeTo ja
ce npefafie No MeTalHUTE [IeTalNM Ha eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa ¥ TOBa [1a NpefM3BMKa TOKOB yaap.

» U3non3Baiite ckobu N1 Apyru NoaXoAALM CPEACTBA
3a 3aXBalyaHe M yKpenBaHe Ha 06paboTBaHua ferain.
[IbpkaHeTo Ha 06paboTBaHKA eTaln Ha pbka UK Npu-
TMCKaHEeTOo My [10 TANIOTO MOXe [a Npeau3BuKa 3aryba Ha
KOHTPO.

» [IpbXTe pbleTe CH Ha Pa3CTOAHKE OT 30HaTa Ha pA3a-
He. He nunaiite nop 06paborBanusa gerain. CbliecTsy-
Ba OMACHOCT J1a Ce HapaHuTe, ako A0NpPeTe pexeLLms
TIUCT.

» [lonupaiite eneKTpOMHCTPYMeHTa [0 obpaboTBanua
AeTain, cnep KaTo npefBapUTENHO CTe O BKNIOUHNH.
B npoTMBeH Cyuai CblieCTBYBa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe
Ha OTKaT, aK0 PEXELLMAT NIUCT Ce 3aKNUHU B 0bpaboTea-
HUA oeTann.

» o Bpeme Ha pA3aHe BHHMaBaliTe OCHOBHaTa NnoyYa ja
NeXu cTabunHo. AKo PEXELLMAT UCT Ce 3aKMMHH, TOBA
MOXe [1a Npeu3B1Ka OTKaT UK CUyNBaHe Ha PexeLLms
TIUCT.

» Cnep npukniouBaHe Ha paboTta MbpBo U3KNIOUBaliTE
€NeKTPOUHCTPYMEHTa M H3BaXKAaNTe peXeLLua NucT
OT MeX[MHaTa efiBa CNef OKOHUATENHOTO My CiUpaHe.
Taka u3bsreare onacHoOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha OTKaT U MO-
eTe 6e30nacHo ia 0CTaBTe eNEKTPOMHCTPYMEHTA Ha
paboTHaTa NoBbPXHOCT.

» Mpepu pa octaBUTe ENEKTPOUHCTPYMEHTA, H3UaKBal-
Te BbPTEHeTo Aa CNpe HambAHO. B NpoT1BeH ciyuan u3-
Non3BaHUAT pPaboTeH UHCTPYMEHT MOXe ia Lonpe Apyr
npefMeT 1 [1a Npeau3B1Ka HEKOHTPONMPAHO NPeMecTBa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa.

» U3non3Baiite camo HoXKOBe B 6e3yKOPHO CbCTOAHME.
OrbHaTH UMK 3aTbMEHN HOXOBE MOTaT [1a ce CUYNAT, Aa
NoBPEAAT CPesa UK ia Npean3BMKaT 3aknuHBaHe.
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» Cnep U3KNiouBaHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA He CTiu-
paiiTe pexeLus NMCT NPUHYAUTENHO, KaTo ro NPUTHC-
KaTe OT ABeTe CTPaHH. PeXeLLMaT NUCT MoXe f1a bbae
NOBPEAEH, [la Ce CUYNW UNK Aa Npefur3BrKa obpaTeH oT-
Kar.

» U3non3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CaMO C OCHOBHA
nnouya. Npw pabota be3 0cHOBHa Nnoya MMa onacHoCT Aa
He MOXXeTe [la KOHTPONMpaTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

» Wsnon3gaiite nogxonAwm npuéopu, 3a Aa otkpuete
€BEHTYaNnHo CKPUTH NOJ NOBbPXHOCTTa TPbGonpoBo-
AW, Unu ce 0bbpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHAb-
AUTENHO APYXKeCTBO. BN13aHeTo B CbNPMKOCHOBEHHUE C
NPOBOAHMLM NOA HAaNPEXeHWe MOXe fa NPean3BMKa Nno-
Xap 1 TOKOB yaap. YBpeXAaHeTo Ha ra3onpoBof MOXe Aa
[l0Befie 10 ekcnnosua. MoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA,
1Ma 3a NOCNeNCTBUE FONEMN MaTePUANHU LWETU U MOXe
[la Npean3B1Ka TOKOB yAap.

OnucaHue Ha NPOAYKTa U AEHHOCTTa

MpoueTeTe BAUMATENHO BCHUKK YKa3aHUA
M MHCTPYKUMK 3a 6e3onacHocT. [Tponycku
MPH CNasBaHETO Ha MHCTPYKLMKTE 3a be30-
MacHOCT 1 yKa3aHuATa 3a pabota Morar aa
“Mar 3a nocneacTeue TOKOB yaiap, noxap 1/
WU TEXKM TDABMMU.

Mons, umaiiTe npensua n3obpaxeHnaTa B NpenHara yact Ha

PbKOBO/CTBOTO 3a paboTa.

MpeaHasHaueHHe Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTpoMHCTPYMEHTBT € NpeaHa3HaueH 3a Pa3pA3BaHe U u3-
pA3BaHe Npu 3apaBa Nof/10XKKa B IbPBECHW MaTepUany,
NNacTMack, MeTanu, KepamuuHu NNouu, ryma v namuHar/
HPL (High Pressure Laminate). To¥ e noaxoasiy 3a U3Mb/Hs-
BaHE Ha NPaBONMHENHN CPE30BE 1 PA3AHE N0 [1bra C HaKMoH

10 45°. Mpy ToBa TpsbBa Aa bbaaT cnasBaHu M ykasaHusATa 3a

Non3BaHe Ha pexella neHTa.
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U306pa3eHn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha #306paseHnTe KOMMOHEHTH Ce 0THACA 0
1306paXeHNETO Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA Ha rpaduyHaTa
CTpaHuLa.

(1) ByToH 3a briokKpaHe Ha NycKoBMA NPeKbCBay
(2) Myckos npekbcBay

(3) Wacmyksaly Mapkyy?”

(4) Mscmyksaly apantep”

(5) LLyuep 3a BkntouBaHe Ha aclmpalMoHHa ypeabda
(6) OcHoBHa nnoua

(7) Npeskmiousaren npucnocobeHue 3a U3yxBaHe Ha
CTbProTHHH

(8) Bopetwa ponka
(9) Pexeu nuct®

(10) Bu3bop 3a KOHTPO/ Ha NIUHKATA 33
pasaHe Cut Control”

(11) M'He310 3a KOHTPON Ha IMHKATA 3@
pasaHe Cut Control”

(12) MpennaseH ekpaH
(13) PbkoxBatka (M30nMpaHa NOBbPXHOCT 3a 3axBallaHe)
(14) Mocraska Ha pexeLus UcT

(15) MpennasHa nnacTuHa cpelly oTKbpTBaHe Ha pbbue-
a)
Tara

(16) KaHanueta 3a 3axBalljaHe Ha JOMbAHUTENHW NPUCMO-
cobnexus

(17) [Obprau Ha BoaelaTa ponka

(18) BuHT ocHOBHa nnoua

(19) Ckana3a M3mMepBaHe Ha brbNa Ha CKocABaHe
(20) MapkupoBka Ha cpesa 0%

(21) MapkupoBka Ha cpesa 45%

a) Ta3an NPUHaANeXHOCT He CNajla KbM CTAHAAPTHHA 06eM Ha
[OCTaBKara.

TexHUUeCKH AaHHU

MpoboaeH TpuoH PST700E PST7000E PST7200E
KatanoxeH Homep 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
KoHTpon Ha nuHUATa Ha psasaHe Cut Control °

PerynupaHe Ha yectoTaTa Ha Bb3BPaTHO-NOCTb- °

naTenHuTe ABMKEHNA

HoMWHanHa KOHCyMMpaHa MOLLHOCT W 500 500 500
lNonesHa MoLLHOCT W 300 300 300
YecToTa Ha Bb3BPATHO-MOCTbNATENHMUTE [IBHXKE- min™* 500-3100 500-3100 500-3100
HWA Ha NPa3eH XoA Ny

Xon mm 20 20 20
Makc. AbnbounHa Ha pasaHe

- B/[bpBO mm 70 70 72
~ B anyMuHUM mm 10 10 10
- B CTOMaHa (Henervpaxa) mm 4 4 4
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MpoboaeH TpuoH PST700E PST7000E PST7200E
HaknoH Ha ckocABaHe (HansABo/HafACHO), MaKcC. ° 45 45 45
Terno” kg 1,6 1,6 1,6
Knac Ha awuTa ol =] ol

A) Terno be3 MpexoBy NPOBOAHWK 1 be3 wencen

[laHHuTe BaXaT 3a HOMUHaNHO Hanpexenwe [U] o1 230 V. Mpu OTKNOHABALLM Ce HANPEXEHHE W NPH CEUMMHUUHH 32 OTAENHH U3MbHEHWS Tean

AAHHK MOraT ia Bapupar.

WUHdopmaLua 3a M3MbYUBAH WYM M BUOpaLuu

CTOMHOCTHUTE HA EMUCHM Ha LIYM Ca YCTAaHOBEHM CbIMaCcHO
EN 62841-2-11.

PaBHULLETO A Ha reHepUpaHuA LLIYM OT eNeKTPOUHCTPYMEHTa
0DMKHOBEHO €: paBHHULLIE Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 91 dB(A);
MOLLHOCT Ha 3Byka 99 dB(A). HeonpepeneHocTK = 5 dB.
Paborterte ¢ wymo3sarnywurenu!

OBy cToMHOCTM Ha BUbpaLuKTe &, (BEKTOpHa CyMa 3a TpHTe
MOCOKH) 1 HeonpeaeneHocT K onpenenexu CbrnacHo

EN 62841-2-11:

PsasaHe Ha wnepnnart ¢ pexeuw, nuct T 144 D:

= 10m/s*, K = 3m/s’,

Psa3aHe Ha meTaneH nucT ¢ pexel nuct T 118 A:

ay = 11 m/s’, K =3 m/s’.

locouenuTe B TOBA PbKOBOACTBO 3a €KCMN0ATALMA HUBO Ha
BUOPALMKTE W CTOMHOCT Ha EMUCHA Ha LLYM Ca U3MEPEHH
CbINACHO NPoLeaypa, onpefeneHa h Moxe Aa CNyxu 3a
CpaBHABaHe C Ipyri eNeKTPOUHCTPYMeHTH. Te ca nogxoas-
LM CbLLYO TaKa 32 NPeBapUTENHA OLEHKA Ha EMUCHMTE Ha
BUOpALMHK W LLYM.

MocoueHuTe HUBO Ha BUOPALIMMTE U CTOMHOCT HAa EMUCHU Ha
LWYM Ca NPeACTaBUTENHU 32 OCHOBHUTE NPUNOXEHWA HA
€NeKTPOMHCTPYMeHTa. Ako 0baue eneKTPOMHCTPYMEHTBT bb-
[le U3NON3BaH 3a ipyrv AMHOCTH, C PasniuHK PaboTHU UHC-
TPYMEHTH Unu be3 HeobXoaUMOTO TEXHHUECKO 0bCnyXBaHe,
HWBOTO Ha BUOPALMMTE M CTOMHOCTTA HA EMMCHM Ha LYM MO-
e fla ce pas3nuuasart. ToBa b1 MOTNIO 3HAUMTENHO fla YBENH-
uu BUOpaLMKTE 1 LWyMa Npe3 Nepuofa Ha Non3BaHe Ha enek-
TPOUHCTPYMEHTA.

3a No-TOYHOTO OLIEHABaHe Ha BUDOpaLmuuTe U Lyma TpabBa fia
C€ OTUMTAT U NEPUOAMTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTBLT €
U3KnoueH unu paboTu Ha npaseH xoA. Tosa b1 Morno 3Hauu-
TENHO [la HaManu eMUCKUUTE Ha BUOPALMK W LLIYM Npe3 nepu-
0fia Ha NON3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

lMpennuceaiTe LOMbAHMTENHU MEPKH 33 NpeAna3BaHe Ha
paboTeLLs C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[eMCTBUETO Ha
BUOpaLMKTe, HaNpKUMep: TeXHUUECKo 0BCnyKBaHe Ha enekT-
POMHCTPYMEHTa 1 PaboTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPXKAHE Ha
pbLeTe Tonnu, LienecbobpasHa opraHu3auma Ha pabotHuTe
CTBMKK.

MoHTHpaHe

» Mpepy n3BbpLUBaHe Ha KAKBUTO H Aa e AeHHOCTH N0
€NEeKTPOUHCTPYMEHTa H3KNIOUBANTe Wencena or 3ax-
paHBawaTta Mpexa.

MocraBAHe/cMsAHa Ha pexeL nucT

» [1pu MOHTMPAHETO HNK CMAHATa Ha MHCTPYMeHTa pabo-
TeTe C NpeAna3Hu pbKaBHUM. PaboTHUTE HHCTPYMEHTH
“Mar ocTp1 pbboBe W Npu NpofbKKUTENHA paboTa Morat
[l Ce HaropeLLAT.

U360p Ha pexelus nuct

CrMCbK Ha NPenopbyBaHKTE PEXKELLM TUCTOBE MOXETE f1a
HaMepwTe B Kpas Ha TOBa PbKOBO/CTBO 3a eKCrnoarawms.
M3non3gaiTe camo pexeLly NMCTOBE C OnallKa C eaHa rbp-
6uua (T-onawka) unu ¢ yuneepcanHa onaiwka 1/4" (U-onaw-
Ka). PexeLnar nuct He TpAbBa f1a e No-gb/br OT HeobXoau-
MOTO 3a U3Mb/IHABAHE Ha Cpe3a.

Mpu pA3aHe No bra C ManbK pagnyc U3Mnon3sanTe TeCHU Ho-
XOBe.

MocTasane Ha pexeuww, nuct (Bx. dur. AME)

» Mpepy nocTaBAHe NouKCTeTe ONALIKATA HA PeXeLyus
nucT. 3aMbpceHa onallka He MoXe Aa bbjie 3axBaHata
CHrypHo.

W3byTaitTe noctaskara Ha pexelus nuct (14) no nocoka Ha

cTpenkata Harope. M3byTaiite pexeluua nucT (9) cbe 3bbuu-

Te B 0COKaTa Ha pfA3aHe [10 YNop B NOCTaBKaTa Ha pexelLys

TIUCT.

lpy NoCTaBAHE Ha PEXELLMA IUCT BHUMABANTE 3a[JHUAT MY

pbb Aa nonaaHe B xneba Ha Boaelata ponka (8).

MpeLmr3Hn cpesoBe ca BbAMOXHKM CaMo ako HanpasnABalla-

Ta ponka (8) on1pa NbTHO, HO HE NPEKaneHo CTerHaTo Mbp-

6a Ha pexelus nucT (pexewwuaT nucT (9) He Tpsbea aa ce

orbBa oT pornkara). [Mpu HeobxoauMocT ocBoboaeTe BUHTA

(18) n uamectete abprkaua (17) Ha HanpaBnsABaLlaTa ponka

TaKa, e HanpasnABaLlaTa Ponka fa gonupa nibTHo rpba Ha

pexelus NUCT. 3aterHete BUHTa (18) oTHOBO.

» lpoBepeTe fanu pexxeLUAT NUCT e 3aXBaHaT 3APaBo.
HenpasunHo 3axBaHar pexeLl ICT MOXe [1a U3XBPbKHE
no Bpeme Ha paboTa v ia Bu HapaHu.

WUsBaxpaHe Ha pexxewyusa nuct (BXx. dur. B)

N3byTaitTe noctaBKara Ha pexewus nuct (14) no nocoka Ha
CTpenKara Harope v caanete pexelLua nuct (9).

AKO PEXELMAT IUCT NPK CBANAHE Ce 3aXBaHe, NPUTUCHETE
nocTaBKata Ha pexeuusa nuct (14) neko Hanpen (Makc.

2 MM).

Mpeana3xa nnactuHa (BX. dur. C)

Mpennasnara nnactuHa (15) Moxe fa npenoTBpath pasuen-
BaHe Ha NOBbPXHOCTTA NPY pA3aHe Ha AbpBo. [pennasHara
nnacTMHa MOXe fia Ce M3Mon3sa camo C ONpe/eneHn HoXOBH
NIMCTOBE W CaMO NPW brb/ Ha HaknoHa 0°. Mpu u3nonssaxe
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Ha npeanasHata NnacT1Ha He ce 0NycKa M3MeCTBAHE Ha oc-
HoBHaTa nnoua (6) Hasap 3a pA3aHe B 6n1130CT 40 Pbo.
BkapaitTe npegnasHara nnactvHa (15) B ocHoBHaTa nnoya
(6) oTmony (kakTo e nokasaHo Ha hurypata c npopesa Haro-
pe).

KonTtpon Ha nuHuATa Ha cpe3a Cut Control

YkasatensT 3a iMHuUATa Ha pasaHe Cut Control nossonssa
NPeLK3HOTO BOAEHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA N0 NPOAbIKE-
HUe Ha NPeBapPHTENHO HaUepTaHa BbPXy AeTanna NuHUA.
Kbm Cut Control cnapat Bu3bopa (10) ¢ MapKMpOBKMUTE Ha
cpesa v rHe3foTo (11) 3a 3akpenBaHe BbpXy eNeKTPOUHCT-
pyMeHTa.

3akpenete Cut Control kbM 0CHOBHaTa nnoyva

(Bx. our. D)

3axBaHeTe BU3bopa 3a Cut Control (10) B gbpxxauute BbPXY
rHe3pnoto (11). Cnen ToBa CTUCHETE NIEKO pamata v ro BKa-
pauTe, [OKaTO yCeTUTE NpelLpakBaHe, B KaHanueTara 3a 3ax-
BalljaHe Ha JOMb/HUTENHU Npucnocobnerus (16) Ha ocHoB-
Hata nnoua (6).

Cuctema 3a npaxoynaBsiHe

lpaxoBe, oTAENALY Ce NPK 00pabOTBAHETO HA MaTepHanu

KaTo CbbpXalLy 0noBo 60M, HAKOW BUAOBE JbPBECHHA, MU-

Hepanu v MeTanu morat a 6baat onacHu 3a agpaeeTo. KoH-

TaKTbT A0 KOXaTa WK BAMLIBAHETO HA TaKMBA NPaxoBe Morat

112 NPen3BMKaT anepruuH1 peakLium u/unu 3abonssaHus Ha

[QUXaTeNHUTE MbTULLA HA PADOTELLMA C eNEeKTPOUHCTPYMEHTA

UMY HAMMPALLK Ce HabnM30 NHLA.

OnpefienexHy npaxose, Hanp. OTAeNALLUTe ce npu obpabot-

BaHe Ha byK U b, ce cuMTaT 3a KaHLEeporeHHU, 0CobeHO B

KOMOMHALIMA C XMMUKa/K 3a TPETMPAHE Ha TbPBECHHA (Xpo-

Mart, KOHcepBaHTH 1 ap.). [lonycka ce 06paboTBaHETO Ha Cb-

[bpXKalLy a3bect Matepuany camo 0T CbOTBETHO 0byUeHH

KBannMULMPaHK N1Lia.

- [lo Bb3MOXHOCT M3MON3BaiTe NoAxoAALLa 3a 0bpaboTsa-
HWA MaTepHan cUcTema 3a npaxoynassHe.

- OcurypnBaiTe 10bpo NpoBeTpsBaHe Ha PaboTHOTO MAC-
TO0.

- [penopbuBa ce U3NON3BaHETO Ha iUXaTeNnHa Macka ¢
hunTbp oT Knac P2.

CnasBaiiTe BanWaHWTE BbB Ballata cTpaHa 3aKOHOBM pasno-

penbu, Banuaxu npu obpaboTeaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

nu.

» U3barsaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXe NeCHO Aa Ce CaMOBb3NaMeHH.

Cebp3BaHe Ha CUCTeMa 3a NPaxoynaBsaHe

[bXxHeTe U3CMyKBaLLWA anantep (4) B U3cMyKBalL

Mapkyu (3), Taka ue aa npuipaka. CBbpXeTe M3CMYKBaLLKA
apanTtep (4) ¢ u3cmykBaly HakpaiHuk (5) Bbpxy eneKkTpouH-
CTPYMEHTA 1 M3CMYKBaLLMA MapKyy (3) ¢ npaxocMykauka
(npuHagnexHoct).

Mperneq Ha HauMHa Ha BKIOUBAHE KbM Pa3N1uHK NPaxocmy-
KauKy LLie HaMepuTe B Kpas Ha TOBa PbKOBOCTBO 3a EKCM/O-
arauma.
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3a nocTuraHe Ha onTMManHa CTeNeH Ha NpaxoynaBsHe Mo
Bb3MOXHOCT NOCTaBANTE NpefnasHata niacTuHa cpelly oT-
KbpTBaHe (15).

U3knioueTe npucnocobner1eTo 3a U3fyXBaHe Ha CTPYKKUTE
Cnef CBbP3BAHETO Ha aCMUpPaLMOHHATA CUCTEMA.
M3nonaBaHara npaxocmykauka TpsbBa Aa e npuroaHa 3a pa-
6ota c obpaboTBaHusa MaTepuan.

Ao npu pabota ce otaens ocobeHo BpefeH 3a 34paBeTo
npax Unu1 KaHLeporeHeH npax, 43non3BanTe cnelyuanuaupa-
Ha NpaxocMyKauka.

Pabota c eneKTPOHHCTPyMeHTa

PaboTHH pexxumu

» Tpeav H3BbpLIBaHe Ha KAKBUTO W Aa € AEHHOCTH NO
eNeKTPOMHCTPYMEHTA H3KNIoUBaliTe Lencena oT 3ax-
paHBawaTa Mpexa.

Perynupaiite brbna Ha ckocsaBaHe (BX. cur. E-F)

3a u3paboTBaHe Ha CPE30BE N0/ HAKNOH OCHOBHATA Nnoya

(6) moxe na bbae HaknoHeHa HagACHO UNK HanABo 4o 45°.

lpennasHara niacTUHa cpelly oTKbpTBaHe Ha pbOueTata

(15) He moxe na bbae U3non3BaHa Npu CPE30Be Nof Hak-

NOH.

- TocTaBete pexely nucT (9).

- [lemoHTMpaliTe NpeanasHata NNacTMHa Cpelily OTKbpTBa-
He Ha pbbueTara (15).

- Passwuiite BuHTa (18) 1 npemecTeTe ocHoBHara nnoua (6)
NIEKO M0 MOCOKa Ha HakpanHK1Ka 3a U3CMykBaHe (5).

- 3aycTaHOBsABaHE Ha TOUHU HAKMOHM HA CPE3a OCHOBHATA
nnoua ce ukcupa npu brav 0°, 22,5°  45° HansaBo 1 Ha-
nACHO. HaknoHeTe ocHoBHara nnova (6), kato otuntare
no ckanara (19) ao xenaxara noauuus. Haknoxu nog
LPYTY bIMK MOraT fia bbiaT HaCTPOEHM C MOMOLLTA Ha br-
nomep.

- Cnep ToBa M3MecTeTe OCHOBHaTa nnova (6) ao ynop no
nocoka Ha pexewus nucr (9).

- Mamectete gbpraua (17) Taka, ue BogeLuara porka (8)
[1a 3axBaHe 3af]H1A pbb Ha pexxeluns nucT. U3paboTeaHe-
TO Ha TOYHM CPE30BE € Bb3MOXXHO CaMO aKo Bofielliata
pOnKa onupa NabTHO B 3aHKA Pbb Ha PeXeLLUs NIUCT.

- 3arerHete BuHTa (18) 0THOBO.

KoHTpon Ha nuHMATa Ha cpe3a NpH CPe30Be Nog HAKNOH

(20) (10) (11) (8) (21) (19)

3a KOHTPON Ha IMHMATA Ha CPe3a B Npo3opeLa 3a
Cut Control (10) uma MmapkupoBka (20) 3a npaBobrbAeH
cpes ¢ 0° v no eaHa MapkupoBka (21) 3a nagaluu HagAaCHoO
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UN1 HaNABO CPE30BE MOL, HAKNOH ¢ 45° CbrMacHo cKanara
(19).

MapkupoBKUTE 3a HaKNoHW Mexay 0° u 45° ca nponopLuo-
HanHw. Te morar fja 6baaT 03HaUEHH JOMbIHUTENHO Ha NPO-
3opueto Cut Control (10) c HenepmaHeHTeH MapKep 1 cnep
TOBa NecHo Aia bbaar usTpuTH.

3a npeuusHa pabota Hai-nobpe 13BbpLLETe NpobeH cpes.

WUsmecTBaHe Ha ocHOBHaTa nnoua (BX. cur. E)

Mpu pssaHe B 6nusocT go pbba ocHoBHaTa nnoua (6) moxe
na bbae U3mecTeHa Hasag.

MocTaBete pexeLy nucT (9).

Passwuiite BUHTa (18) 1 M3mecTeTe ocHoBHaTa nioua (6) 4o
ynop No nocoka Ha uiyuepa (5).

MamecTeTe fbprkaua (17) Taka, ue Bogewata ponka (8) aa
3axBaHe 3a/1HKA Pb0 Ha pexeLusa N1CT. M3paboTBaHeTo Ha
TOYHU CPE30BE € Bb3MOXXHO CaMO aKo BOZelLiaTa Poska omnu-
pa NAbTHO B 3afIHKA PbO Ha PeXELHA IUCT.

3arertete BKHTa (18) 0THOBO.

PAsaHe ¢ M3MecTeHa 0CcHOBHa nnoua (6) e Bb3MOXHO camo
noga bron 0°. OCBEH TOBA He MOXETE Aa U3M0N3BaTe KOHTPO-
Na Ha NuHUATa 3a pAasaHe Cut Control ¢ rHe3poTo (11) Kakto
W C NpeanasHata NnacTuHa cpellly oTKbPTBaHe Ha pbbueTata
(15).

Mpucnocobnenne 3a U3AyXBaHe Ha CTPYKKUTE

C nomoLLTa Ha Bb3flyLliHaTa CTPYA Ha NPUCNocobneHneTo mo-
e fia bbae nofabpiKaHa NOCTOAHHO YMCTA M BUAMMA NIMHUA-
Ta Ha pa3pA3BaHe.

BkntouBaHe Ha npucnocobnex1eTo 3a
U3ayxBaHe Ha CTPYXku: Mpu paspasBa-
He Ha 1bpBO, MNacTMaca U Ap. v Npu uH-
TEH3MBHO CTPYXKKOOTIENAHE NpeMecTe-
Te npeBkouatens (7) no nocoka Ha
LyLiepa 3a npaxoynaesHe.
M3kniouaHe Ha NpUcnocobneHneTo 3a
M3[yXBaHe Ha CTPYXKK: 3a 1eNHOCTH B
MeTan, KakTo ¥ Mpu CBbp3aHa acnupa-
LA npemecteTe npeskniousarens (7)
10 NOCOKA Ha PEXKELLMA IUCT.

MyckaHe B ekcnnoarayus

» Cbobpasnsaiite ce C HaNpeXEHHETO Ha 3aXpaHBaLyaTa
mpexa! HanpexeHneTo Ha 3axpaHBalyata Mpexa Tpabea
[1a CbOTBETCTBA Ha [JaHHHTE, U3NKUCaHW Ha Tabenkara Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTA.

BkniouBaHe W U3KNOUBaHe

» YBepere ce, ue MoXeTe Aa 3afieicTBaTe NyCKOBHUA
npekbcBau be3 nyckaHe Ha ApbXKKaTa.

3a BKNOUBaHe Ha ENEeKTPOMHCTPYMEHTA HATUCHETE MyCKO-

BWA NpekbeBay (2).

3a 3acTonopaABaHe Ha NyCKoBUA NpekbcBay (2) ro 3afpbx-

Te HaTUCHaT 1 n3mecTeTe byToHa (1) HamACHO UNK HanfBO.

3a U3KMIOUBaHe Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA OTNYCHETE MYCKO-
BUA NpekbeBau (2). Ako nyckoBUMAT npekbeBau (2) e bun
3aCTONOPEH, MbPBO 0 HATUCHETE W CNEef TOBA IO OTMYCHETE.

YnpaeneHue Ha 6pos Ha xooBeTe

MoxxeTe na perynupare beacteneHHo bpos Ha xofi0BeTe Ha
BKNHOUEHUA eNEKTPOUHCTPYMEHT NOCPeACTBOM CHUNaTa Ha
NpUTHCKaHE Ha MyCKOBMSA Npekbeaau (2).

Mpw neko HaTUCKaHe Ha MyckoBMA NpekbeBau (2) uectotara
e Hucka. C yBenuuaBaHe Ha HaTUCKa HapacTaa M uecToTara
Ha Bb3BPATHO-NOCTbNATENHUTE IBUKEHMA.

Heobxoaumara uectoTa Ha Bb3BPaTHO-NOCTbNATENHHUTE IBU-
)KEHWA 3aBUCH OT KOHKPETHHUTE YCNIOBMA U CE Onpeaens
Hal-nobpe upes u3npobaHe.

lMpenopbuBa ce HamanABaHe Ha Bb3BPATHO-NOCTbNATENHUTE

ABWKEHHSA:

— MpW NOCTaBAHE Ha PEXELLMA NUCT BbpXy 0bpaboTBanms
[JeTain, 3a ia MOXe Aa ce No3ULMOHKPa NO-TOUHO pexe-
LLMA NIUCT,

— NPy pA3aHe Ha niacTMaca v anyMUHUi, 3a ia ce NpefoTs-
paTti pa3TonABaHeTo Ha MaTepuana.

Mpu NpofbmKUTENHA PaboTa ¢ Manka uecToTa Ha Bb3BPaTHO-

MOCTbNATENHUTE IBUXEHUA ENEKTPOUHCTPYMEHTLT MOXE i

Ce Harpee CUHO. V3BafieTe PeXeLUns IUCT 1 OXNfeTe enek-

TPOMHCTPYMEHTA, Karo ro ocTasuTe fa pabotu npubn. 3 mu-

HYTH C MaKCUManHa yecToTa.

Yka3anud 3a pabora

» Mpepy 3BbPLUBaHE HA KAKBUTO M A € AeHHOCTH N0
€NeKTPOUHCTPYMEHTa U3KNIoUBaNTe Liencena ot 3ax-
paHBalaTa Mpexa.

» AKO HOXDbT Ce 3aKN1HH, He3abaBHO H3KNIoUeTe eneKT-
POMHCTPYMEHTa.

» [pu 0bpaboTBaHETO HAa MaNKK UNK TbHKHU AeTainny BU-
Harv U3non3saTe CTabunHa NOAN0XKKa, HaNp. CTeHR
3a pAsaHe (goMbNHUTENHO NpUcnocobnenue).

3a Jia nocTurare onTUManHu pPe3ynTaTi v BUCOKA TOUHOCT Ha

pabora, pa3ps3BaiiTe C yMePEHO NPUTHUCKaHE.

MpobogH1Te TPMOHHM Ca NPOEKTMPAHK OCHOBHO 3a CPe30Be

no WwabnoH. B acoptumenTa Ha Bosch ocBeH ToBa ca Ha pas-

NoNoXeHue U NPUHAANEXHOCTH, KOWTO NO3BONABAT NPaBU

WNY KpbroBM Cpe3oBe (croper Mofena Ha npoboaHUs TPHOH

Hanp. onopa 3a ycnopeaHo BoAeHe, HanpaBnABalLa LW1Ha

WNY KPbroBO pa3ps3BaHe).

PbuHo BoeHNUTE NPODOAHM TPUOHM MPUHLIMMHO Ca CKNOHHK

KbM T.Hap. "npemecTBaHe", T.e. TOUHOCTTA Ha bIbfa U cpesa

npy onpefeneHk obcToATencTaa He ce rapaHt1pa. Peluasa-

LY (haKTOPH, KOMTO OKa3BaT BIIMAHWE BbPXY TOUHOCTTA, Ca

nebenuHata Ha NpobogHKA TPUOH, Ab/HKMHATA Ha Cpeaa U

NbTHOCTTA W fiebennHaTa Ha MaTepuana, oT KOWTO e Hanpa-

BeH 00paboTBaHWAT AeTain.

Ipu AbNTY NpaBu cpe3ose B 1ebenu AeTainu o1 [bpBo

(>40 mm) nuHKATa Ha cpe3a MOXe [1a Ce U3KPHBH. 3a npe-

LiU3HM CPE30BE B TE3W Clyuau Ce NpenopbuBa U3Mon3BaHeTo

Ha UMpKynap Ha boul.
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ET0 3al140 BUHArv npoBepABaiiTe upe3 npobH1 cpe3ose Aanv
pe3ynTarbT OT pA3aHe ¢ U3bpaHata cuctema oTroBaps Ha Ba-
LIMTE U3UCKBAHMS.

MoTbBawy TpHOHH (BX. hur. G)

» [onycka ce npobuBaHeTO C pexeLyyus NUCT CaMo Ha
MEKH MaTepHanu, Kato AbpBeCHHa, TMIICKapTOH HNK
Aap.n.!

Mpu pasps3BaHe ¢ NpobrBaHe U3Mon3BanTe camo Kbcu pe-

el nucToBe. PaspsasBaHeTo ¢ NpobuBaHe € BbaMOXHO Ca-

MO MPH bIbA Ha cKocaBaHe 0°.

locTaBeTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ha fIeTakna ¢ npeaH1s pbo

Ha ocHoBHata nnoua (6), bes pexeluuat nucT (9) aa ro fo-

NWpa v CNef TOBa ro BKMUETe. AKO eNeKTPOUHCTPYMEHTBT €

C Bb3MOXXHOCT 3a perynupaxe, yCTaHoBeTe MakCUMarHa yec-

TOTa Ha Bb3BPATHO-MOCTbNATENHUTE IBUXEHHUA. [TpUTUCHETE

3/1paBO ENEKTPOMHCTPYMEHTA KbM [leTaina 1 baBHO BpexeTe

PEXeLns NICT.

Korarto ocHoBHara nnoua (6) fonpe fo fetaina c uanara cu

NOBbLPXHOCT, NPOAb/MKETE Pa3PA3BAHETO MO XKenaHara niu-

HMA.

Oxnaxpalo-cMa3BaLla TeUHOCT

3a ja npeaoTBpaTUTe NperpsABaHe Npu paspsA3BaHe Ha MeTa-
N1, TpAbBa 1a HaHeCeTe OXNaXalLo-CMa3Ballia TEYHOCT Mo
NPOAb/IKEHNE HA TMHUATA HA PA3aHe.

MopaabpkaHe U cepBu3

MopgabpxaHe U NnouncTBaHe

» Mpepu 3BbPLIBaHE HA KAKBUTO W A € AeHHOCTH NO
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIoUBaNTe Liencena oT 3ax-
paHBawaTa Mpexa.

» 3apapabotute kauecTBeHo M 6e3onacHo, noaAbLP-
aiiTe eneKTPOUHCTPYMEHTa U BeHTUNALMOHHUTE My
OTBOPH UHCTH.

Korato e HeobxoarMa 3amMaHa Ha 3axpaHBaLyusa kaben, 1a

TpAbBa [1a Ce U3BbPLLM B OTOPU3NUPAH CEPBU3 32 ENEKTPOMH-

CTpymMeHTH Ha Bosch, 3a ja ce 3anasu HMBOTO Ha be3onac-

HocT Ha Bosch enektponHcTpymeHTa.

PenoBHO NouncTBaiTe rHE3A0TO 3 3aXBalliaHe Ha PeXeLLn-

Te nucToBe. 3a LieNnTa U3BajeTe PeXeLyns IMCT OT eNeKTPo-

MHCTPYMEHTA 1 CTPbCKAHTE eNEeKTPOMHCTPYMEHTA Upes NIeko

MouyKBaHe BbpXy TBbPAa MOBbPXHOCT.

CHNHOTO 3aMbPCABaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA MOXKeE Aa

[0Beze [10 HapyLUeHWs Ha (DYHKLMOHNPaHeTo My. 3aToBa He

pa3pf3BaiTe OTLONY UMW B TaBaHHA NO3MLMA MaTePHUANK, KO-

WUTO OTAENAT FONAMO KOMMUECTBO CTPYXKKM.

» W3non3BaiiTe Npu eKCTPEMHH YCNoBHsA Ha ynoTpeba no
Bb3MOXXHOCT BUHaru W3CMyKBalla HHCTanauus. Pe-
[0BHO NPOAYXBaiiTe BEHTUNALUOHHKTE OTBOPH U NON3-
BaiiTe Ae()eKTHOTOKOB NpefnaseH NpeKbcBay
(PRCD). Mpu 0bpaboTBaHe Ha MeTanu No BbTPELLIHOCTTA
Ha eneKTPOMHCTPYMEHTa MOXe [ia Ce OTNIOXM TOKONPO-
BeX[alL npax. ToBa MOXe Aa HapyLUMW 3alluTHaTa M30na-
LiUA Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa.
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Ako u3xofia 3a npax e 6noKMpaH, U3KIUETE ENEKTPOUHCT-
pyMeHTa, U3BaeTe NPaXOU3CMYKBAHETO 1 OTCTPAHETE Npaxa
W CTPYKKUTE.

lMeproaruHo cMa3BaiTe Bofelliata ponka (8) ¢ eaHa kanka
MaLLMHHO Macno.

PenoBHo npoBepsBaiiTe Boaellata ponka (8). Ako e usHoce-
Ha, TA TpAbBa Aa bb/ie 3aMeHeHa B 0TOPU3MPaH CepBH3 3a
€N1eKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bosch.

KnueHtcka cnyx6a u KoHCynTauus OTHOCHO
ynorpebara

CepBU3bT LLIE OTTOBOPH Ha BbMPOCHTE BK OTHOCHO PEMOHTH
W NOAAPbBXKKA Ha 3aKyneHuA oT Bac npoayKT, KakTo U 0THOC-
HO Pe3epBHHM UacTH. [TOKOMMOHEHTHH UepTeXH U MH(OpPMa-
LAl 32 Pe3ePBHUTE UACTH LLe OTKPHETE U Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMBT N0 KOHCYNTaLMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch we
B nomorHe ¢ ya0BONCTBME NPU BbMNPOCH 3a HalLMTe NPO-
DYKTU M TeXHUTE aKCecoap.

Mons, npu BbNPOCH 1 NpK NOPbUBaHE Ha PE3EPBHU UaCTh
BWHaru nocousaite 10-LUDPEHNa KaTanoxeH HOMEp, U3Nu-
caH Ha Tabenkara Ha ypeqa.

Bbbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HHM aapecH Liie OTKPHUETe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe

C ornep onasBaHe Ha OKONHaTa cpeaa enekTPOUHCTPYMEH-

TbT, IOMbHUTENHUTE NPUCMOCOONEHNUA U onaKoBKaTa TpAb-

Ba /1a ObaaT NoaN0XeH! Ha NoAxoAALLa npepaboTka 3a nos-

TOPHOTO M3MO/3BaHe Ha CbbPXKALLUTE CE B TAX CYPOBHHMU.
He u3xBbpnAiTe enekTpOUHCTPYMEHTH NpH bu-
TOBWTE OTNafblim!

Camo 3a cTpaHu oT EC:

HeropHuTe 3a ynotpeba enekTpoMHCTpyMeHTH TpAbBa ja ce
U3XBbPNAT Pa3aenHo. Manonasaite npeaBuaeHuTe CUCTEMH
3a cbbupae.

Ipn HeNpaBMNHO U3XBbPNAHE CTAPUTE ENEKTPUUECKH U
€NeKTPOHHM Ypeay Nopafit Bb3MOXXHOTO HanuKe Ha OnacHuU
BeLLEeCTBA MOraT fla OKa)xaT BPe[HW BNIMAAHMA BbPXY OKOMHa-
Ta Cpefa v YoBELLIKOTO 3ApaBe.
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MakeaoHCcku

be3beaHocHU HanoMeHH

OnwTH NpeaynpeayBatba 3a besbegHoct 3a
€NeKTPHUHH anaTH

ENPEQY- Mpouutajre ru cute 6esbegHoCHH
"PEﬂyBAH)E npeaynpepyBsatba, UNycTpauuu u
cneunduKaLMu NPUNOKEHH CO
0BOj eNeKTPHUEeH anar. HenpuapxyBarbeTo 10 CuTe
ynatcTBa NPUNOXeHH NofloNy MOXe fia A0Be/E A0 CTPyeH
yaap, NoXap v/Wnu TeLK1 NoBpeay.
3auyBajte ru 6e3begHoCcHUTe NpeaynpeayBatba U
ynarcTBa 3a KOPUCTEtbe U 3a BO HAHMHA.
MoumoT ,enekTpuueH anar” Bo besbeaHocHUTe
npeaynpe/yBatba Ce OfHECYBA Ha eNEKTPUUHM anapaTy LTo
KOpHCTarT cTpyja (kabencku) unu anaparu WTo Kopuctar
batepuu (akymynaTopcku).

BesbenHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaboTHuOT NnpocTop oApXKyBajTe ro YucT U Aobpo
ocBeTneH. [1penonHn Un1 TEMHU NPOCTOPUM MOXe Aa
[0BE/iaT A0 Hecpeka.

» He paborete co eneKTpUuHHTE anaTi BO eKCNNO3NUBHA
OKOMMHA, KaKo Ha NpUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBH
TEUHOCTH, FacOBH UM NpaLMHa. EnekTpuuHuTe anatv
€03/1aBaaT MCKPH KOWLITO MOXE /la ja 3ananart npali1Hara
UMK racoBuTe.

» [pxeTe ru geuara M NPUCyTHUTE Nojaneky Aofeka
pabotuTe co enekTpuueH anar. HeBHUMaHMETO MOXeE
[1a npean3BMKa fia U3rybute KOHTpoNa.

EnektpuuHa be3begHoct

» [puKNyuoKOT Ha eNeKTPHUHHOT anaT Mopa Aa
oArosapa Ha npuknyuHuuata. Hukoraw He ro
MeHyBajTe NPUKNYY0KoT. He KOpUCTHTE NPUKNYYHH
aflanTepy co 3a3eMjeHuTe eNneKTPUUHM anaTH.
HeuameHeTHTe NPUKMYYOLM U COOfIBETHUTE MPUKMYYUHULM
rO HaMayBaaT PU3MKOT OfL CTPYEH YAap.

» UsberHyBajre TeneceH KOHTAKT CO 3a3eMjeHH
NOBPLUMHH, KaKO Ha NpUMep, LeBKH, pafujaTopH,
MeTanHu NaHLK W NAAUNHULM. [TOCTOM 3ronemMeH pUsnK
0[] CTPYEH yaap ako BaLEeTo TENO e 3a3eMjeHo.

» He ru u3anoxyBsajTe eneKTPUUHKTE anaTH Ha [OXA UK
BNaXKHU YCNOBH. AKO B/ie3e BOa BO €NeKTPUYHHOT anar,
Ke ce 3ronemM1 pU3nKoT Of CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecoopBeTHO co kabenot. Hukorauw
He ro kopucreTe kKabenor 3a Hocetbe, BNeuere Hnu
MCKNyuyBatbe 0, CTpyja Ha eNeKTPUYHHKOT anar.
Kabenort uyBajre ro noganeky o oraH, Macno, oCTpu
MBULYM K NOABHKHY fenoBH. OLTeTeHU Unu
3anneTkaHu Kabnu ro aronemyBaar pU3MKOT 0f] CTPYEH
yAap.

» pu pabota co eneKkTpuueH anat Ha 0TBOPEHO,
KOpHCTeTe NpofonxeH kaben cooaBeTeH 3a
HapBopeLuHa ynoTpeba. KopucterbeTo Ha kaben

COOZBETEH 3a HaflBOPELLHA ynoTpeba ro Hamanysa
PH3MKOT OfL CTPYEH YAap.

» Ako Mopa ia paboTuTe O eneKTPHUEH anaT Ha BNaXKHO
MecTo, KOpUCTETe 3aLUTUTEH Ypea 3a AudepeHyujanHa
crpyja (RCD). KopwucTerbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3MKOT OfL CTPYEH yaap.

INMuuHa 6e3bepHoCT

» Bupete BHUMaTenHu, BHUMaBajTe Kako paboTute u
paboTeTe pa3ymMHo co eneKTpuueH anat. He
KOPHCTETe eNeKTPHUEH anaT ako CTe YMOPHH UMK NoA
[ejCTBO Ha APOrH, aNKOXON WAH NEKOBH. EfeH MOMeHT
Ha HeBHUMaHKe fiofeka pPaboTuTe Co eNeKTPUUHUTE anatu
MOXe [1a fOBeie 10 CePMO3Ha IMUHA NOBpeaa.

» KopucreTe nuuHa 3awruTtHa onpema. Cekoraw Hocete
3aLUTHTA 33 OUM. 3alUTMTHATA OMpeMma, Kako Ha mip.,
Macka 3a npaLunHa, 6e3besHOCHM YUEBNM KOULUTO He ce
NU3Taar, WeM UMW 3allTHTa 3a YLLK, KOULLTO Ce KopHCcTaT
32 COOABETHH YCTNOBH, Ke 0BefaT 10 HaManyBatbe Ha
TIMUHM NOBPEMH.

» CnpeueTe HeHamepHO aKTHBHpatbe. [poBepeTe Aanu
NPeKUHYBauoT e UCKNYueH Npea Aa ro BKNyunTe 8O
CTpyja u/unu co ceToT Ha 6aTepuu, npep fa ro 3emete
MNH HOCHUTE anaToT. Hocetbe Ha eNeKTPUUHKUTE anaTh co
NPCTOT NO3ULMOHMUPAH HA NPEKUHYBAYOT UK
BKNyUyBatb€ BO CTPYja Ha €NIEKTPUUHHTE anaTy UmjLTo
NPEKUHYBAUOT e BKNYUEH, MOXe [1a Npeu3B1Ka Hecpeka.

» OTtcTpaHeTe KaKoB 6MNo KNyu 3a perynupate Unu
¢hpaHuUyCcKM KNnyy npeA Aa ro BKNy4YuTe eNeKTPHUHHOT
anar. GpaHLyCKU KNy Uiu KNyd NpuKaueH 3a
POTMPAUKMOT [1EN HA €NEKTPUUHWOT anaT MoXe Ja oBefie
[0 MUHa NoBpepa.

» He ru npeuekopyBajte orpaHuuyBamarta. lMocrojaHo
0ApXyBajTe cooABETHa NonoXba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MO>XYBa Nof0bpa KOHTPONA Ha €NEKTPUUHKOT anat
BO HENpeaBU/IMBY CUTYaLUH.

» Obneuerte ce cooaBeTHo. He HoceTe Wwupoka obneka u
HakuT. Kocara u anuwrara tpeba aa 6upar noganeky
oA NoABWXHUTe AenoBH. LLInpokata obneka, HaKUTOT
WNK loNraTa Koca MOXKe ia Ce 3aKauart 3a NOABHKHHTE
NIeNnoBHU.

» AKo ce KOpUCTaT NOBP3aHH ypeau 3a Bageke
npaLwuHa 1 cobupare npeaMeTH, NnpoBepeTe Aanu ce
NpaBUAHO NOBP3aHHU U KOpUCTeHH. CobupatbeTo
npaLurHa MoXe [ia 'M Hamanu ONacHOCTUTE
NpefU3BUKaHH 0ff Hea.

» He po3BonyBajte MCKYCTBOTO CTEKHATO CO UecTa
ynotpe6a Ha anaTuTe Aa Be HanpaBH CNIOKOjHU U ia TH
urHopupare 6e36eaHOCHUTE NPUHLUNK NPH HUBHOTO
KOpHCTetbe. HeBHUMATENHO ABWXEHE MOXE Aa
npefM3B1Ka cepruo3Ha NoBpeaa B AN 0ff CEKYHAa.

Ynotpeba u uyBaibe Ha eNneKTPUUHUTE anaTh

» He ro npeonTtoBapyBajTe eneKTPUUHHOT anar.
KopucTeTe coopBeTeH eneKTpUueH anar 3a HameHara.
Co CO0ABETHHOT eNneKTprueH anat nogobpo, nobesbegHo
11 Nobp30 Ke ja M3BpLUMTE paboTaTa 3a Koja e HaMeHeT.

1609 92A9GZ|(04.07.2024)

Bosch Power Tools



» He KopucTeTe eneKTpuueH anar ako He MoXkeTe Aia ro
BKNYyYMTE H UCKNYUHUTE CO MOMOLU Ha NPEKUHYBayYoT.
CeKoj enekTp1uUeH anart KojLUTo He MOXe Aa ce
KOHTPONMpa Co NPeKKUHYBayoT e onaceH U Mopa ia ce
nonpaeu.

» WcknyueTte ro eneKTpUUHKOT anar of CTpyja u/unu
u3BajeTe ro CETOT Ha 6aTepuu, ako ce Bagy, Npea Aa
npaBuTe HEKaKBH NpUNaroAysatba, MeHyBarte
[ONONHUTENHA ONpeMa UNH ro CKnagupare
eNeKTPUUHHKOT anart. Co OBHe NMPEBEHTUBHH
6e36eHOCHM MepKK Ce HaManyBa pU3UKOT 0ff CNyuajHO
BKNyUyBatb€ Ha ENEKTPUYHHOT anar.

» UyBajTe ru eneKTpUUHUTE anaTu NoAanexy oa Aodar
Ha Alela 1 He 103BONYBajTe NULATa KOU He paKyBane
CO eNeKTPHUHHOT anart UMK He ce 3ano3HaeHH Co 0Ba
ynatcTBo Aa paborar co ucTHOT. EnekTpuuHuTe anat
Ce 0MacHH BO paLleTe Ha HeobyUeHH KOPUCHHLIX.

» OppXyBatbe Ha eNeKTPHUHU anaTh U LONONHHUTENHa
onpema. lMpoBepeTte ro nopamMHyBambeTo UK
NPULBPCTYBatbe Ha NOABUXHUTE 1eNOBH, CMOjOT Ha
JeNOBHTE U CHTE [PYTH YCNOBH LUTO MOXKEe HEraTHBHO
[a BNujaat BP3 (hyHKLHOHUPAHLETO Ha eNeKTPUUHHOT
anart. AKo e OlITETeH, OAHeceTe ro eneKTPUUHKOT anaTt
Ha NonpaBKa NpeA Aa ro kopuctute. MHOTY Hecpeku ce
Npean3BUKaHK 3apaait HECOOABETHO OfIPXKYBatbe Ha
€NeKTPUYHHUTE anaTu.

» OcTtpeTte U uKcTeTe r'M anaTute 3a ceuere. COOLBETHO
O[IPXKYBaHUTE MBMLM Ha anaTUTe 3a Ceuetbe NoMarnky ce
BWTKAaT U NMONECHO Ce KOHTPONMpaar.

» EneKTpuuHMOT anat, AONONHUTENHATA ONpeMa,
[lenoBuTe U Ap., KOPUCTETE ' BO COFMACHOCT CO 0Ba
ynaTcTBO, BHUMaBajTe Ha paboTHUTE YCNOBH U
paborara koja ja Bpwumte. Kop1cTereTo Ha
€NeKTPUUHWOT anart 3a ipyr1 HaMmeHu MoXe Aa foBefie 10
OMacHU CUTYaLnK.

» PaukuTe ¥ NOBPLIMHUTE 32 APXKEHE OAPKYBAjTE I
CYBH, UHCTH M HEU3MaCTeHH. PaukuTe 1 NOBPLLMHUTE 33
LPXKetbe LTO Ce IM3raat He 0BO3MOXKYyBaaT besbeaHo
paKyBatbe M KOHTPO/A Ha anaToT BO HEMPenBUMBH
CUTyaLMH.

Cepsucupaibe

» EnekTpuuHMOT anat cepBHCHpajTe ro Kaj
KBanu(MKyBaHO NULe KOe KOPUCTH CaMO UAEHTHUHH
pe3sepeHu Aenou. Co 0Ba Ce 0BO3MOXYBa be3beHo
Of\pXXYBatbe Ha eNeKTPUUHKMOT anar.

be3begHocHK HanoMeHH 3a yOoaHH NUNK

» [peTe ro eNneKTPUUHKOT anaT 3a H3oNHUpaHaTa
NoBpLUMHA fOAEKA ceyeTe, 3a 1a He A0jAe BO KOHTaKT
CO CKPHeHa XXHULia MK CO HEeroBHOT Kaben. Ako
onpemara 3a ceuetbe 10jae Bo JONUP CO ,K1LQ Nof
HamoH", MOXe [1a T U3N0XK1 MeTalHUTE AIENOBH Ha
€NEeKTPUUHKOT anar Mo/} HanoH" ¥ oNepaTopoT MOXeE Aa
nobue CTpyeH yaap.

» KopucteTe MeHreme UNM HeKOj APYr NPaKTUUEH HAUuMH
3a aro obe3begure U NpULBPCTUTE AENOT WITO Ce
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obpabotyBa Ha cTabunHa noBpLuMHa. [JOKOMKY ro
DPXWTE [1enoT WTo ce 0bpaboTyBa co paka unu ro
NoTNpeTe Ha Bac, Toa Ke buae HectabunHo U MoXxe fa
u3rybute KoHTpONa.

» [ipeTe ru pauete noganexy oA AnoT Kage LTo ce
ceue. He dhakajre nog aenor wro ce o6paborysa.
[loKonKy [10jaeTe BO KOHTAKT CO IMCTOBMTE 3a Nuna
NoOCTOM ONACHOCT Of NoBpesa.

» CraBeTe ro eneKTPUUHHOT anaT camMo Kora e BKnyueH
Ha Aienor wro ce obpaboTysa. MHaKy nocTou onacHoCT
0f} NOBPATEH yaap, LOKO/KY anaToT LITO ce BMETHYBaA Ce
3araBy BO [IENOT LWTO ce 0bpaboTyBa.

» [pu ceuetbe BHUMaBajTe Ha T0a, OCHOBHaTa Noya Aa
NeXu cTabunHo. CBUTKAHKOT IUCT NUNa MOXe fia ce
CKPLLUW UMK [1a I0BEAIE 10 NOBPaTeH yaap.

» o 3aBplyBabeTo Ha paboTerweTo HCKNyueTe ro
€NEeKTPUUHMOT anaT U U3BafeTe ro NUCTOT 3a NUNa of
MCEYOKOT AYPH TOrall Kora Toj Ke 3acTtaHe. Ha 1oj
HauwH Ke n3berHeTe noBpateH yaap 1 ke Moxe besbegHo
112 r0 0CTaBUTE €NEeKTPUUHUOT anar.

» Mouekajte foAeKa eNeKTPUUHUOT anat CocemMa He
npekuHe co paboTa, Npea Aa ro TprueTe HacTpaHa.
AnatoT LITo ce BMETHYBa MOXeE Aia Ce bnokupa 1 aa
[noBefie 10 rybetbe KOHTPOMA Hafl ypeqoT.

» KopucreTe camo HeowiTeTeHH, 6ecnpekopH1 NHCTOBH
3a nuna. VICKpUBEHHUTE MNM HEOCTPH NIUCTOBH 3a N1Na
MOXe [1a Ce CKpLLAT, 1a BWjaaT HEraTMBHO Ha CeUEeHEeTo
WNK 12 NPeM3B1KaaT NoBpateH yaap.

» He ro 6nokupajte nucToT 3a nunara no
MCKIYyuyBabeTO CO CTPAHHUHO KOHTpPa-NpHTHCKabe.
NIACTOT 32 NN MOXXE Al CE OLUTETH, CKPLUK MNU Aa
npefU3B1Ka NoBpaTeH yaap.

» KopucreTe ro eneKTPUYHKOT anaT HCKNYYHBO CO
OCHOBHaTa nnoua. Kora pabotute 6e3 ocHoBHaTa nnoua,
MOCTOM PU3MK [1a He MOXKeTe [1a ro KOHTpOonMpare
€NeKTPUYHWOT anar.

» Kopucrete cooaBeTHU ypeau 3a npebapyBsatbe, 3a ja
I NPoHajpeTe CKPHEHHTE eNneKTPUUHK Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKANHOTO NpeTnpHjaTHe 3a
CHabayBatbe co eneKTpuuHa eHepruja. KoHTakToT co
€NeKTPUYHHM Kabnu MoXXe a 0B/ 0 NOXap U CTPYeH
ynap. OLTeTyBabeTO Ha racoBOA0T MOXE /1a 10BE/E 10
eKcnnosuja. HaBneryeateTo BO BOAOBOAHH LIEBKH
NpefU3BUKYBa OLLITETYBahEe U MOXE f1a NPEAU3BUKA
eNeKTpHuUeH yaap.

Onuc Ha Nnpou3BOAOT U
nepcdopmancure

Mpouwutajte ru cute 6e3beaHoCHH
HaNOMEHH M YNaTCTBa. [ PeLLKUTE HacTaHaTH
KaKo pesynTar off HenpUAPXyBarbe [0
6e36eHOCHUTE HAMOMEHM 1 YNaTCTBa MOXE
[la NPean3BHKaaT eNekTpUUeH yaap, noxap
1/MNK TeLKK NOBPeaM.
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BHMMaBajTe Ha CNUKWTE BO NPEAHHUOT AieN Ha ynatcTBoTO 3a (6) OcHoBHa nnova

KopuCTetbe. (7) Mpeku1HyBay 3a ypef 3a oflyBYyBatbe Ha
CTPYroTUHHTE

(8) Boaeuku Banjak

(9) Ceunno 3anuna®

Ynotpeba co coopseTHa HameHa

EneKkTpMuHMOT anat e HAMEHET 3a Ceuere Bo APBO,
Nnactuka, MeTasn, KepaM1UUKu NNOYKKU, TYMeHH MaTepVIjal'II/I u

)

namuHat/HPL (High Pressure Laminate) Ha cTabunHa (10) KoHTponHo npo3sopue 3a NpoBepKa Ha
nognora. Toj e NOrofieH 3a BpLUEtbe NPaBv UK 3a00NeHN nunujata Cut Control”
Pe30BM N0/} 3aKOCEHH arnu 40 45°. BHuMaBajTe Ha (11) Moanora 3a nposepka Ha nutujata Cut Control”

6e3beaHOCHUTE HanoMeHH 3a nuna.
A (12) 3awrura og gonup

MnycTpaumja Ha KOMMNOHEHTH (13) Pauka (M30n1paHa NoOBPLUMHA Ha paukata)
HymepupatbeTo Ha MnyCTPUPaHUTE KOMMOHEHTH Ce (14) Npudpar Ha ceunno 3a nuna
OAHECYBa Ha NPUKA30T Ha eNIEKTPUUYHKOT anar Ha (15) 3awrwTa3a cTpyrotuHu®
rpacuukara cTpaHuLa. (16) Mpudat 3a onpema
(1) Bnokapa Ha NPeKMUHYBaUOT 3a BK/yuyBatbe/ (17) [pwau 3a BofeukHoT Banjak
UCKINyuyBatbe

(18) 3aBpTKa3a 0OCHOBHaTa nnoya
(19) Ckana Ha 3aKoCeHH arnu
(20) OsHaka Ha pesot 0
(21) OsHaka Ha pesot 45
a) OBHe foAaTOLY He ce BKNYUEHH BO CTAHAAPAHHOT ONCEr Ha

(2) MpekuHyBau 3a BKNyuyBatbe/UCKNYUyBatbe
(3) Lipeso 3a BcucyBarbe?

(4) AnanTep 3a BcucyBatbe®
(5) MnasHuuM 3a BccyBakbe

)

Hcnopaka.

TexHWuKK nogaToLu

YbopaHa nuna PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Bpoj Ha fen 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
KoHTpona Ha n1HujaTa 3a ceuerbe Cut Control ° ° °
KoHTpona Ha bpojoT Ha paboTHK 0f0BK ° ° °
HomuHanHa jaunHa W 500 500 500
M3neaHa MOKHOCT W 300 300 300
bpoj Ha paboTHM 0[10BM BO NPa3HO Ny min™* 500-3100 500-3100 500-3100
PaboteH o mm 20 20 20
Makc. anabouuHa Ha pesot

- BOAPBO mm 70 70 72
~ BO anyMUHUYM mm 10 10 10
- BO YenuK (Henerupan) mm 4 4 4
Aron 3a ceuetbe (NeBo/AECHO) MaKC. ° 45 45 45
TexuHa" kg 1,6 1,6 1,6
Knaca Ha 3awwTTa En =W S

A) TexuHa bes kaben 3a cTpyja u 6e3 NpukyuoK 3a cTpyja

MogarouuTe Baxar 3a HomuHaneH HanoH [U] oa 230 V. OBue nofartouu MoXe fia OTCTanyBaar npu PasnuuHm HaroHH, BO 3aBUCHOCT Of U3Beabara
BO OAHOCHATa 3eMja.

Undopmauuu 3a 6yuasa/Bubpanuu BKynHuTe BpeaHocT1 Ha BUOpaLmm a, (BekTopcku 3bup Ha
TPW HACOKM) M HECUTYPHOCT K AafIeHH Ce BO COTMacHOCT CO
EN62841-2-11:

Ceuetbe Ha Wwnepnnoya co ceunno 3a nuna T 144 D:

= 10m/s*, K = 3 m/s’,

ceuetbe Ha MeTaneH nnum co ceunno 3anuna T 118 A:

ay = 11 m/s’, K =3 m/s’.

HWBOTO Ha BMDPaLMK HaBEeAEHO BO OBWE YNaTCTBa U
BPEeHOCTa Ha eMUCHjaTa Ha DyuaBa ce U3MepeHu cnopes

BpenHocTuTe 3a emucHja Ha byuasa ce ogpenyBaat
cornacHo EN 62841-2-11.

HWBOTO Ha 3BYK Ha ENEKTPUYHMOT anar oLeHeTo co A
TUMWUHO M3HECYBa: HUBO Ha 3BYUeH NpuTHcok 91 dB(A);
HMBO Ha 3ByuHa jaunHa 99 dB(A). HecurypHocTK = 5 dB.
Hocerte 3awrura 3a cnyxot!
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MepHU NMOCTanKK1 W MOXaT [1a Ce KopKCTaT 3a cnopesda mMery
€M1eKTPUUHM anaTu. McTo Taka MoXe fia ce Mpunaroam 3a
npenBpemMeHa NpoLieHa Ha HUBOTO Ha BUDPALIMK U eMUcHjaTa
Ha byuasa.

HaBefieHOTO HUBO Ha BUDPaLMK 1 BpeAHOCTa Ha eMUcHjaTa
Ha 6yuaBa M NPeTcTaByBaart rMaBHUTE NPUMEHU Ha
€NEeKTPUUHHMOT anar. [oKonKy eneKTpUuYHKUOT anat ce
KOPUCTW 3a APYTU NPUMEHHK, anaToT LITO Ce BMETHYBa
0TCTanyBa 0/ HOPMHUTE UMK HE[IOBONHO CE OfIPXKYBA, HUBOTO
Ha B1OpaLMK M Bpe[HOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuaBa MoXart aa
otcTanyBaat. OBa MOXe 3HauMTeNHO Aa Fo 3rofieM1 HUBOTO
Ha B1bpaLMK M emm1cHjaTa Ha byuasa BO LiENOKyNHUOT
nepu1op Ha pabotetbe.

3a npeuynsHo ofipeayBatbe Ha HUBOTO Ha BUOPALIMK U
emucujata Ha byuasa, Tpeba fia ce 3eme npeaBua NepruoaoT
BO KOj YP€eAoT € UCKNyueH Unu paboTw, a He BO MOMEHTOT
Kora e Bo ynotpeba. OBa MoXe 3HaUMUTENHO [1a Fo Hamanu
HWBOTO Ha BUDPaLMK U emKcHjaTa Ha byuasa BO
LIeNoKyMHKOT Nepuop Ha paboTetbe.

YTBpAETE I'M [ONONHUTENHUTE MepKH 3a be3begHoCT 3a
3allTMTa Ha KOPUCHUKOT Off BNIMjaHWETO Off BUOpauuuTe,
KaKo Ha Np.: OAPXKYBatbe Ha eNEKTPUUHUTE anaTi 1 anatute
32 BMETHYBatbe, OfPXKYBatbe Ha TOMNAMHATA Ha iNaHKuTe,
OpraH131parbe Ha TeKoT Ha paboTara.

MoHTaxa

» lpea 61uno kaKBa HHTEPBEHLMja Ha NEKTPUUHUOT
anar, u3Bneyere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK OA SUAHATA
[O3Ha.

BMETHyBaI'belliaMEHa Ha CeuunoTto 3a nunata

» Mpu cTaBabe UNK NPy 3aMeHa Ha eNeKTPUUHKOT anat
HoceTe 3alITUTHU PaKaBULM. AnatuTe 3a BMETHYBaHe
Ce OCTPU U MOXXe fia Ce 3arpeart npu nogonra yn0Tpe6a.

Bupatbe Ha ceunnoro 3a nuna

lpernenoT 3a NpenopayaHy NUCTOBM 3a NKNa Ke ro Hajaete
Ha KpajoT oA 0Ba ynatcTBo. [TocTaByBajTe camo ceunna 3a
n1na co ceunno co efieH 3aobnet aen (T-ceunno) unu co
1/4"-ynusepsanto ceunno (U-ceunno). Ceunnoto 3a nuna
He Tpeba aa bKae Nofonro OTKOMKY LTO € NoTpebHo 3a
npeLB1AEHUOT pes.

3a Ceuetbe Ha TECHU KPUBUHU KOPUCTETE TECHO CEUMNO 33
nuna.

BmeTHyBate Ha ceunnoto 3a nuna (Buau cnuku AuE)
» Wcuucrete ro ceunnoTo Ha NUCTOT 3a NKUNA Npep,
BMETHYBabeTo. HeuMCcToTo CEUMNOo He MOXe fla ce
NPULBPCTH CTabUHO.
BmeTHeTe ro npudarot 3a ceunnoto 3a nuna (14) so
NpaBeLoT Ha CTPENKUTe Harope. MoToa BMeTHeTe ro
ceunnoto 3a nuna (9), co 3anuuTe Bo NPaBeL| Ha CeUEHETO,
[0 Kpaj BO NpaBeL| Ha NpMaTtoT 3a CEUnNOTo 3a nuna.
[pu BMETHYBak€ Ha CEUUNOTO 3a NNa BHUMABajTe Ha Toa
3a/1HMOT [1EN [1a NIeXH BO XKNeboT Ha BofeukHoT Banjak (8).
TpeLumn3HH ceuetrba Ce MOXHH aKo BOLEUKHKOT Barjak (8)
nexu bncKy, HO He NPEMHOTY CTErHATO Ha 3aAHUOT IEN Ha
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CeunnoTo 3a nuna (ceunnoto 3a nuna (9) He cmee aa ce

CBUTKYBa HM3 BOfIeukKOT Banjak). Mo notpeba onabasete ja

3aBpTKarta (18) v BmeTHeTe ro gpxauot (17) Ha Boaeuk1oT

Ba/jak Ha TOj HAUMH LUTO TOj Ke Nexu BNUCKY 10 3afHUOT fien

Ha ceunnoTo 3a nuna. MoBTOPHO 3aterHete ro wpadort (18).

» MpoBepete aanu e cTabunHo ceunnoTo 3a nuna.
NabaBo NOCTaBEHOTO CEUMNO 3a NKUMA MOXE [la UCTafiHe U
[nla Be nospeay.

Bapetbe Ha ceunnoto 3a nuna (Buau cnuka B)

BmetHeTe ro npudarot 3a ceunnoto 3a nuna (14) so
MpaBeLoT Ha CTPENKUTE Harope W U3BazeTe ro ceunnoro (9).
[lokonky ceunnoTo 3a n1na ce 3arnasu NPy BafiereTo,
NpUTMCHeTe ro npudartoT 3a ceunno 3a nuna (14) manky
HaHanpes (Makc. 2 mm).

3alwrtuTa op KuHete (Buam cnuka C)

3alutuTaTa o KuHetbe (15) Moxe f1a cnpeuu KuHetbe Ha
ropHata noBpLUMHA NPU Ceuetbe APBO. 3aLuTUTaTa of
KMHEHE MOXE [1a Ce KOPUCTM CaMo CO OAPELIEHU BUAOBH Ha
ceuuna 3anuna v co aron Ha pesot of 0°. OcHoBHaTa

nnoua (6) npu ceuetbe CO 3alLTUTA O KUHEHE HE CMee J1a ce
nomecTyBa HaHa3aj Bo 61M3nHa Ha paboBuTe.

lpuTHUCHETE ja 3aLTUTaTa of KuHeke (15) oa mony Ha
OCHOBHara nnoya (6) (Kako LTo e MpUKaXaHo Ha CluKara,
CO 3aCeKOT Harope).

KonTtpona Ha nuHujata Ha ceuetmve Cut Control

KoHTponata Ha nuHUKTE Ha ceuetbe Cut Control
0BO3MOXYBa NPeLU3HO BOAEHE Ha eNEKTPMUHMOT anar oMK
03HaueHarta IMHKja 3a Ceuerbe Ha 1enoT wWwro ce obpabortysa.
Ha Cut Control npunaraar koHtponHuot nposoped (10) co
03HaKwTe 3a ceuetbe M ocHoBarta (11) 3a npuUBPCTYBatbe Ha
€NeKTPUUHHMOT anar.

Cut Control npuuspcTyBatbe Ha OCHOBHaTa nnoyva

(Buau cnuka D)

MpuLBPCTETE F0 KOHTPOMHOTO Npo3opue 3a Cut Control
(10) Bo apxauwnte Ha noanorata (11). Motoa necHo
NPUTUCHETE ja NOJ/IoraTa 1 HeKa ce BKONW Bo NpudartoT 3a
onpemara Ha (16) ocHoBHata nnoua (6).

BwMyKyBatbe Ha NPaB/CTPYroTHHH

lpaBTa 07 MaTepHjanu1Te Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou
BMIOBH [1pBO, MUHEPANW U MeTa/ MOXe f1a buae wretHa no
3apasjeTo. [lonuparbeTo U1 BAMLLYBAETO Ha TakBaTa npas
MOJXe [1a NPeaM3B1Ka aneprucku peakLum u/unu
3abonyBatba Ha AWLLHKUTE NaTULLITA Ha KOPUCHUKOT UK
NMLaTa BO OKONMHara.
OfipeaeH UeCTUUKM NPaB Kako Ha np. npas of 4ab unu byka
Ba)XaT 3a KaHLIePOreHH, 0COBEHO [JOKOMKY Ce BO
KOMOMHaLlMja CO JOMOMHUTENHM CYNCTaHLM (Xpomar,
Cpe[CTBa 3a 3allTUTa Ha ApB0). MatepujanuTe WwTo cogpxar
asbect cmear fa buaat 0bpaboTyBaHK camo of CTpaHa Ha
CTPYUHH NHLLA.
- 3aroa, IOKOMKY & BO3MOXHO, KOPUCTETE COOfIBETEH
BLLUMYKYBau 3a NPpas 3a MaTepujanoT Wro ce obpabotysa.

Bosch Power Tools
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- TorpwuxeTe ce 3a 40Opa NPOBETPEHOCT Ha PaboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauysa HOCetbe Ha Macka 3a 3allTuTa npu
BAMLUYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.

BHMMaBajTe Ha BaXkeukuTe Nponuck Ha Balliata 3emja 3a

martepujanot koj ro obpabotysare.

» UsbernyBajre cobupatbe npaB Ha paboTHoTO MecTo.
[paBTa necHo Moxe fia ce 3ananu.

MpuknyuyBamwe Ha BCUCYBay 3a Npas

BmetHeTe ro agantepot 3a BcucyBatbe (4) Ha LpeBo 3a
BCucyBarbe (3), Taka WTo Ke ce CnyLuHe Kora Ke ce BKIOMK.
MoBp3eTe ro afanTepot 3a Bcucysatbe (4) co MnasHuuTe 3a
BCuCyBatbe (5) Ha eNeKTpUUHKOT anar 1 LpeBoTo 3a
BcucyBatbe (3) co BeucyBau (onpema).

[pernenoT 3a NpUKNyuyBarbe Ha Pa3NUUHUTE BUAOBH HA
BCMCYBauM 3a NpaLliMHa ke ro HajaeTe Ha KpajoT of 0Ba
ynarcTeo.

3a ONTMMarHO BCHCYBatbe, N0 MOXHOCT MOCTaBeTe ja
3awTuTara of KuHere (15).

McknyueTe ro ypeaoT 3a ofnyByBatbe Ha CTPYrOTUHHTE, ako
r0 Umare npUKnyyeHo BCUCyBaYoT 3a MpaLinHa.
BcucyBauoT 3a npallvHa Mopa 1a € COOf|BETEH Ha
MaTepwjanoT Ha napueTo LWTo ce 0bpaboTtysa.

Mpu BCHCYBatbe Ha 0CODEHO OMacHM Mo 3apasje,
KaHLIEPOreH! UMK CyBH YECTUUKHM NPaB, KOPUCTETE
creuujaneH Bcucysau.

Ynorpeba

Hauunu Ha paborta

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHUjA HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK Of SUAHATA
[03Ha.

MopecyBatbe Ha aronoT Ha 3aKocyBatbe

(Buav cnuku E-F)

OcHoBHata nnoua (6) Moxe [1a ce HaBan KOH IECHO UNK

KOH NeBO 3a ceuerbe nog aron Ao 45°.

3alutuTaTa o KuHetbe (15) He MoXe ia ce NPUMEHH 3a

ceuetbe nog aron.

- BwmeTHeTe ro ceunnoto 3a nuna (9).

- W3Bagere ja 3awtutata of kuHetve (15).

- Onabagete ja 3aBpTKarta (18) 1 necHo BMeTHeTe ja
OCHOBHata nnoua (6) Bo npaseL| Ha MIa3HULUTE 38
Bcucysatbe (5).

- 3anopecyBatbe Ha NPeLM3eH aron Ha 3akocyBare,
OCHOBHaTa M1710Ya Of, lecHata 1 neBata CTpaHa MMa TOUKH
3a BKnonyBatbe Ha 0°, 22,5° n 45°. HaBanete ja
0cHoBHata nnoua (6) cornacHo ckanara (19) Bo cakaHata
nosuuuja. [lpyrute ceuetba nop aron Moxe Aa ce nogecar
€O NOMOLU Ha arnomep.

- ToToa npuThCHeTe ja ocHoBHaTa nioua (6) o kpaj Bo
npaseL| Ha ceunnoto 3a nuna (9).

- TMomectete ro apxauot (17) Ha TOj HAUMH LITO BOAEUKHOT
Banjak (8) Ke nexu Ha 3aAHMOT [1EN HA CEUNNIOTO 3a NMKNa.

MOXHM Ce NPeLM3HN Ceuetba CaMo ako BOAGUKMOT Banjak
NeXu bnucky [0 3a[HUOT 8N HA CeUNNOTO 3a Nuna.
- [loBTopHo 3aterHete ro wpadort (18).

KoHTpona Ha nmmjaTa 3a ceuetbe Npu ceyere nop aron

(20) (10) (11) (8) (21) (19)

3a KOHTpONATa Ha IMHUKTE Ha Ceuetbe Ha KOHTPOTHUOT
npo3sopel 3a Cut Control (10) uma o3Haka (20) 3a
npaBoaronH1oT 3acek co 0° v no egHa o3Haka (21) 3a aronot
Ha 3aKoCyBatbe €O 45° KOH [1ECHO W KOH IEBO COOfIBETHO Ha
ckanata (19).

O3Haka 3a ceuetbe 3a aronoT Ha 3akocyBatbe mery 0°vn 45°
ce NpecMeTyBa NPOMopLMOHaHO. Taa MOXe [JOMONHUTENHO
/12 C& HaHEeCe Ha KOHTPONHMOT Npo3opel) 3a Cut Control
(10) co HenepmaHeHTeH MapKep U NOBTOPHO f1a ce
OTCTPaHM.

3a npelu3sHo paboTetbe Hajnobpo e fa HanpasuTe NpobeH
pes.

MomecTyBatbe Ha 0CHOBHaTa nnoua (Buau cnuka E)

3a ceuetbe Bo bNM3uHa Ha paboBKTe MOXETE HaHa3ap Aa ja
NOMeCTHTe OCHOBHaTa nnoua (6).

BmeTtHeTe ro ceunnoto 3a nuna (9).

OnabaseTe ja 3aBpTKara (18) v npuUTHCHeTE ja OCHOBHaTA
nnoua (6) 4o Kpaj Bo NpaseL Ha MepHuUTe MnasHuum (5).
lMomecTeTe ro apxauot (17) Ha TOj HAUMH LITO BOAEUKUOT
Banjak (8) Ke nexw Ha 3aAHUOT €N Ha CEUNNOTO 3a Nuna.
MoXHH Ce NPeLM3HKM Ceyetba CaMo ako BOAEUKUOT Banjak
Nexu BNnCKy [0 3aHUOT A€M Ha CeUMNOTO 3a MUna.
lMoBTOpHO 3aTerHeTe ro wpadgor (18).

CeuerbeTto co MoMecTeHa 0CHOBHa noua (6) Bo3MOXHO e
caMmo Co aron Ha 3akocyBatbe of 0°. OcBeH Toa, He CcMeart aa
Ce KOpUCTaT KOHTPONATa Ha IMHUjaTa 3a ceuetbe Cut Control
co nognora (11) v 3awrurtara of kuHete (15).

Ypep 3a oaayByBatbe Ha CTPYrOTUHHTE

Co CTpyerbeTo Ha BO3AYXOT Ha YPe/oT 3a OAflyBYBatbe Ha
CTPYrOTMHM MOXE fia Ce OfIPXXYBa UMCTA IMHKjaTa HA Pe3oT
Ofl CTPYTOTHHH.

BknyuyBatbe Ha YpefioT 3a OfLayByBatbe
Ha cTpyroTMHuTe: 3a paboTetbe Co
MHOTY CTPYratbe BO [IPBO W NNacTUKa,
Mery pyroTo, CTaBeTe ro
npekuHyBauoT (7) Bo npa.ell Ha
Ma3HULMTE 32 BCUCYBAtbE.
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McknyuyBatbe Ha ypeaoT 3a
Ofl/lyBYBatbe Ha CTPYroTUHUTE: 3a
paboTetbe BO METaN Kako 1 npu
NPUKNYUYeH BCUCYBay Ha NpaLunHa
CTaBeTe ro npekuHyBayor (7) Bo
npaseL| Ha CeYUNIOTO 3a NnNa.

CraBatbe Bo ynotpeba

» BHuMaBajTe Ha eneKTPUUHHOT HanoH! HanoHoT Ha
CTPYjHMOT M3BOP MOpPa [la OrOBapa Ha OHOj KOj &
HaBefleH Ha cneuudrKaLMoHaTa NNoYKa Ha enekTPUUHKOT
anar.

BknyuyBate/ucknyuyBate

» [poBepete Aanu MoxeTe fja ro NPUTUCHETE
NpeKMHYBauoT 3a BKNyuyBatbe/UCKNyuyBatbe, 6e3 aa
ja oTnywruTe paukara.

3a BKNnyuyBatbe Ha eNeKTPUUHKOT anaT NPUTUCHETE Ha

NPeKUHYBauOT 3a BKNYUyBatbe/UCKyuyBatbe (2).

3a dhuKcupatbe Ha NPeKMHYBauoT 3a BKyuyBatbe/

WCKyuyBatbe (2) ApKeTe ro NpUTUCHAT 1 TypHETE ja

6nokapata (1) KoH ieCHO UK NeBo.

3a MCKNyuyBakbe Ha eNeKTPUUHNOT anar oTnyLITeTe ro

NpeKWHyBauoT 3a BKNyuyBatbe/ucknyuysatbe (2). [okonky

NPeKUHYBauUOT 3a BKNyUyBatbe/UcKyuyBatbe (2) e

BNOKMpaH, HajNIPBO NPUTUCHETE IO W NOTOA OTNYLLTETE 0.

Koutpona Ha 6pojot Ha paboTHu ofi0BH

BpojoT Ha paboTHM 010BM Ha BKNYUEHHUOT ENEKTPHUUEH anat
MOXe [ia ro perynupare beccteneHo, Bo 3aBUCHOCT 0f} Toa
KOMKY Ke ro NPUTUCHETE NPEKMHYBAUOT 3a BKNyuyBatbe/
ucknyuysate (2).

Co HeXXHO NPUTUCKabE Ha MPEKUHYBAUOT 3a BKITyuyBatbe/
ucknyuysatbe (2) ce nocturHysaar Man 6poj Ha paboTHu
opoBu. Co 3ronemyBatbe Ha PUTUCOKOT Ce 3roNemyBa 1
BpojoT Ha paboTHK 0oBH.

MotpebHuoT bpoj Ha paboTHK OAOBM 3aBUCH O MaTEPHjanoT
1 paboTHMTE yCNOBM 1 MOXE Aia Ce OAPEAM CO NPaKTUUHA
np1MeHa.

Ce npenopauyBa HamanyBatbe Ha bpojoT Ha paboTHH 0f0BM:
KOra ro noctaByBaTe CEUUnoTo Ha nunara Ha fienoT LUTo ce
o6pa60TyBa 3a [la MOXXe NONpPeLM3HO Aa ro nocTaBuTe
CEuMnoTo Ha Nunara,

- TpM Ceuetbe Ha NNacT1Ka M anyMUHUYM 3a fia Ce CMpeun
TONeHE Ha MaTepujanor.

IMpu nogonroTpajHo pabotetbe co Man 6poj Ha paboTHu

O/10BU1, ENEKTPUYHUOT anat MOXe MHOTY [ia Ce BXELTH.

13BapeTe ro CEUMNOTO 3a NUNa M OCTABETE 0 ENIEKTPUUHUOT

anar fia pabotu okony 3 MMH. CO MakciManeH bpoj Ha
paboTHM of10BH.

CoBeTH npu paboTetbeTo

» Mpep 6uno KaKBa HHTEPBEHLMja HA NEKTPUUHUOT
anar, u3Bneuete ro CTPYjHUOT NPUKNYUOK OF SHAHATA
[103Ha.

» [lokonky ce 6nokupa ceuunoro 3a nuna, Ucknyuete ro
eNeKTPUUHHUOT anar.
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» [lokonky obpaboTyBarte Manu UNK TeHKH AENOBH
ceKoralu KopucTeTe cTabunHa nognora a1 maca 3a
nuna (onpema).

CeueTe CO MaCHBEH NPUTUCOK 3a f1a I0DMeTE ONTUMANeH 1

NpeLu3eH pesynTaT o CEUeHEeTo.

YboaHara nuna rnaBHo e Au3ajH1paHa 3a BpLuetbe 3aboneHu

3aceuu. Bo Bosch-acoptumaHoT ce BKiyueHu W joaatouu

KOM 0BO3MOXXYBAaT NPaBO CeUEtbE UMK KPYXKHO Ceuetbe (BO

3aBUCHOCT Of] MOZIENOT Ha yboaHaTa nuna Ha np. napaneneH

TPaHWUHKK, LIWHA-BOAMNKA UMK KPYXKEH ceKau).

Mpw pabotata pauHuTe yOOIHW MUK MOXeE Aa ,ro U3rybar

NpaBeLoT", LITO 3HAUM [IeKa aro/oT U NPELM3HOCTa Ha

ceuerbeTo ke brupar HamaneHu. OnyyyBauku akTopu Kou

BWjaaT Ha NpeLn3HocTa ce AebenuHara Ha ceumnoTo Ha

nunara, A0/HKMHATa Ha CeUeHETO M yCTUHaTa M iebenrHata

Ha MaTepujanoT Ha AeNOT LITO ce 0bpaboTyBa.

Ipu aonrv 1 npasu pe3osy Bo aebeno Apso (>40 mm)

NIMHMjaTa Ha PE30T MOXE [1a CE UCKPUBH. 3a NPEeLIU3HH

Pe30BH BO 0BOj CNyuaj Ce NpenopauyBa KOPUCTEHE Ha

TpKanesHa nuna of Bosch.

3atoa, cekoralu Tpeba co npobHH 3aceum aa npoBepyBare

[Nlanu pPesynTaToT Of] CEUEHETO Ha U3bPaHKOT CUCTEM

0AroBapa Ha BaluuTe baparba Ha NpUMeHa.

Ceuetbe co BanabHysame (Buau cnuka G)

» Cwmear aa ce 06paboTyBaar camo Meku MaTepHjanu
KaKo APBO, FUNC KAPTOH U CN. NPH ceuetbe Co
BANabHyBame!

3a ceuetbe o BAIabHyBatbe KOpHUCTETE CaMo KpaTk1 ceunna

3a nuna. Ceuetbata co BAabHyBatbe Ce MOXHM CaMo CO aron

Ha 3akocyBatbe o 0°.

locTaBeTe ro eneKTPUUHKOT anat co NPeaHKOT pab Ha

ocHoBHara nnoua (6) Ha aenort wro ce obpabotysa, be3

ceunnoto 3a nuna (9) aa ro [onMpa aenor LWTo ce
obpabotysa v BKyueTe ro. Kaj enekTpuuH1Te anatm co

KOHTpona Ha 6pojoT Ha yapH, nocTaBeTe ro MakCUManHUoT

6poj Ha paboTHW 00BK. [TPUTUCHETE FO €NEKTPUUHHOT anat

Ha aenor LwTo ce 0bpaboTyBa M 0CTaBETE [0 CEUNNOTO 3a

nuna noneka fa ce BanabHe Bo AenoT WTo ce 0bpabotysa.

[LITom ocHoBHaTa nnoua (6) LenocHo ke HanerHe Ha

NoBpLUKMHATa Ha 1eNnoT WTo ce 0bpaboTyBa, npogomkeTe Aa

Cceuetbe No 0MKKHA Ha NKHUjaTa.

CpepcrTBo 3a nagewe/nogmaukysame

Mpu ceuetbe Ha MeTan Nopajv 3arpeBatbe Ha MaTepujanot
Tpeba/1a HaHeceTe CPEACTBO 3a N1afieHbe OfH.
MoAMauKyBatbe Mo [OMKMHA Ha IMHMjaTa 3a Ceuetbe.

OppxyBatbe U cepBuc

OapKyBatbe U UuCTetbe

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuvere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK Of SUAHATA
[03Ha.

» OppxKyBajTe ri YUCTH eNeKTPUUHKOT anaT U OTBOpHUTe
3a npoBeTpyBake, 3a ;a MoXe Aobpo 1 6e3beaHo Aa
paborure.
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[lokonky e noTpebHO KOpUCTEHE Ha NPHKNYUeH Kaben,
Toral HabaeeTe ro of Bosch unu cneumjanusupana
npofaBHWUa 3a Bosch-enekTpuunu anatw, 3a fa u3berHete
3arposyBatbe Ha besbegHocTa.

PenoBHO uncTeTe ro NprUdartoT 3a ceunnara 3a nuna. 3a ro

MCUNUCTUTE, M3BAETE FO CEUMNOTO 3a MUNA O ENEKTPUUHWOT

anart M TPOMHeTe NECHO CO eNEKTPUUHKUOT anaT Ha pamHa

NoBpLUKHA.

['onemMu HeUUCTOTUM MOXKAT [1a [1OBefaT 0 NPEUKU BO

(hyHKLMOHMPatbETO. 3aT0a He CeueTe 0 IOy UMK Haf rMaBa

MaTepwjany LWTo npaBaT MHOTY NpaLlnHa.

» [pu eKCTpeMHH YCNOBH Ha NPUMEHa, fOKONKY e
BO3MOXHO CeKorail KopucTeTe ypes 3a BCUCyBaibe.
W3pyByBajTe ru nouecro oTBOPHTE 3a NPOBETPYBatbe
M NPUKNyyYeTe 3alUTHTEH NPeKUHYBau 3a
AudepeHuujanHa ctpyja (PRCD). Mpu obpabotka Ha
METa/1, BO BHATPELIHOCTA HA eNEKTPUYHMOT anaT MOXe
na ce cobepe cnpoBogMBa npas. Moxe fa ce owTeTh
3alUTUTHaTa M30NaLMja Ha eNEKTPUUHKMOT anar.

[loKonKky 13ne30T 3a npaluKHa ce 3aTHe, UCKNyueTe ro

€NEeKTPUUHNOT anar, M3BaZIeTe ro BCUCYBAYOT 3a NpalunHa 1

OTCTPaHeTe MM Npal1HaTa u CTPYroTUHUTE.

lNoamaukajTe ro BoAEUKHOT Banjak (8) oaBpeme-HaBpeMe co

HEKOMKY Kanku Macno.

PenoBHoO npoBepyBajTe ro Bofeuk1oT Banjak (8). [lokonky e

MCTPOLLIEH, MOPa [la Ce 3aMeHM BO OBNacTeHata

cneuujanuanpaHa npogasHuLa Bosch.

CepBucHa cnyx6a U coBeTH NPH KOpUCTetbe

CepsHucHara cnyxba ke ofroBopu Ha Baluute npaluarba Bo
BPCKa CO NonpaBKaTta M OfipXyBarbeTo Ha BalumoT npon3soa
Kako 1 pe3epBHHTe AenoBu. O3HakK 3a eKCnio3uja U
MH(OPMaLMK 3a Pe3ePBHHTE IEN0BH UCTO Taka Ke HajpeTe
Ha: www.bosch-pt.com

TMMOT 3a COBETYBatbe NpH KOpUCTerbe Ha Bosch Ke By
MOMOTHe [I0KONKY MaTe npalliatha 3a HalluTe NPOMU3BOaN U
onpema.

3a cuTe npatliatba M Hapauku Ha Pe3epBHH 1enoBH, Be
Monume Hasepete ro 10-undpeHuot bpoj on
cneundyKaLmMoHaTa nnoyka Ha Nnpon3BooT.

CeBepHa MakepoHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuKk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrTa: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WuTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

[O.M.T.Y “POJKA”

Janu Nykposcku 66; T.L| ABTOKOMaHaa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +389 2 3174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHuTeNHW appeck Ha cepBUCH MOXe Aa HajaeTe
noa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBamwe

EnektpuunuTe anatu, onpemara u ambanaxwre Tpeba aa ce
OTCTPaHaT Ha eKOMOLLKK NPHDATIIB HAUMH.
He rv chpnajte enekTprUuHUTE anati BO
[oMalliHaTa KaHTa 3a oTnagouu!

Camo 3a 3emjute og EY:

EnexTpuuHuTe anatv Ko noseke He ce ynotpebnueu Mopa
na ce pnaar nocebHo. Kopucrete rv npesuaeHnTe
CUCTEMH 3a cobupatbe.

[l0KOMKY Ce OTCTpaHyBaaT HeMPaBMIHO, ENEKTPUUHATA W
€NeKTPOHCKATa OnpeMa MOXe 1a MMaaT LUTETHU BN1jaHuja
BP3 XWUBOTHATa CPEMHA W 30 PaBjeTo Ha NyfeTo nopaau
MOXXHOTO NPUCYCTBO Ha ONACHW MaTEPUH.

Srpski

Bezbhednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektri¢ne alate
N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
u pridrzavaniju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektricni udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektricni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektri¢ne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koris¢enja
elektricnog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektricnim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
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Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju
rizik od elektricnog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao $to su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektricnog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektricni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi povecavaju rizik od elektri¢énog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuije rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako ne mozete da izhegnete rad sa elektri¢nim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to ta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektricnim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. Nosenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slemiili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢énog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite
na struju ifili na akumulator, uzmete gaili nosite.
NosSenje elektri¢nog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju ukljucenog elektri¢nog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuceve za podesavanje ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego $to ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje kljuca za zavrtnjeve ili kljuca
prikacenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» lIzbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektri¢nim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. DrZite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
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upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanijiti rizike koji su povezani sa prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moze prouzrokovati teske povrede
u deli¢u sekunde.

Upotrebai briga o elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac u kvaru.
Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uticnice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektri¢nog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
priboraili pre nego Sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
sluc¢ajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekori$éene elektriéne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriScenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektricni alati postaju
opashi.

» Odrzavajte elektricni alati pribor. Proverite dali
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni
ili su tako oSteceni da je ugrozZeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrzavanim alatom za secenje sa o$trim seCivima manja je
verovatnoca da ¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih moZe voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati ocuvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

Sigurnosne napomene za ubodne testere

» Elektricni alat drZite za izolovane prihvatne povrsine
prilikom izvodenja radova gde rezni pribor moze doci
u kontakt sa skrivenim Zicama ili sopstvenim kablom.
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Rezni pribor, koji dode u kontakt sa provodnom Zicom,
moze dovesti do toga da izlozeni metalni delovi
elektri¢nog alata postanu provodnici, $to rukovaoca moze
izloziti elektricnom udaru.

» Upotrebite stegu ili pronadite neki drugi praktican
nacin da obezbedite i pricvrstite predmet obrade za
stabilnu platformu. Predmet Ce biti nestabilan ako ga
budete pridrzavali rukom ili sopstvenim telom, ¢ime
rizikujete da izgubite kontrolu nad predmetom.

» Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne hvatajte
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere
postoji opasnost od povreda.

» Vodite elektricni alat samo ukljucen na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.

» Vodite racuna da ploca podnozja prilikom testerisanja
sigurno naleze. IskoSen list testere se moZe slomiti ili
voditi povratnom udarcu.

» Iskljucite po zavrSetku rada elektricni alat i izvucite
list testere, tek onda iz reza, kada se umiri. Tako cete
izbedi povratni udarac i moZete sigurno ostaviti elektri¢ni
alat.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
odlozite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

» Upotrebljavajte samo neostecene, besprekorne
listove testere. Izvijeni ili tupi listovi testere mogu se
slomiti, negativno uticati na presek ili prouzrokovati
povratan udarac.

» Ne kocite list testere posle iskljucivanja bo¢nim
pritiskanjem. List testere se moze ostetiti, slomiti ili
prouzrokovati povratni udarac.

» Elektricni alat koristite iskljucivo sa baznom plo¢om.
Kada radite bez bazne ploce, postoji opasnost da necete
moci da kontroliSete elektri¢ni alat.

» Koristite odgovarajuce aparate za detekciju, da biste
pronasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite
lokalnog distributera elektricne energije. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moze da dovede do pozara i
strujnog udara. Ostecenja gasovoda mogu da dovedu do
eksplozije. Prodiranje u cevovod sa vodom moze da
uzrokuje materijalnu Stetu ili strujni udar.

Tehnicki podaci

OpIS pr0|zvoda I primene
Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Vodite ra¢una o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je odreden da kod ¢vrste podloge izvodi
rezanje sa razdvajanjem i isecke u drvetu, plastici, metalu,
keramickim plocicama, gumi i laminatu/HPL (High Pressure
Laminate). Namenjen je za prave i krivudave rezove sa uglom
iskosenja do 45°. Obratite paznju na preporuke o listovima
testere.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima prikazanih komponenata odnosi se
na prikaz elektri¢nog alata na grafickoj stranici.

(1) Blokada prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje
(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(3) Usisno crevo®

(4) Usisni adapter”

(5) Usisni nastavak

(6) Bazna ploca

(7) Prekidac uredaja za izduvavanije strugotine

(8) Valjak vodica

(9) List testere”

(10) Prozor za gledanje za kontrolu linije
reza Cut Control”

(11) Postolje za kontrolu linije reza Cut Control”
(12) Zastita od dodirivanja
(13) Drska (izolirana povrsina za drzanje)
(14) Prihvat za list testere
(15) Zastita od opiljaka”
(16) Prihvat za pribor
(17) Drzac valjka vodice
(18) Zavrtanj ploce podnozja
(19) Skala ugla iskosenja
(20) Oznaka za rezanje 0°
(21) Oznakaza rezanje 45°
a) Ovaj pribor ne spada u standardni obim isporuke.

Ubodna testera PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Broj artikla 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Kontrola linije reza Cut Control ° ° °
Kontrola broja pomaka ° ° °
Nominalna ulazna snaga w 500 500 500
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Ubodna testera PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Izlazna snaga W 300 300 300
Broj pomaka u praznom hodu no min™* 500-3100 500-3100 500-3100
Pomak mm 20 20 20
Maksimalna dubina rezanja

- udrvetu mm 70 70 72
- ualuminijumu mm 10 10 10
- u Celiku (nelegiranom) mm 4 4 4
Ugao rezanja (levi/desni) maks. ° 45 45 45
Tezina” kg 1,6 1,6 1,6
Klasa zastite [l S]] [l

A) Tezina bez voda za prikljucak na mrezu i bez mreznog utikaca

Podaci vaZe za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodenja specificnih za zemlje ovi podaci mogu da variraju.

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa

EN 62841-2-11.

Nivo buke elektri¢nog alata klasifikovan pod A iznosi tipi¢no:
nivo zvucnog pritiska 91 dB(A); nivo zvucne snage

99 dB(A). Nesigurnost K = 5 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i
nesigurnost K utvrdeni prema EN 62841-2-11:

Secenje ploce iverice listom testere T 144 D:

g = 10m/s’, K = 3 m/s’,

secenje metalnog lima listom testere T 118 A:

ayw = 11m/s’, K =3 m/s’.

Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom
mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenije elektri¢nih alata. Pogodni su i za privremenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektri¢nog alata. Medutim, ako se elektricni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze doci do
odstupanija nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
moze u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda koris¢enja.

Zatatnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obzirivreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koris¢enja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanja vibracija kao na primer: odrzavanje elektricnog
alata i umetnog alata, odrZavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Montaza lista testere/promena

» Prilikom montaze ili zamene alata za umetanje treba
nositi zastitne rukavice. Alati koji se koriste su otri i
mogu postati vreli prilikom duZe upotrebe.

Promena lista testere

Pregled preporucenih listova testere naéi ¢ete na kraju
ovoga uputstva. Stavite listove testere sa jednobregastom
drskom (T-drska) ili sa 1/4" univerzalnom drskom (U-drska).
List testere ne bi trebalo da bude duzi nego $to je potrebno
za predvideni odsecak.

Upotrebljavajte za testerisanje uskih krivi uzan list testere.

Umetanije lista testere (pogledajte slike Ai E)

» Ocistite drsku lista testere pre umetanja. Isprljani
rukavac se ne moze sigurno pricvrstiti.

Gurnite prihvat za list testere (14) u smeru strelice nagore.

Gurnite list testere (9), sa zubima u pravcu reza do kraja u

prihvat za list testere.

Prilikom umetanja lista testere vodite racuna o tome, da

poledina lista testere ulegne u Zljeb valjka vodice (8).

Precizni rezovi su moguci samo kada valjak vodica (8) naleze

usko, ali ne previse zategnuto na zadnju stranu lista testere

(List testere (9) ne sme zbog valjka vodice da se savije). Po

potrebi otpustite zavrtanj (18) i gurnite drzac (17) valjka

vodice tako da on naleZe na zadnju stranu lista testere.

Ponovo zavrnite zavrtanj (18).

» Proverite dali je list testere ¢vrsto postavljen.
Opusteni list testere moZe ispasti i povrediti Vas.

Skidanje lista testere (pogledajte sliku B)

Gurnite prihvat za list testere (14) smeru strelice nagore i
skinite list testere (9).

Ako se list testere zaglavi prilikom skidanja, pritisnite prihvat
lista testere (14) lagano unapred (maks. 2 mm).

Zastita od opiljaka (pogledajte sliku C)

Zastita od opiljaka (15) moze da spreci kidanje povrsine
prilikom testerisanja drveta. Zastitu od opiljaka mozete da
upotrebljavate samo kod odredenih tipova listova testera i
samo pod uglom rezanja od 0°. Bazna ploca (6) prilikom
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testerisanja sa zastitom od opiljaka za secenje testerom blizu
ivica ne sme da se okrece unazad.

Gurnite zastitu od opiljaka (15) odozdo na plocu podnozja
(6) (kao sto je prikazano na slici sa reckanjem na gore).

Kontrola linije reza Cut Control

Kontrola linije reza Cut Control omogucava precizno
vodenje elektri¢nog alata du? linije reza na radnom komadu.
U Cut Control spadaju prozor za gledanje (10) sa oznakama
reza i postolje (11) za pri¢vrscivanje na elektricnom alatu.

Cut Control pricvrséivanje na plocu podnozja
(pogledajte sliku D)

Pricvrstite prozor za gledanje za Cut Control (10) u drzace
na postolju (11). Zatim lagano stisnite postolje i stavite ga
da ulegne u prihvat za alat (16) ploce podnozja (6).

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrZi olovo,

neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti $tetni po

zdravlje. Dodir ili udisanje praSine mogu izazvati alergijske

reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje

se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Sa materijalom koji

sadrzi azbest smeju raditi samo strucnjaci.

- Koristite Sto je viSe moguce usisavanje prasine pogodno
za materijal.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba

obradivati u Vasoj zemlji.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Prikljuivanje sistema za usisavanje prasine

Prikljucite usisni adapter (4) na usisno crevo (3) tako da
¢ujno ulegne. PoveZite usisni adapter (4) sa usisnim
nastavkom (5) na elektricnom alatu i usisno crevo (3) sa
usisivacem (pribor).

Pregled prikljucaka na razlicite usisivace naci ¢ete na kraju
ovog uputstva.

Za optimalno usisavanje po mogucstvu koristite zastitu od
opiljaka (15).

Ukoliko ste prikljucili usisavanje prasine, iskljucite uredaj za
izduvavanje strugotine.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradivati.
Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Rad

Vrste rezima rada

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Podesavanje ugla iskosenja (pogledajte slike E-F)

Ploca podnozja (6) za secenje pod uglom do 45° moze da se

zakrene nadesno ili nalevo.

Zastita od opiljaka (15) ne moZe da se koristi kod kosog

secenja.

- Umetnite list testere (9).

- Skinite zastitu od opiljaka (15).

- Otpustite zavrtanj (18) i gurnite plocu podnozja (6)
lagano u pravcu usisnog prikljucka (5).

- ZapodeSavanje preciznog ugla iskosenja, plo¢a podnozja
desno i levo ima mesta za uglavljivanje pri 0°, 22,5°i 45°.
Za podesavanje ugla kosog rezanja zaokrenite plocu
podnoZja (6) u skladu sa skalom (19) u Zeljenu poziciju.
Drugi uglovi isko$enja mogu se podesiti pomo¢u mernog
instrumenta za uglove.

- Posle toga gurajte plocu podnozja (6) do kraja u pravcu
lista testere (9).

- Pomerite drzac (17) tako da valjak vodica (8) nalegne na
zadnji deo lista testere. Precizna secenja su samo onda
moguca, kada valjak vodica odmah naleZe na zadnji deo
lista testere.

- Ponovo zavrnite zavrtan; (18).

Kontrola linije se¢enja kod kosog secenja

(20) (10) (11) (8) (21) (19)

Zakontrolu linije reza, na prozoru za gledanje za Cut Control
(10) postoji oznaka (20) za desnougaoni rez sa 0°i po jedna
oznaka (21) za secenje pod uglom nalevo ili nadesno sa 45°
u skladu sa skalom (19).

Oznaka reza za ugao isko$enja izmedu 0°i 45° se navodi
proporcionalno. Ona mozZe na prozoru za gledanje za

Cut Control (10) da se dodatno oznaci privremenim
markerom i da se lako ponovo skine.

Zaradove to¢no na meru najbolje je da izvrsite probno
secenje.

Pomeranje plo¢e podnoZja (pogledajte sliku E)

Za testerisanje blizu ivica mozZete da pomerite plocu
podnozja (6) unazad.

Umetnite list testere (9).

Otpustite zavrtanj (18) i gurnite plo¢u podnozja (6) do kraja
u pravcu prikljucka za usisavanje (5).
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Pomerite drzac (17) tako da valjak vodica (8) nalegne na
zadnji deo lista testere. Precizna sec¢enja su samo onda
moguca, kada valjak vodica odmah naleZe na zadnji deo lista
testere.

Ponovo pricvrstite zavrtanj (18).

Secenje testerom sa pomerenom plocom postolja (6)
moguce je samo pod uglom isko$enja od 0°. Osim toga, ne
sme da se koristi kontrola linije reza Cut Control sa
postoljem (11) kao i zastita od opiljaka (15).

Uredaj za izduvavanje opiljaka
Pomocu vazdusne struje uredaja za izduvavanije strugotine,
linija rezanja se Cisti od opiljaka.

22 | Uklju¢ivanje uredaja za izduvavanje
| strugotine: Za radove pri kojima se pravi
2\ | mnogo strugotine u drvetu, plastici i
slicnom, gurnite prekidac (7) u pravcu
usisnog prikljucka.

9989 Iskljucivanje uredaja za izduvavanje
22622 | strugotine: Za radove u metalu kao i

22| kada je priklju¢eno usisavanje prasine,
gurnite prekidac (7) u pravcu lista
testere.

Pustanje urad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora
mora biti usaglasen sa podacima na tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Ukljuéivanje/isklju¢ivanje

» Uverite se da mozete da pritisnete prekidac za
ukljucivanje/iskljuivanje, a da ne sklanjate ruku sa
drske.

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (2).

Za blokadu prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje (2) drzite

ga pritisnutim i gurnite blokadu (1) nadesno ili nalevo.

Zaiskljuivanje elektroalata otpustite prekidac za

ukljucivanje/isklju¢ivanje (2). Kod aretiranog prekidaca za

ukljucivanje/iskljucivanje (2) prvo pritisnite ovaj prekidac, a

zatim ga otpustite.

Upravljanje brojem podizanja

Broj podizanja uklju¢enog elektri¢nog alata mozete regulisati
kontinuirano, prema tome koliko ste pritisnuli prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (2).

Lak pritisak na prekidac za ukljuivanje/iskljucivanje (2)
utic¢e na niski broj obrtaja. Sa rastuéim pritiskom povecava
se broj podizanja.

Potreban broj podizanja zavisi od materijala i uslova rada i
moze da se dobije prakticnom probom.

Preporucujemo smanjenje broja pomaka:
- tokom postavljanja lista testere na radni komad, da biste
mogli preciznije da postavite list testere,
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- kada rezete plastiku i aluminijum, da biste sprecili
topljenje materijala.

Pri duzem radu sa manjim brojem oscilacija moZe se

elektri¢ni alat jako zagrejati. Izvadite list testere i pustite

elektricni alat da radi hladenja radi oko 3 min. sa

maksimalnim brojem podizanja.

Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Odmah iskljucite elektricni alat, ako blokira list
testere.

» Upotrebljavajte kod obrade manjih ili tanjih radnih
komada uvek stabilne podloge odnosno sto za
testerisanje (pribor).

TesteriSite sa umerenim pritiskom, da biste dobili optimalan

i precizan rezultat presecanja.

Ubodne testere su prvestveno namenjene za zakrivljene

rezove. Pored toga, u Bosch asortimanu je dostupan i pribor

koji omogucuje ravne ili kruzne rezove (u zavisnosti od
modela ubodne testere npr. paralelni grani¢nik, vodeca Sina

il kruzni sekac).

Rucne ubodne testere su generalno sklone takozvanom

Lskretanju“, pa tako eventualno vise nije zagarantovana

preciznost ugla i rezanja. Odlucujudi faktori koi uti¢u na

preciznost su debljina lista testere kao i gustoca i debljina
materijala radnog komada.

Kod duzih i pravih preseka u debelom drvetu (>40 mm)

moze linija se¢enja da krivuda. Za precizna rezanja se tom

slucaju preporucuje upotreba Bosch kruznih testera.

Zbor toga pomocu probnog rezanja uvek proverite da li

rezultat rezanja odabranog sistema odgovara zahtevima

primene.

Testerisanje sa uranjanjem (pogledajte sliku G)

» Prilikom testerisanja sa uranjanjem smeju da se
obraduju samo meki materijali kao $to su drvo, gips-
karton ili sli¢no!

Upotrebljavajte za testerisanje sa uranjanjem samo kratke

listove testere. Testerisanje sa uranjanjem je moguce samo

sa uglom iskosenja od 0°.

Stavite elektricni alat sa prednjom ivicom ploce podnozja (6)

na radni komad, tako da list testere (9) ne dodiruje radni

komad, i ukljucite ga. Birajte kod elektri¢nog alata sa
kontrolom broja podizanja maksimalan broj podizanja.

Pritisnite elektri¢ni alat ¢vrsto uz materijal i pustite da list

testere sporo uranja u njega.

Cim plo¢a postolja (6) nalegne celom povrsinom na radni

komad, nastavite da testeriSete dalje po Zeljenoj liniji reza.

Sredstvo za hladenje/podmazivanje
Kod testerisanja metala trebalo bi zbog zagrevanja materijala

nanositi sredstvo za hladenje i podmazivanje duz linije
secenja.
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Odrzavanje 1Servis

Odrzavanje i CiScenje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da
bi dobro i sigurno radili.

Ako je neophodna zamena prikljucnog voda, onda to mora

daizvede Bosch ili ovlaS¢ena servisna sluzba za Bosch

elektricne alate, kako biste izbegli ugrozavanje bezbednosti.

Redovno Cistite prihvat za list testere. Za to izvadite list

testere iz elektricnog alata i lagano izlupkajte elektricni alat o

ravnu povrsinu.

Jako prljanje elektri¢nog alata moze voditi kvarovima u

funkcionisanju. Zato materijale koji prave veliku prasinu

nemojte testerisati odozdo ili iznad glave.

» U slucaju ekstremnih uslova rada po mogucnosti uvek
upotrebljavajte sistem za usisavanje. Cesto
izduvavajte proreze za ventilaciju i pre toga ukljucite
zastitni prekidac od pogresne struje (ZUDS). U slucaju
obrade metala mogu da se talozi provodna prasina u
unutrasnjosti elektricnog alata. Zastitna izolacija moze da
se osteti.

Ako se ispust za prasinu zapusi, iskljucite elektricni alat,

skinite usisivac prasine i ocistite prasinu i opiljke.

Podmazite valjak vodice (8) povremeno kapljicom ulja.

Redovno kontrolisite valjak vodice (8). Ako je istrosen,

Bosch-servis mora da ga zameni.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrzavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i naru¢ivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Elektricni alati, pribor i pakovanja treba reciklirati na
ekoloski prihvatljiv nacin.

Ne bacajte elektri¢ni alat u kucni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Elektri¢ni uredaji koji se viSe ne mogu koristiti se moraju da
se odlaZu u otpad odvojeno. Koristite predvidene sisteme za
sakupljanje.

Ukoliko se elektronski i elektricni uredaji otklone u otpad na
neispravan nacin, moguce opasne materije mogu da imaju
Stetno dejstvo na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

[N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, ilustracije in

specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upoétevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.

Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Pojem elektricno orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno Cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektri¢na orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektri¢no orodje, poskrbite, dav
blizini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzrodiizgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtic elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vti¢a na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vtici in
ustrezne vticnice zmanjSujejo tveganje elektricnega
udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
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pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, ¢e je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektri¢no orodje poveduje tveganje
za elektricni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢cnega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
za delo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektri¢ni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v viaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se delaz
elektri¢nim orodjem lotite zrazumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektricnega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zas¢ito za o€i. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni cevlji, ki ne drsijo,
Celada ali zas¢ita za sluh, v ustreznih okoli§¢inah
zmanjSate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektriéno orodje izklopljeno. Ce elektriéno orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Klju¢ ali izvijac, ki ga ne
odstranite z vrtecega se dela elektri¢nega orodja, lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne pribliZzujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ce imate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zhiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
priklju¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni

Slovenscina| 79

in ignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrZevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektri¢no orodje. Pravo elektricno
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektri¢no orodje,
ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom, je nevarno in ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vtic iz vticnice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, Ce je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, Se preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektricna orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnani in da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju $e kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektri¢no orodje
poskodovano, mora hiti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, ¢iste
in brez olja ali mascobe. Gladki ro¢aji in povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepri¢akovanih situacijah.

Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

Varnostna opozorila za vbodne zage

» Ko izvajate postopek, pri katerem lahko pride do stika
rezalnega nastavka s skrito Zico ali lastnim kablom,
elektri¢no orodje drzite za izolirane roc¢aje. Ob stiku
rezalnega nastavka z Zico pod napetostjo se lahko
elektri¢na napetost prenese na kovinske dele
elektri¢nega orodja, uporabnik pa lahko ob tem dozivi
elektri¢ni udar.
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» Zazascito in pritrditev obdelovanca na stabilno
podlago uporabite spono ali kakSen drug prirocen
nacin. Obdelovanec ni stabilen, ¢e ga drZite z roko ali ga
skusate zas¢ititi s svojim telesom. TakSen nacin lahko
povzrodi izgubo nadzora nad obdelovancem.

» Obmocju Zaganja se ne pribliZujte z rokami. Ne segajte
pod obdelovanec. Stik z Zaginim listom lahko povzrocCi
telesne poskodbe.

» Obdelovancu se priblizajte samo z vklopljenim
elektri¢nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost, da se bo vsadno orodje zataknilo v
obdelovanec in povzrocilo povratni udarec.

» Podnozje mora biti med Zaganjem cvrsto prislonjeno.
Zataknjen Zagin list se lahko zlomi ali povzroci povratni
udarec.

» Po zakljucenem delovnem postopku izklopite
elektricno orodje in potegnite Zagin list iz zareze Sele,
ko list povsem obmiruje. Tako se boste izognili
povratnemu udarcu, elektri¢no orodje pa boste varno
odlozili.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Nastavek se lahko zatakne,
zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad elektri¢nim
orodjem.

» Uporabljajte le neposkodovane, brezhibne zagine
liste. Skrivljeni ali neostri Zagini listi se lahko zlomijo,
slab$ajo rez ali povzrocijo povratni udarec.

» Po izklopu Zaginega lista ne ustavljajte z bocnim
pritiskanjem. Zagin list se lahko poskoduje, zlomi ali
povzrocCi povratni udarec.

» Elektricno orodje uporabljajte izkljuéno s podnozjem.
Pri delu brez podnozja lahko izgubite nadzor nad
orodjem.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzroci pozar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omrezje pa lahko povzroci
materialno $kodo ali elektriéni udar.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zaCetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Elektri¢no orodje je namenjeno rezanju in izrezovaniju lesa,
plastike, kovine, keramic¢nih plos¢, gume in laminata/HPL
(High Pressure Laminate) na trdni podlagi. Primerno je za
ravne in ukrivljene reze do zajeralnega kota 45°. Upostevajte
priporocila o izbiri Zaginega lista.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent na sliki se nanasa na shemo
elektritnega orodja na strani s shemami.

(1) Zaklep stikala za vklop/izklop

(2) Stikalo za vklop/izklop

(3) Cevzaodsesavanje”

(4) Adapter za odsesavanje”

(5) Prikljucek za odsesavanje

(6) Podnozje

(7) Stikalo za vklop naprave za odpihovanje odrezkov
(8) Vodilo

(9) Zagin list”

(10) Okence sistema za nadzor linije
rezanja Cut Control”

(11) Podstavek sistema za nadzor linije
rezanja Cut Control”

(12) Séitnik pred dotikom
(13) Rocaj (izolirana oprijemalna povrsina)
(14) Vpenjalo Zaginega lista
(15) Zastita pred trganjem?
(16) Vpenjalo za pribor
(17) Drzalo vodila
(18) Vijak podnozja
(19) Skala zajeralnih kotov
(20) Referenéna tocka 0°
(21) Referenéna tocka 45*
a) Tapribor ni vkljuéen v standardni obseg dobave.

Tehnicni podatki

Vbodna Zaga PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Kataloska Stevilka 3603 CA0O.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Sistem za nadzor linije rezanja Cut Control ° ° °
Nastavljivo Stevilo hodov ° ° °
Nazivna mo¢ W 500 500 500
Izhodna mo¢ W 300 300 300
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Vbodna Zaga PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Stevilo hodov v prostem teku ng min™* 500-3100 500-3100 500-3100
Dolzina hoda mm 20 20 20
Najv. globina reza

- vles mm 70 70 72
- valuminij mm 10 10 10
- v jeklo (nelegirano) mm 4 4 4
Najv. kot rezanja (levo/desno) ° 45 45 45
Teza” kg 1,6 1,6 1,6
Razred zascite [l @ [l

A) Tezabrez omreznega kabla in vtica

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/tresljajih

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom
EN 62841-2-11.

A-vrednotena raven hrupa za elektri¢no orodje obic¢ajno
znasa: raven zvocnega tlaka 91 dB(A); raven zvocne moci
99 dB(A). Negotovost K = 5 dB.

Uporabljajte zascito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K so dolo¢ene v skladu z EN 62841-2-11:
Zaganje ivernih plo$¢ z Zaginim listom T 144 D:

a, = 10m/s?, K = 3 m/s%,

rezanje plocevine z Zaginim listom T 118 A:

ay = 11m/s’, K=3m/s’.

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
s0 bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za za¢asno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolo¢en na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v
drugacne namene, z drugacnimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrzevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe ob¢utno poveca.
Zanatancnej$o oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno, in ¢as,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obcutno zmanj$a obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$€ito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektricnega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Namestitev

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Namestitev/menjava zZaginega lista

» Pri namestitvi ali menjavi nastavkov nosite zascitne
rokavice. Nastavki so ostri in se lahko pri dalj$i uporabi
mocno segrejejo.

Izbira Zaginega lista

Pregled priporocenih Zaginih listov najdete na koncu navodil.
Uporabljajte samo Zagine liste z enogrebenskim steblom (T-
steblo) ali z univerzalnim steblom 1/4" (U-steblo). 2agin list
ne sme biti daljsi, kot zahteva predviden rez.

Pri zaganju ozkih krivulj uporabite ozek Zagin list.

Namestitev Zaginega lista (glejte sliki A in E)

» Pred namestitvijo oCistite steblo Zaginega lista.
Umazanega stebla ne morete varno pritrditi.

Vpetje Zaginega lista (14) potisnite v smeri puscice navzgor.

Zagin list (9), z zobmi usmerjenimi v smer Zaganja, potisnite

do prislona v vpetje Zaginega lista.

Pri namestitvi Zaginega lista pazite, da zadnji del Zaginega

lista lezi v zarezi vodila (8).

Natancni rezi so mogoci le, ko vodilo (8) tesno, a ne prevec

mocno, sloni na hrbtnem delu Zaginega lista (vodilo ne sme

upogniti Zaginega lista (9)). Po potrebi odvijte vijak (18) in

premaknite drzalo (17) vodila tako, da bo vodilo tesno na

hrbtnem delu Zaginega lista. Vijak (18) znova privijte.

» Preverite, ali je Zagin list trdno namescen. Razrahljan
Zagin list se lahko sname in vas poskoduje.

Odstranitev Zaginega lista (glejte sliko B)

Vpetje Zaginega lista (14) potisnite v smeri puscice navzgor
in odstranite Zagin list (9).

Ce se Zagin list pri odstranjevanju zatika, vpetje Zaginega
lista (14) nekoliko pritisnite naprej (maks. 2 mm).

Zascita pred trganjem (glejte sliko C)

Zascita pred trganjem (15) lahko prepreci pretrganje
povrsine pri Zaganju lesa. Zas¢ito pred trganjem je mogoce
uporabljati le pri dolocenih tipih Zaginih listov in le pri kotu
rezanja 0°. PodnoZja (6) pri Zaganju z za$cito pred trganjem
ni dovoljeno premakniti nazaj v polozaj za zaganje blizu robu.
Zascito pred trganjem (15) od spodaj vstavite v podnozje
(6) (kot je to na sliki prikazano z zarezo navzgor).
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Sistem za nadzor linije rezanja Cut Control

Nadzor linije rezanja Cut Control omogoca natancno
vodenje elektricnega orodja po liniji reza, ki je ozna¢ena na
obdelovancu. Sistem nadzora Cut Control sestavljajo
nadzorno okence (10) z oznakami za rezanje in podstavek
(11) za pritrditev na elektri¢no orodije.

Pritrditev sistema Cut Control na podnozje

(glejte sliko D)

Nadzorno okence sistema Cut Control (10) pritrdite na
vpenjalo podstavka (11). Podstavek nato nekoliko stisnite in
dovolite, da se zaskoCi v vpenjalo pribora (16) podnozja (6).

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov, npr. svinéenega premaza,

nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju

Skodljiv. Stik s koZo ali vdihavanje tak$nega prahu lahko

povzroci alergijske reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika

ali oseb v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo za kancerogene, Se posebej v kombinaciji z drugimi

snovmi, ki so prisotne pri obdelavi lesa (kromat, zas¢itno

sredstvo za les). Materiale z vsebnostjo azbesta smejo

obdelovati le strokovnjaki.

- Ce je mogoce, uporabljajte sesalnik, ki je primeren glede
na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Prikljucitev nastavka za odsesavanje prahu

Adapter za odsesavanje (4) namestite na cev za
odsesavanje (3), da se slisno zaskoci. Adapter za
odsesavanje (4) povezite s prikljuckom za odsesavanje (5)
na elektricnem orodju, odsesovalno cev (3) pa s sesalnikom
zaprah (pribor).

Pregled prikljuckov za razli¢ne sesalnike najdete na koncu
teh navodil.

Za optimalno odsesovanje namestite zascito pred trganjem
(15).

Ko prikljucite sesalnik prahu, izklopite napravo za
odpihovanje ostruzkov.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati Zelenemu obdelovancu.
Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih, rakotvornih ali
suhih vrst prahu uporabljajte poseben sesalnik za prah.

Delovanje

Nacini delovanja

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Nastavitev zajeralnega kota (glejte slike E-F)

Podnozje (6) je mogoce za zajeralno rezanje pomakniti do

45°v levo ali desno.

Zascite pred trganjem (15) pri zajeralnih rezih ni mogoce

uporabljati.

- Namestite Zagin list (9).

- Snemite za$cito pred trganjem (15).

- Odvijte vijak (18) in podnozje (6) potisnite nekoliko v
smer odsesovalnega nastavka (5).

- Zanastavitev natancnega zajeralnega kota je podnozje na
levi in desni opremljeno z zasko¢nimi mesti pod koti 0°,
22,5°in 45°. Podnozje (6) s pomocjo skale (19)
pomaknite v Zeleni polozaj. Druge zajeralne kote lahko
nastavite s kotnim merilom.

- Podnozje (6) nato potisnite do prislona v smeri Zaginega
lista (9).

- Drzalo (17) premaknite tako, da vodilo (8) sloni na hrbtni
strani Zaginega lista. Natancni rezi so mozni le, ¢e vodilo
tesno sloni na hrbtni strani zaginega lista.

- Vijak (18) znova privijte.

Nadzor linije rezanja pri zajeralnih rezih

(20) (10) (11) (8) (21) (19)

Zanadzor linije rezanja so na nadzornem okencu

Cut Control (10) oznaka (20) za pravokotni rez pod kotom
0°in po ena oznaka (21) za levi in desni zajeralni rez pod
kotom 45° glede na skalo (19).

Oznaka za rezanje zajeralnih kotov med 0°in 45° se doloci v
sorazmerju. S flomastrom jo lahko nanesete na nadzorno
okence Cut Control (10) in jo nato znova odstranite.
Zanajbolj natancne rezultate rezanja opravite poskusni rez.

Prestavljanje podnoZja (glejte sliko E)

Za 7aganije blizu roba lahko podnoZje (6) pomaknete nazaj.
Namestite Zagin list (9).

Odvijte vijak (18) in podnoZje (6) potisnite do prislona v
smeri odsesovalnega nastavka (5).

Drzalo (17) premaknite tako, da vodilo (8) sloni na hrbtni
strani Zaginega lista. Natan¢ni rezi so mozni le, ¢e vodilo
tesno sloni na hrbtni strani Zaginega lista.

Vijak (18) znova privijte.

Zaganje z zamaknjenim podnozjem (6) je mozno samo pri
zajeralnem kotu 0°. Poleg tega ni dovoljeno uporabljati
sistema za nadzor linije rezanja Cut Control s podstavkom
(11) in zascite pred trganjem (15).
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Naprava za odstranjevanje ostruzkov
Priprava za odpihovanje ostruzkov z zra¢nim tokom skrbi za
Cisto linijo rezanja.

\Eggzgg/ -| Vklop naprave za odstranjevanje
&“7‘%%%%? ostruzkov: za obdelavo lesa, umetne
20 |

@gox mase in podobnih materialov, kjer
>\>/\ E’y%o% nastaja veliko ostruzkov, stikalo (7)
\v

potisnite v smer odsesovalnega

nastavka.
‘g?,g‘g?,g -| Izklop naprave za odstranjevanje
M‘%%O%%‘; ostruzkov: za obdelavo kovine in pri

<2 | prikljuéenem sesalniku prahu stikalo (7)
pomaknite v smer Zaginega lista.

Uporaba

» Upostevajte napetost omrezja! Napetost vira elektri¢ne
energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
elektri¢nega orodja.

Vklop/izklop

» Prepricajte se, da lahko stikalo za vklop/izklop
uporabljate, ne da bi izpustili rocaj.

Zavklop elektricnega orodja pritisnite stikalo za vklop/izklop

(2).

Za zapah stikala za vklop/izklop (2) drZite stikalo pritisnjeno

in zapah (1) pomaknite v desno ali levo.

Za izI§Iop elektri¢nega orodja spustite stikalo za vklop/izklop

(2). Ce je stikalo za vklop/izklop (2) zapahnjeno, nanj

najprej pritisnite in ga nato izpustite.

Krmiljenje Stevila hodov

Stevilo hodov vkloplienega elektri¢nega orodja lahko
brezstopenjsko upravljate z razlicno mo¢nim pritiskanjem na
stikalo za vklop/izklop (2).

Rahel pritisk na stikalo za vklop/izklop (2) povzro¢i manjse
Stevilo premikov. Z moc¢nejsim pritiskanjem stikala se $tevilo
hodov poveca.

Nastavitev potrebnega Stevila hodov je odvisna od vrste
obdelovanca in od delovnih pogojev, ugotovite pa ga lahko s
prakti¢nim poizkusom.

Priporo¢amo, da Stevilo hodov zmanj$ate v naslednjih

primerih:

- ko Zagin list prislonite na obdelovanec, da lahko
natancneje prilagodite njegov poloZaj,

- prizaganiju plastike in aluminija, da preprecite taljenje
materiala.

Kadar z manjsim $tevilom hodov delate dalj ¢asa, se lahko

elektri¢no orodje mocno segreje. Da bi se elektri¢no orodje

lahko ohladilo, odstranite Zagin list in pustite, da orodje

pribl. 3 min deluje z najvecjim Stevilom hodov.

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.
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» V primeru blokade Zaginega lista elektricno orodje
takoj izklopite.

» Pri obdelavi majhnih ali tankih obdelovancev vedno
uporabite stabilno podlago oziroma rezalno mizo
(pribor).

Zaoptimalen in natancen rezultat rezanja morate Zagati z

zmernim pritiskanjem.

Vbodne Zage so v glavnem primerne za krivuljne reze. V

ponudbi Bosch je poleg tega na voljo tudi pribor, ki omogoca

ravne ali krozne reze (glede na model vbodne Zage, npr.
vzporedno vodilo, vodilo ali krozno rezilo).

Vbodne Zage so nagnjene k temu, da se rezalna pot prestavi,

to pomeni, da natan¢nost kota in rezanja ni ve¢ primerna.

Odlocilni dejavniki, ki vplivajo na natancnost, so debelina

Zaginega lista ter gostota in debelina materiala obdelovanca.

Pri dolgih in ravnih rezih v debel les (>40 mm) ni nujno, da

linija rezanja poteka natan¢no. Za natancne reze v tem

primeru priporo¢amo uporabo Boscheve krozne Zage.

Zato vedno preverite s poskusnimi rezi, ali rezi izbranega

sistema ustrezajo vasim zahtevam.

Potopno Zaganje (glejte sliko G)

» Potopno Zaganje je dovoljeno le v mehke
obdelovance, kot so les, mavéne plosce in podobno!

Za potopno Zaganje uporabljajte samo kratke Zagine liste.

Potopno Zaganje je moZno samo pod zajeralnim kotom 0°.

Elektri¢no orodje s sprednjim robom podnozja (6) na

obdelovanec postavite tako, da se ga zagin list (9) ne dotika,

ter orodje vklopite. Pri elektri¢nih orodjih z upravljanjem

Stevila hodov izberite najvecje Stevilo hodov. Elektri¢no

orodje trdno pritisnite na obdelovanec in pocakajte, da se

Zagin list pocasi potopi vanj.

Ko je podnozje (6) popolnoma na obdelovancu, nadaljuje z

Zaganjem po zeleni liniji.

Sredstvo za hlajenje/mazanje

Zaradi segrevanja materiala je treba pri Zaganju kovine

vzdol? linije reza nanesti sredstvo za hlajenje in mazanje.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in CisCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Skrhite za Cistoco elektricnega orodja in
prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.

Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, storite to pri servisu

Bosch ali pooblas¢enem servisu za elektri¢na orodja Bosch,

da ne pride do ogrozanja varnosti.

Redno Cistite prijemalo Zaginega lista. V ta namen Zagin list

odstranite iz elektri¢nega orodja, ki ga nato rahlo otrkajte na

ravni povrsini.

Mocno umazano orodje ima za posledico motnje v delovanju.

Obdelovancev, ki ustvarijo veliko prahu, ne Zagajte od
spodaj ali nad glavo.
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» V ekstremnih pogojih uporabe vedno uporabljajte
odsesovalno pripravo (ce je to mogoce). Redno
izpihujte prezracevalne reZe in orodje prikljucite prek
tokovnega zascitnega stikala (PRCD). Prevodni prah, ki
nastane pri obdelavi kovin, se lahko nabira v notranjosti
elektri¢nega orodja. Pri tem se lahko poskoduje zas¢itna
izolacija elektricnega orodija.

Ce je odvod prahu zamasen, izklopite elektriéno orodje,

odstranite odsesavanje prahu in nato $e prah in odrezke.

Vodilo (8) po potrebi namazite s kapljico olja.

Redno preverjajte vodilo (8). Ce je vodilo obrabljeno, naj ga

v pooblasceni servisni delavnici Bosch zamenjajo z novim.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede
popravila in vzdrZzevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski plos¢ici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.0.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail: servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje
Elektricno orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

Elektricnih orodij ne odvrzite med
gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

Odsluzena elektri¢na orodja je treba zbirati in zavreCi loceno.
Uporabite za to predvidene sisteme za zbiranje odpadkov.
Odpadna elektri¢na in elektronska oprema, ki ni zavrzena
strokovno, lahko negativno vpliva na okolje in zdravje ljudi,
saj morda vsebuje nevarne snovi.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektri¢nim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektricne alata s prikljuckom na elektriénu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektri¢ne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetlieno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prainu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moze uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektricna sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utika¢ na
kojem nisu vr$ene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» lIzbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektricnog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektricni alat povecava opasnost od
strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten prikljucni kabel poveéava
opasnost od strujnog udara.

» Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.
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>

Ako ne mozZete izhjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

>

>

Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkoholaili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata mozZe uzrokovati ozbiljne
ozljede.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

Sprijecite svako nehoti¢no ukljucivanje uredaja. Prije
nego $to cete utaknuti utikac u uti¢nicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod noSenja elektri¢nog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢éno
napajanje, to moZe dovesti do nezgoda.

Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili kljuc. Alat li klju¢ koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj naCin moZete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjecu, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomi¢ni
dijelovi.

Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti mogucnost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat cesto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

>

>

Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.

neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivati i iskljucivati opasan je i mora se popraviti.
Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno ukljucivanje elektricnog alata.
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» Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricnialati su opasniakos
njima rade neiskusne osobe.

» Redovno odrzavajte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako
da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe ostecene dijelove treba
popraviti. LoSe odrZavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

» Rezne alate odrzavajte ostrim i ¢istim. PaZljivo
odrzavani rezni alati s oStrim otricama manije ce se
zaglavljivati i lakSe se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moze dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrzavajte suhima, ¢istima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se teSko kontrolira u neoCekivanim situacijama.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajaméen siguran rad
s uredajem.

Upute za sigurnost za ubodne pile

» Elektricni alat drzite iskljucivo za izolirane prihvatne
povrsine ako izvodite radove kod kojih bi pribor za
rezanje mogao zahvatiti skrivene elektri¢ne vodove ili
vlastiti kabel. Ako pribor za rezanje dode u doticaj sa
Zicama pod naponom i metalni ¢e dijelovi elektri¢nog
alata biti pod naponom, $to moze dovesti do elektritnog
udara rukovaoca.

» Klijestima ili na drugaciji pametan nacin ucvrstite i
podloZite izradak na stabilnoj platformi. Ako izradak
drzite rukom ili uz tijelo, bit ¢e nestabilan i postoji
mogucnost gubitka kontrole.

» Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne posezite
ispod izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od
ozljeda.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u ukljuéenom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udarca ako
bi se radni alat zaglavio u izratku.

» Pazite da ploca podnozja kod piljenja sigurno nalijeze.
Zaglavljeni list moZe se odlomiti ili dovesti do povratnog
udarca.

» Nakon zavrsenog radnog postupka iskljucite elektricni
alat, alist pile izvucite iz reza tek nakon Sto se
zaustavi. Na taj ¢ete nacin izbjeci povratni udarac, a
elektri¢ni alat mozete sigurno odloziti.
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» Prije odlaganja elektricnog alata pricekajte da se ravne i zakrivljene rezove s kutom kosog rezanja do 45°.
zaustavi. Radni alat se moZe zaglaviti $to moZe dovestido ~ Treba se pridrZavati savjeta za rad s listom pile.
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom. . . .

» Koristite samo neoStecene, besprijekorne listove pile.  Prikazani dijelovi alata

Savijeni ili tupi listovi pile mogu se odlomiti, negativno Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
utjecati na kvalitetu rezanja ili prouzroiti povratni elektri¢nog alata na stranici sa slikama.
udarac. (1) Blokada prekidaca za uklju¢ivanje/iskljucivanje

» Nakon iskljucivanja list pile ne kocite bo¢nim
pritiskanjem. List pile se moZe ostetiti, odlomiti ili
prouzrociti povratni udarac.

(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(3) Usisno crijevo?

- )

» Upotrebljavajte elektri¢ni alat samo s plo¢om (4) Usisni adapter
podnozja. Pri radu bez plo¢e podnoZja postoji opasnost (5) Usisni nastavak
da necete moci kontrolirati elektricni alat. (6) Plota podnozja

» Koristite prikladne detektore kako biste pronasli
skrivene opskrbne vodove ili zatrazite pomoc¢ lokalnog
distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze

(7) Prekidac na napravi za otpuhivanje strugotine
(8) Vodeci valjci¢

dovesti do pozara i elektri¢nog udara. Ostecenje plinske (9) List pile”
cijevi moZe dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne (10) Kontrolni prozorcic za kontrolu linije
cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moze prouzrociti rezanja Cut Control”

elektricni udar. (11) Podnozje za kontrolu linije rezanja Cut Control”

. . R (12) Zastita od dodira
OPIS pr0|zvoda iradova (13) Rucka (izolirana povrsina zahvata)

Treba procitati sve sigurnosne napomene i (14) Stezat lista pile

upute. Propusti do kojih moZe doci uslijed (15) Zastita od lomljena strugotine?

nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa .

mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar ifili (16) Stezac pribora

teske ozljede. (17) Drzac vodeceg valjcica
Pridrzavajte se slika na pocetku uputa za uporabu. (18) Vijak ploce podnozja

(19) Skala kuta kosog rezanja
L o L (20) Oznaka rezanja 0°
Elektri¢ni alat je namijenjen za rezanje i izrezivanje drva,

: oa)
plastike, metala, keramickih plocica, gume i laminata/HPL (21) F)zrfaka rezafua 45 .
(High Pressure Laminate) na ¢vrstoj podlozi. Prikladan je za a)  Ovaj pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke.

Namjenska uporaba

Tehnicki podaci

Ubodna pila PST700E PST 7000 E PST 7200 E
Kataloski broj 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Kontrola linije rezanja Cut Control ° ) °
Upravljanje brojem hodova ° ° °
Nazivna primljena snaga W 500 500 500
Predana snaga W 300 300 300
Broj hodova u praznom hodu ngq min™* 500-3100 500-3100 500-3100
Hod mm 20 20 20
Maks. dubina rezanja

- udrvo mm 70 70 72
- ualuminij mm 10 10 10
- u Celik (nelegiran) mm 4 4 4
Kut rezanja (lijevo/desno) maks. ° 45 45 45
Tezina” kg 1,6 1,6 1,6
Klasa zastite [l S]] [l

A) Tezina bez mreznog prikljucnog voda i bez mreznog utikaca
Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.
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Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno

EN 62841-2-11.

Razina buke elektricnog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
razina zvucnog tlaka 91 dB(A); razina zvucne snage

99 dB(A). Nesigurnost K = 5 dB.

Nosite zastitu za usi!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 62841-2-11:
pilienje iverice s listom pile T 144 D:

ay = 10m/s*, K = 3m/s’,

pilienje metalnog lima s listom pile T118 A:

ay = 11m/s’, K =3 m/s’.

Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektricnih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektricnog alata. Ako se
ustvari elektricni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrzavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom citavog vremenskog perioda rada.
Zatocnu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzetiu
obzir i vremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se nacin moze osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom Citavog vremenskog
perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanja titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Montaza

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Umetanje/zamjena lista pile

» Kod montaze ili zamjene nastavaka nosite zastitne
rukavice. Nastavci su ostri i mogu uslijed duze uporabe
postati vruéi.

Biranije lista pile

Pregled preporucenih listova pile moZete naci na kraju ovih
uputa. Koristite samo listove pile s jednom drskom s
izdankom (T-drska) ili 1/4" univerzalnom drskom (U-drska).
List pile ne smije biti duzi nego $to je to potrebno za
predvideno rezanje.

Za piljenje na malim radijusima zakrivljenosti koristite uski
list pile.

Umetanije lista pile (vidjeti slike Ai E)

» Prije umetanja ocistite drsku lista pile. Zaprljana drska
se ne moze sigurno pricvrstiti.
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Stezac lista pile (14) gurnite u smjeru strelice prema gore.

Gurnite list pile (9), sa zupcima u smjeru rezanja, do

granicnika u steza¢ lista pile.

Pri umetanju lista pile pazite da straznja strana lista pile

dosjeda u utor vodeceg valjcica (8).

Precizno rezanje je moguce samo ako vodeci valjcic¢ (8)

tijesno nalijeze na straznju stranu lista pile (vodeci valjcié ne

smije saviti list pile (9)). Po potrebi otpustite vijak (18) i

pomaknite drza¢ (17) vodeceg valj¢ica tako da vodeci valjci¢

tijesno nalijeze na straznju stranu lista pile. Ponovno stegnite

vijak (18).

» Provjerite ¢vrst dosjed lista pile. Labavi list pile moze
ispasti i ozlijediti vas.

Vadenje lista pile (vidjeti sliku B)

Stezac lista pile (14) gurnite u smjeru strelice prema gore i

izvadite list pile (9).

Ako se list pile zaglavi pri vadenju, onda stezac lista pile (14)

lagano pritisnite prema naprijed (maks. 2 mm).

Zastita od lomljenja strugotine (vidjeti sliku C)

Zastita od lomljenja strugotine (15) moze sprijeciti otkidanje
povrsine kod piljenja drva. Zastita od lomljenja strugotine
moze se upotrebljavati samo kod odredenih tipova lista pile i
samo kod kuta rezanja od 0°. Plo¢a podnozja (6) ne smije se
pri piljenju sa zastitom od lomljenja strugotine pomaknuti
prema natrag za piljenje blizu ruba.

Pritisnite zastitu od lomljenja strugotine (15) odozdo u plo¢u
podnozja (6) (kao $to je prikazano na slici s urezom prema
gore).

Kontrola linije rezanja Cut Control

Kontrola linije rezanja Cut Control omogucuje precizno
vodenje elektri¢nog alata du? linije rezanja oznacene na
izratku. U Cut Control spadaju kontrolni prozor¢i¢ (10) s
oznakama rezanja i podnozje (11) za pricvrséivanje na
elektri¢ni alat.

Pri¢vrséivanje Cut Control na plo¢u podnozja

(vidjeti sliku D)

Stegnite kontrolni prozorcic¢ za Cut Control (10) u drzac¢ima
na podnozju (11). Zatim lagano pritisnite podnozje i pustite
ga da se uglavi u stezaCu pribora (16) ploce podnozja (6).

Usisavanje prasine/strugotina

Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olova,
neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze biti
Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze
uzrokovati alergijske reakcije i/ili bolesti disnih puteva
korisnika elektricnog alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od
hrastovine ili bukve, smatra se kancerogenom, posebno u
kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrzi azbest, smiju
obradivati samo stru¢ne osobe.
- Pomogucnosti koristite uredaj za usisavanje prasine
prikladan za materijal.

- Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta.
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- Preporucuje se noSenje zastitne maske s klasom filtra P2.

Postujte vazece propise u vasoj zemlji za materijale koje ¢ete

obradivati.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

Prikljucivanje uredaja za usisavanje prasine

Nataknite usisni adapter (4) na usisno crijevo (3) tako da se
¢ujno uglavi. Spojite usisni adapter (4) s usisnim
nastavkom (5) na elektricnom alatu i usisno crijevo (3) s
usisavacem (pribor).

Pregled za priklju¢ivanje na razlicite usisavace pronadi éete
na kraju ove upute.

Za optimalno usisavanje po mogucnosti koristite zastitu od
lomljenja strugotine (15).

Iskljucite napravu za otpuhivanje strugotine ako ste prikljucili
uredaj za usisavanje prasine.

Usisavac mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno
opasna za zdravlje i kancerogena, treba koristiti specijalni
usisavac.

Rad

Nacini rada

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Namjestanje kuta kosog rezanja (vidjeti slike E-F)

Plo¢a podnozja (6) moze se za koso rezanje zakrenuti do 45°

udesno ili ulijevo.

Zastita od lomljenja strugotine (15) ne moze se koristiti kod

kosog rezanja.

- Umetnite list pile (9).

- Skinite zastitu od lomljenja strugotine (15).

- Otpustite vijak (18) i plocu podnozja (6) lagano gurnite u
smjeru usisnog nastavka (5).

- Zanamjestanje preciznog kuta kosog rezanja plo¢a
podnozja s desne i lijeve strane ima mjesta za
uglavljivanje na 0°, 22,5°i 45°. Zakrenite plo¢u podnozja
(6) prema skali (19) u Zeljeni poloZaj. Ostali kutovi kosog
rezanja mogu se namjestiti pomocu kutomjera.

- Zatim gurnite plocu podnozja (6) do grani¢nika u smjeru
lista pile (9).

- Drzac¢ (17) pomaknite tako da vodeci valjci¢ (8) nalijeze
na straznju stranu lista pile. Precizno rezanje je moguce
samo ako vodedi valjCic tijesno nalijeze na straznju stranu
lista pile.

- Ponovno stegnite vijak (18).

Kontrola linije rezanja kod kosog rezanja

(20) (10) (11) (8) (21) (19)

Za kontrolu linije rezanja na kontrolnom prozorci¢u za

Cut Control (10) postoji oznaka (20) za pravokutno rezanje
sa 0°i oznaka (21) za koso rezanje udesno ili ulijevo sa 45°
prema skali (19).

Oznaka rezanja za kut kosog rezanja izmedu 0°i 45° je
proporcionalna. MozZete je dodatno oznaciti
nepermanentnim markerom na kontrolnom prozorcicu za
Cut Control (10) i ponovno je lako ukloniti.

Zaradove tocno na mjeru najbolje provedite probno rezanje.
Pomicanje plo¢e podnoZja (vidjeti sliku E)

Zapiljenje blizu ruba plo¢u podnozja (6) mozete pomaknuti
prema natrag.

Umetnite list pile (9).

Otpustite vijak (18) i plocu podnoZzja (6) gurnite do
granicnika u smjeru usisnog nastavka (5).

Drza¢ (17) pomaknite tako da vodeci valjci¢ (8) nalijeze na

straznju stranu lista pile. Precizno rezanje je moguce samo
ako vodedi valj¢ic tijesno nalijeZe na straznju stranu lista pile.

Ponovno stegnite vijak (18).

Rezanje s pomaknutom plocom podnozja (6) moguce je
samo s kutom kosog rezanja od 0°. Osim toga, ne smijete
koristiti kontrolu linije rezanja Cut Control s podnozjem
(11) kao i zastitu od lomljenja strugotine (15).

Naprava za otpuhivanje strugotine

Strujom zraka koja izlazi iz naprave za otpuhivanje strugotine
linija rezanja se moZe drzati slobodna od strugotina.

|8 Ukljucivanje naprave za otpuhivanje
~.ecoen | strugotine: Zaradove kod kojih se

,@p%& uklanja velika koli¢ina strugotine u drvu,
N E’W?,g% plasticii sl. pritisnite prekidac (7) u
\ o smjeru usisnog nastavka.

S Isklju¢ivanje naprave za otpuhivanje

22 | strugotine: Zaradove u metalukaoi's
22| priklju¢enim uredajem za usisavanje
prasine pritisnite prekidac (7) u smjeru
lista pile.

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektri¢nog alata.

1609 92A9GZ|(04.07.2024)
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Ukljucivanje/iskljucivanje

» Provjerite mozete li pritisnuti prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje bez otpustanja rucke.

Za ukljucivanije elektri¢cnog alata pritisnite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (2).

Za blokiranje prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje (2)

drzite ga pritisnutog i pomaknite blokadu (1) udesnoiili

ulijevo.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata otpustite prekidac za

uklju¢ivanje/iskljucivanje (2). Kada je blokiran prekidac za

uklju¢ivanje/iskljucivanje (2), najprije ga pritisnite i zatim

otpustite.

Upravljanje brojem hodova

Broj hodova uklju¢enog elektricnog alata mozete
bezstupanjski regulirati ovisno o tome do kojeg stupnja ste
pritisnuli prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (2).
Laganim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(2) postize se manji broj hodova. Jacim pritiskom povecava
se broj hodova.

Potreban broj hodova ovisi 0 materijalu i radnim uvjetima te
se moze odrediti prakti¢nim pokusom.

Preporucuje se smanjiti broj hodova:

- prilikom stavljanja lista pile na izradak kako biste
preciznije mogli pozicionirati list pile

- kod rezanja plastike i aluminija kako biste izbjegli taljenje
materijala.

Kod duljih radova s manjim brojem hodova, elektri¢ni alat

mozZe se jako zagrijati. Skinite list pile i ostavite elektricni alat

da se ohladi oko 3 min s maksimalnim brojem hodova.

Upute zarad

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.
» Odmah iskljucite elektricni alat ako se blokira list pile.
» Pri obradi manjih ili tanjih izradaka uvijek koristite
stabilnu podlogu odnosno stol za piljenje (pribor).
Pilite s umjerenim pritiskom kako bi se postiglo optimalno i
precizno rezanje.
Ubodne pile su uglavnom konstruirane za zakrivljene rezove.
Osim toga, u Besch asortimanu takoder je dostupan pribor
koji omogucuije ravne rezove ili kruzno rezanje (ovisno o
modelu ubodne pile npr. paralelni grani¢nik, vodilica ili
kruznirezac).
Rucne ubodne pile opcéenito imaju tendenciju da ,prolaze*,
to znaci da viSe ne postoji tocnost kuta i rezanja ovisno o
okolnostima. Odlucujuci ¢imbenici koji utjecu na tocnost su
debljina lista pile, duljina reza te gustoca materijala i debljina
izratka.
Na dugackim i ravnim rezovima u debelom drvu (>40 mm)
moze se dogoditi da se linija rezanja nece moci tocno
slijediti. Za precizne rezove se u ovom slucaju preporucuje
uporaba Bosch kruzne pile.
Stoga uvijek probnim rezanjem provjerite odgovara li
rezultat rezanja odabranog sustava vasim zahtjevima
primjene.
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Piljenje zarezivanjem (vidjeti sliku G)

» Postupkom piljenja zarezivanjem smijete obradivati
samo meke materijale, kao $to je drvo, gipskarton ili
slicno!

Zapiljenje zarezivanjem koristite samo kratke listove pile.

Pilienje zarezivanjem moguce je samo s kutom kosog rezanja

od 0°.

Stavite elektri¢ni alat s prednjim rubom ploce podnozja (6)

naizradak, a da list pile (9) ne dodiruje izradak te ga

ukljucite. Kod elektricnih alata s upravljanjem brojem
hodova odaberite maksimalni broj hodova. Cvrsto pritisnite
elektricni alat o izradak i pustite da list pile polako zareze
izradak.

Kada ploca podnoZja (6) po cijeloj povrsini nalijeze na

izradak, pilite dalje prema naprijed duZ Zeljene linije rezanja.

Sredstvo za hladenje/mazivo

Kod piljenja metala zbog zagrijavanja materijala treba uzduz
linije rezanja nanijeti sredstvo za hladenje odnosno mazivo.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i CiScenje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrZavajte Cistima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena prikljutnog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch

elektri¢ne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Redovito Cistite stezac lista pile. U tu svrhu izvadite list pile iz

elektri¢nog alata i lagano protresite elektri¢ni alat na ravnoj

povrsini.

Jaka zaprljanost elektri¢nog alata moze dovesti do

funkcionalnih smetnji. Stoga nemojte piliti materijale koji

stvaraju veliku koli¢inu prasine s donje strane ili iznad glave.

» Kod ekstremnih uvjeta po mogucnosti uvijek koristite
stacionarni uredaj za usisavanje. Cesto ispuhavajte
otvore za hladenje i predspojite zastitnu strujnu
sklopku (PRCD). Kod obrade metala vodljiva prasina se
moze nakupiti unutar elektricnog alata. To moze
negativno utjecati na zastitnu izolaciju elektricnog alata.

Ako se zacepi ispust prasine, iskljucite elektricni alat,

odvojite uredaj za usisavanje prasne i uklonite prasinu i

strugotine.

Vodedi valjci¢ (8) povremeno podmazite jednom kapi ulja.

Redovito provjerite vodeci valjci¢ (8). Ako je istrosen, treba

ga zamijeniti u ovlaStenom Bosch servisu.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com
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Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja 0 nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.0.0 PT/SHR-BSC

Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com

www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje
Elektri¢ne alate, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Neupotrebljivi elektri¢ni alati moraju se odvojeno zbrinuti.
Koristite predvidene sustave prikupljanja otpada.

U slucaju nepravilnog zbrinjavanija elektricni i elektronicki
stari uredaji mogu imati Stetne ucinke na okoli$ i ljudsko
zdravlje zbog moguce prisutnosti opasnih tvari.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade

kasutamisel

Y HOIATUS Lugege labi koik tooriistaga kaasas
olevad ohutusnouded ja juhised

ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla

elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv moiste "elektriline tooriist" kaib nii

vooluvérku tihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste tocriistade kohta.

Ohutusnoduded to6piirkonnas
» Hoidke toopiirkond puhas ja hasti valgustatud.

Korrastamata véi valgustamata tookoht voib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist toriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest todriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siiidata.

» Elektrilise todriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektriloogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
nditeks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrilo6gi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nihtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks véi pistiku
pistikupesast viljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, oli, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas ohus,
kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette ndhtud
kasutamiseks ka valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6ogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilddgi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jilgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel vdib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise tooriista tiilibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, néiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kaivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestdstmist ja
kandmist veenduge, et elektriline todriist on valja
liilitatud. Kui hoiate elektrilise tooriista kandmisel sérme
|ilitil voi ihendate vooluvérku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla 6nnetused.
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» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pddrleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Niisaate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja réivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed véivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse Gigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

» Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusndudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist todriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga to6tate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja valja liilitada. Elektriline tooriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja valja lilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kaes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
nouetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud voi kahjustatud
maaral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tooriistad.

» Hoidke léiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate I6ikeservadega loiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava to6 iseloomu. Elektriliste
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tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana élist ja maardeainetest. Libedad
kaepidemed ja haardepinnad ei luba todriista ohutult
késitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme pisivalt ohutu t60.

Ohutusnouded tikksaagide kasutamisel

» Tehes toid, mille puhul véib I6iketarvik tabada
varjatud elektrijuhtmeid voi elektrilise todriista enda
toitejuhet, hoidke elektrilist tooriista ainult
kdepideme isoleeritud pinnast. Loiketarvik, mis puutub
kokku pingestatud elektrijuntmega, vdib seada pinge alla
elektrilise tooriista metallosad ja anda todriista kasutajale
elektriloogi.

» Tooriku kinnitamiseks stabiilse aluse kiilge ja
toestamiseks kasutage pitskruvisid, klambreid voi
muid sobivaid kinnitusvahendeid. Kui hoiate toorikut
kaes vai surute seda vastu oma keha, ei ole tagatud piisav
stabiilsus ning tagajarjeks voib olla kontrolli kaotus
tooriista Ule.

» Hoidke kiied toodeldavast piirkonnast eemal. Arge
viige sormi tooriku alla. Saelehega kokkupuute korral
voite end vigastada.

» Viige seade toodeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasiloogi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

» Veenduge, et alustald toetub saagimise ajal stabiilselt
pinnale. Kinnikiilunud saeleht vaib rebeneda voi
pohjustada tagasiloogi.

» Parast saagimise loppu liilitage tooriist vdlja ja
oodake, kuni saeleht seiskub. Alles siis tommake
saeleht loikejéljest vilja. Nii valdite tagasilooki ja saate
tooriista ohutult kdest panna.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiiluda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme iile.

» Kasutage ainult teravaid, téokorras olevaid saelehti.
Koverdunud voi niirid saelehed voivad murduda,
mojutada |oike kvaliteeti voi pohjustada tagasilodgi.

» Arge pidurdage saelehte pirast valjaliilitamist,
avaldades saelehele kiilgsurvet. Saeleht vdib
kahjustuda, murduda v6i pohjustada tagasil6ogi.

» Kasutage elektritdoriista ainult koos jalgplaadiga. [Ima
jalgplaadita tootamisel on oht, et te ei suuda
elektritodriista kontrollida.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- véi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
lokaliseerimisseadmeid voi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusettevotja poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja
elektriléogioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
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plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine pohjustab
materiaalse kahju ja voib tekitada elektriloogi.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnéuded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste eiramine véib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange tdhele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette ndhtud puidu, plasti, metalli,
keraamiliste plaatide, kummi ja laminaadi/HPLi (High
Pressure Laminate) Idikamiseks, samuti eelnimetatud
materjalidest valjaloigete tegemiseks. See sobib kuni 45°
kaldenurgaga sirgete ja kaarjate loigete tegemiseks. Jargige
saelintide kohta antud soovitusi.

Seadme osad

Joonistel kujutatud komponentide numeratsiooni aluseks on
elektrilise tooriista jooniselehekiiljel olevad numbrid.

(1) Sisse-/valjaldiliti lukusti
(2) Sisse-/valjaliliti

(3) Imivoolik?
(4) Imiadapter®
(5) Tolmueemaldusotsak
(6) Alustald
(7) Laastupuhuri liliti
(8) Juhtrull
(9) Saeleht”
(10) Likejoone kontrolli aken Cut Control®
(11) Léikejoone kontrolli sokkel Cut Control”
(12) Puutekaitse
(13) Kaepide (isoleeritud haardepind)
(14) Saelehe hoidik
(15) Laasturebimiskaitse”
(16) Tarvikukinnitus
(17) juhtrulli hoidik
(18) Talla kruvi
(19) Kaldenurga skaala
(20) Loikemérgis 0%
(21) Léikemérgis 45%
a) See lisavarustus ei kuulu standardsesse tarnekomplekti.

Tehnilised andmed

Tikksaag PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Tootenumber 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Loikejoonekontroll Cut Control ° ° °
Kaigusageduse reguleerimine ° ° °
Nimisisendvoimsus W 500 500 500
Vaéljundvoimsus W 300 300 300
Kaigusagedus tiihikdigul ng min™* 500-3100 500-3100 500-3100
Kaik mm 20 20 20
Max I6ikesiigavus

- Puidus mm 70 70 72
~ Alumiiniumis mm 10 10 10
- Terases (legeerimata) mm 4 4 4
Max |6ikenurk (vasak/parem) ° 45 45 45
Kaal” kg 1,6 1,6 1,6
Kaitseklass S =W En

A) Kaal ilma vorgujuhtme ja vorgupistikuta

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vdivad toodud andmed varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miirapaastuvaartused, maaratud vastavalt EN 62841-2-11.

Elektrilise tooriista ekvivalentne miiratase on tavaliselt:
helirdhutase 91 dB(A); helivdimsustase 99 dB(A).
Modtemaaramatus K = 5 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvddrtused a, (kolme suuna vektorsumma)
jamootemadramatus K, madratud vastavalt

EN 62841-2-11:

puitlaastplaadi saagimine saelehega T 144 D:

= 10m/s*, K = 3m/s’,

metallpleki saagimine saelehega T 118 A:

ay = 11 m/s’, K =3 m/s’.

Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapadstu
vaartused on moddetud standardset mootemeetodit
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kasutades ja neid saab kasutada elektriliste tooriistade
omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapadstu vaartused on
iseloomulikud elektrilise tooriista pohiliste rakenduste
korral. Kui aga elektrilist todriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate tooriistadega voi
ebapiisavalt hooldades, véivad vibratsioonitaseme ja
miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See voib kogu
tooaja vibratsioonitaset ja miirapadstu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tdpseks hindamiseks
tuleb arvesse votta ka aega, mil seade on valja liilitatud voi
mil seade on kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult t6ole
rakendamata. See voib kogu td0aja vibratsioonitaset ja
miirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu nditeks: elektrilise
tooriista ja vahetatavate todriistade hooldus, katesoojendus,
tookorraldus.

Paigaldus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Saelehe paigaldamine/vahetamine

» Tarviku paigaldamisel v6i vahetamisel kandke
kaitsekindaid. Tarvikud on teravad ja vdivad
pikemaajalisel kasutamisel muutuda kuumaks.

Saelehe valik

Ulevaate soovitatud saelehtedest leiate kiesoleva
kasutusjuhendi [opust. Kasutage tiksnes iihenukilisi saelehti
(T-saba) voi 1/4"-universaalsaelehti (U-saba). Saeleht ei
tohiks olla pikem kui konkreetse I6ike jaoks vajalik.

Kitsaste kurvide saagimiseks kasutage kitsast saelehte.

Saelehe paigaldamine (vt joonised A jaE)

» Enne paigaldamist puhastage saelehe saba. Kui saba
on madrdunud, ei ole saelehte voimalik kindlalt kinnitada.

Liikake saelehe kinnitusava (14) noole suunas iiles. Liikake

saeleht (9) nii, et hambad jaavad I6ikamissuunas, [opuni

saelehe kinnitusavasse.

Saelehe paigaldamisel jalgige, et saelehe selg on juhtrulli (8)

salgus.

Tapseid Ioikeid saab teha vaid siis, kui juhtrull (8) toetub

tihedalt, kuid mitte liiga pingutatult vastu saelehe selge

(juhtrulli (9) tottu ei tohi saeleht koverduda). Vajaduse

korral keerake lahti kruvi (18) ja nihutage juhtrulli hoidikut

(17) nii, et juhtrull toetub tihedalt vastu saelehe selga.

Keerake kruvi (18) uuesti kinni.

» Kontrollige, kas saeleht on tugevasti kinnitatud.
Lahtine saeleht voib valja kukkuda ja Teid vigastada.

Saelehe eemaldamine (vt joonis B)

Liikake saelehe kinnitusava (14) noole suunas iiles ja votke
saeleht (9) vdlja.

Eesti|93

Kui saeleht kiilub eemaldamisel kinni, siis suruge saelehe
kinnitusava (14) veidi ette (max 2 mm).

Materjali rebimisvastane kaitse (vt joonis C)

Laasturebimiskaitse (15) saab takistada pinna valjarebimist
puidu saagimisel. Laasturebimiskaitset saab kasutada vaid
teatavat tiilipi saelehtede ja Idikenurga 0° korral.

Alusplaati (6) ei tohi laasturebimiskaitsega saagimisel
servaldhedaseks saagimiseks tahapoole nihutada.

Suruge materjali rebimisvastane kaitse (15) alt alustalda (6)
sisse (nii, et véljaldige jadb iles, nagu ndidatud joonisel).

Loikejoone kontroll Cut Control

Léikejoone kontroll Cut Control vdimaldab elektrilist
tooriista juhtida tapselt piki toorikule margitud I6ikejoont.
Loikejoone kontroll Cut Control holmab akent (10) koos
|oikemargistega ja soklit (11) elektrilise tooriista
kinnitamiseks.

Cut Control kinnitamine alustalla kiilge (vt joonis D)
Kinnitage aken Cut Control (10) hoidikutesse soklis (11).
Seejarel suruge soklit kergelt kokku ja laske sellel fikseeruda
tarviku kinnitusavasse (16) alustallas (6).

Tolmu/saepuru dratomme

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja

metalli tolm v6ib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude ja

tolmu sissehingamine v6ib pohjustada seadme kasutajal vi

ldheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi

hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on vahkitekitava

toimega, isedranis kombinatsioonis puidutootlemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid,

puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali tohivad

toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtriga
P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist todkohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Tolmu véljaimemise ilhendamine

Asetage tolmueemaldi adapter (4)
tolmueemaldusvoolikule (3), nii et ta kuuldavalt fikseerub.
Uhendage tolmueemaldi adapter (4) elektrilise tériista
tolmueemaldusotsakuga (5) ja tolmueemaldusvoolik (3)
tolmuimejaga (lisavarustus).

Ulevaate erinevate tolmuimejatega iihendamise véimalustest
leiate kdesoleva juhendi [dpust.

Tohusa tolmueemalduse tagamiseks kasutage voimaluse
korral materjali rebimisvastast kaitset (15).

Kui tihendasite tolmuimeja, liilitage laastude
arapuhumisseadis valja.
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Tolmuimeja peab tdddeldava materjali tolmu imemiseks
sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu
eemaldamiseks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Kasutamine

Tooreziimid

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Kaldenurga reguleerimine (vt joonised E-F)

Kaldldigete tegemiseks saab alustalda (6) keerata kuni 45°

paremale voi vasakule.

Rebimisvastast kaitset (15) ei saa kalde all tehtavate Ioigete

puhul kasutada.

- Paigaldage saeleht (9).

- Eemaldage rebimisvastane kaitse (15).

- Keerake lahti kruvi (18) ja liikake alustalda (6) kergelt
tolmueemaldusliitmiku (5) suunas.

- Tapsete kaldenurkade reguleerimiseks on alustallal
paremal ja vasakul fikseerumispunktid 0°, 22,5° ja 45°
juures. Keerake alustald (6) vastavalt skaalale (19)
soovitud asendisse. Teisi Idikenurki saab reguleerida
nurgamoadiku abil.

- Seejarel liikake alustald (6) Iopuni saelehe (9) suunas.

- Liikake hoidik (17) nii, et juhtrull (8) toetub vastu saelehe
selga. Tdpseid |6ikeid saab teha vaid siis, kui juhtrull
toetub tihedalt vastu saelehe selga.

- Keerake kruvi (18) uuesti kinni.

Loikejoone kontroll kaldldigete puhul

(20) (10) (11) (6) (21) (19)

Loikejoone kontrolliks on aknal Cut Control (10) margis
(20) taisnurga all tehtavaks I6ikeks 0° juures ja margis (21)
vasaku voi parema kalde all tehtavaks 6ikeks 45° juures
vastavalt skaalale (19).

Kaldenurga |6ikemédrgis vahemikus 0° ja 45° tuleneb
proportsionaalselt. Selle saab mitteplisiva markeriga kanda
lisaks aknale Cut Control (10) ja holpsalt uuesti eemaldada.

Tapse t66 puhul on soovitav kdigepealt teha proovildige.

Alustalla iimberpaigutamine (vt joonis E)

Servaldhedaseks saagimiseks saab alustalla (6) paigutada
taha.

Paigaldage saeleht (9).

Keerake lahti kruvi (18) ja likake alustalda (6) kergelt
tolmueemaldusliitmiku (5) suunas.

Liikake hoidik (17) nii, et juhtrull (8) toetub vastu saelehe
selga. Tapseid l6ikeid saab teha vaid siis, kui juhtrull toetub
tihedalt vastu saelehe selga.

Keerake kruvi (18) uuesti kinni.

Umberpaigutatud saelehe (6) puhul on saagimine véimalik
vaid 0° kaldenurga puhul. Lisaks ei tohi kasutada l6ikejoone
kontrolli Cut Control sokliga (11) ning rebimisvastast
kaitset (15).

Saepuru drapuhumisseade

Saepuru arapuhumisseadme 6huvoog hoiab I6ikejoone
laastudest puhtana.

| 182222 | Saepuru drapuhumisseadme
ﬁ%gogg} sisseliilitamine: Toddeldes puitu, plasti

‘ g°o‘t jmt, mille puhul tekib rohkelt saepuru,
NS0t | liikake liliti (7) tolmueemaldusliitmiku

\ suunas.
7

| (882528 | Saepuru drapuhumisseadme
&‘3%%%%? véljaliilitamine: Metalli tddtlemisel ning
\ O0 |

‘ %%\k juhul, kui kiilge on ihendatud
\ @E’y%g% tolmuimeja, liikake liiliti (7) saelehe
®
\/

suunas.

Seadme kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge
peab vastama elektrilise tooriista tlibisildil mérgitud
pingele.

Sisse-/viljaliilitamine

» Veenduge, et saate liilitit (sisse/vilja) kasitseda, ilma
et lasete kdepidemest lahti.

Elektrilise tooriista sisseliilitamiseks vajutage liilitile (sisse/

vilja) (2).

Selleks et lukustada lillitit (sisse/valja) (2), hoidke sedaall

jalikake lukustus (1) paremale voi vasakule.

Elektrilise tooriista valjaliilitamiseks vabastage liiliti (sisse/

valja) (2). Kui liiliti (sisse/valja) (2) on lukustatud, siis

vajutage sellele esmalt ja seejarel vabastage see.

Kéigusageduse reguleerimine

Sisseliilitatud seadme pddrete arvu saate sujuvalt

reguleerida vastavalt liilitile (sisse/valja) (2) rakendatavale

survele.

Kerge survega lllitile (sisse/valja) (2) reguleerite poorded

madalaks. Surve suurendamisega tostate ka kdigusagedust.

Vajalik kdigukiirus soltub materjalist ja tootingimustest ning

seda saab madrata praktilise katsega.

Kaigukiiruse vahendamist soovitatakse:

- saelehe asukoha tapsema madramise véimaldamiseks
saelehe toetamisel toodeldavale detailile,

- materjali sulamise arahoidmiseks plasti ja alumiiniumi
saagimisel.

Pikemaajalisel tootamisel véikesel kaigusagedusel voib

seade minna vaga kuumaks. Votke saeleht todriistast vélja ja
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laske tooriistal jahtumiseks tootada umbes 3 minutit
maksimaalsel kdigusagedusel.

Toojuhised

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Saeketta kinnikiildumisel liilitage seade kohe vilja.

» Viikeste voi 6hukeste detailide saagimisel kasutage
alati stabiilset alust voi saepinki (lisavarustus).
Optimaalse ja tapse I6iketulemuse saavutamiseks saagige
modduka survega.
Tikksaed moeldud peamiselt kaarloigete tegemiseks.
Kuid Bosch i tootevalikus on ka tarvikuid, mis véimaldavad
teha sirgeid vai ringikujulisi 16ikeid (olenevalt
tikksaemudelist on nendeks naiteks paralleeljuhik, juhtsiin
voi ringloikur).
Kasijuhitavad tikksaed kipuvad digest joonest korvale
kalduma, s.t (nurga)léikamistapsus vaheneb teatud
tingimustel. Olulised tapsust mojutavad tegurid on saelehe
paksus, l6ike pikkus, tooriku paksus ja materjali tihedus.
Pikkade sirgloigete tegemisel paksus puidus (>40 mm) véib
|6ikejoon kulgeda ebatapselt. Sellisel juhul on tdpsete ligete
tegemiseks soovitav kasutada Boschi ketassaagi.
SeetGttu tuleb alati katseldigetega kontrollida, kas
|6ikamistulemus valitud siisteemiga vastab teie nouetele.

Uputusléiked (vt joonis G)

» Uputusloikeid tohib teha ainult pehmetes materjalides
nagu puit, kipskartong jmt!

Uputusldigete tegemiseks kasutage iiksnes liihikesi saelehti.

Uputusloikeid saab teha ainult 0° kaldenurga juures.

Asetage elektriline tooriist alustalla (6) esiservaga toorikule,

ilma et saeleht (9) toorikut puudutaks, ja liilitage tooriist

sisse. Kdigusageduse reguleerimisega seadmete puhul valige

maksimaalne kaigusagedus. Suruge elektrilist tooriista

tugevasti vastu toorikut ja laske saelehel aeglaselt toorikusse

siseneda.

Niipea kui alustald (6) on téies ulatuses toorikul, jatkake

saagimist piki soovitud ldikejoont.

Jahutus-/méaardeaine

Metalli saagimisel tuleks materjali kuumenemise téttu kanda
piki Idikejoont jahutus- v6i madrdeainet.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda

ohutuskaalutlustel teha Bosch-il vdi Bosch-i elektriliste

tooriistade volitatud klienditeenindusel.

Eesti|95

Puhastage saelehe kinnitusava regulaarselt. Selleks
eemaldage tooriistast saeleht ja koputage todriista kergelt
vastu iihetasast pinda.

Liigne mustus voib tekitada haireid seadme t6s. Seepdrast

arge saagige rohkelt tolmu tekitavaid materjali suunaga alt

liles ega pea kohal.

» Adrmuslikes tootingimustes kasutage voimaluse
korral alati tolmuimejat. Puhastage sageli
ventilatsiooniavasid ja kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Airmuslike to6tingimuste korral
voib seadmesse koguneda elektrit juhtivat tolmu. Seadme
kaitseisolatsioon véib kahjustuda.

Kui tolmu véljalaskeava peaks ummistuma, liilitage

elektriline tooriist valja, lihendage lahti tolmueemaldusseade

ja eemaldage tolm ja laastud.

Méérige juhtrulli (8) aeg-ajalt méne tilga odliga.

Kontrollige juhtrulli (8) regulaarselt. Kui see on kulunud,

tuleb see Bosch-klienditeeninduses asendada lasta.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane
noustamine

Klienditeeninduse toGtajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiilibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549 575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@Iv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.
Arge visake kasutusressursi ammendanud
elektrilisi tooriistu olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Kasutuselt korvaldatud elektrilised tddriistad tuleb eraldi
jaatmekaitlusse suunata. Kasutage selleks ettenahtud
kogumissiisteeme.

Vale jaatmekaitluse korral voivad vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed, milles sisaldub kahjulikke aineid,
kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.
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Drosibas noteikumi

Visparéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

4] BRIDINA- Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, aplikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievéro$ana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jisu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degosu putek|u vai
tvaiku aizdegsanos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiedero$am personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarsanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iekl|ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.

Bojats vai samezglojies elektrokabelis var but par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lietosanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmer nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (puteklu maskas, neslido$u apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lieto$ana noteiktos
apstaklos |aus samazinat savainosanas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz iesledzéja, ka ari
pievienojot to elektrobaro$anas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjosais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadisanu neparedzétas situacijas.

» Nésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas drébes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kustoSajas dalas.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsitkSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savakSanu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet paSapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lieto$anas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gut
nopietnu savainojumu.
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Saudziga apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem

>

>

>

Neparslogojiet elektroinstrumentu. Ikvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepiecieSams remontét.

Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta nejausu
ieslégsanos.

Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilveku veselibu.

Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodrosiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lietoSanas nav pienacigi apkalpots.

Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietosanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lietoSana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzejis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas trauce efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzetas
situacijas.

Apkalposana

>

Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespejams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi figiirzagiem

>

Turiet elektroinstrumentu aiz izolétajam
noturvirsmam, veicot darbibas, kuru laika grieSanas
piederums var skart sléptus elektriskos vadus vai

>

>

>

>
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pasa instrumenta elektrokabeli. GrieSanas piederumam
skarot spriegumnesosus vadus, spriegums nonak ari uz
elektroinstrumenta nenosegtajam metala dalam, ka
rezultata lietotajs var sanemt elektrisko triecienu.
Lietojiet spiles vai citu praktisku ierici, lai atbalstitu
apstradajamo priekSmetu un nostiprinatu to uz
stabilas platformas. Turot apstradajamo priekSmetu ar
roku vai atbalstot to ar savu kermeni, apstradajamais
priekSmets nenoturas stabila stavokli un var izraisit
kontroles zaudésanu par darba procesu.

Netuviniet rokas zagésanas trasei. Neturiet rokas zem
apstradajama priekSmeta. Kermena dalu saskarsanas ar
zaga asmeni var radit savainojumu.

Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstradajamo
priekSmetu tikai péc elektroinstrumenta ieslégsanas.
Tas laus izvairities no atsitiena, kas var notikt,
darbinstrumentam iestrégstot apstradajamaja
priek$meta.

Sekojiet, lai balstplaksne zagésanas laika bitu ciesi
piespiesta. Noliecot zaga asmeni sanu virziena, tas var
sallizt, ka ari var notikt atsitiens.

Péc zagésanas izslédziet elektroinstrumentu un tikai
tad izvelciet zaga asmeni no zagejuma, vispirms
nogaidot, lidz asmens ir pilnigi apstajies. Tas laus
izvairities no atsitiena, un elektroinstrumentu bas
iespéjams drosi novietot.

Pirms elektroinstrumenta novieto$anas nogaidiet, lidz
tas ir pilnigi apstajies. Kustiba eso$s darbinstruments
var iestrégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

Izmantojiet tikai nebojatus zaga asmenus. Saliekti vai
neasi zaga asmeni var sallzt, negativi ietekmét zagejuma
kvalitati vai izraisit atsitienu.

Péc instrumenta izslégSanas neméginiet bremzét zaga
asmeni ar sanu spiedienu. Sadas ricibas dé| zaga
asmens var tikt bojats vai saliizt, ka ari var notikt atsitiens.
Izmantojiet elektroinstrumentu tikai kopa ar
balstplaksni. Stradajot bez balstplaksnes, pastav risks,
ka nespésiet kontrolét elektroinstrumentu.

Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskeérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegSanos vai bt par céloni elektriskajam triecienam.
Bojajums gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Darbinstrumentam skarot tidensvada cauruli, var tikt
bojatas materialas vértibas, ka ari stradajosa persona var
sanemt elektrisko triecienu.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lietosanai. Drosibas noteikumu
un noradijumu neievéro$ana var izraisit
aizdegSanos un bat par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.
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Nemiet vera attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts, lai ar stingru atbalstu veiktu
garenzagésanu un izzagéjumus koka, plastmasa, metala,
keramikas plaksnés gumija un laminata/HPL (augstspiediena
laminata). Tas ir piemérots taisniem un izliektiem
zagejumiem zagésanas lenki lidz 45°. Nemiet véra
ieteikumus par zaga asmenu lietoSanu.

Attelotas sastavdalas

Attéloto komponentu numeracija atbilst karsta
elektroinstrumenta attélojumam grafiskaja lapa.

(1) lesledzéja fiksators
(2) lesledzéjs

(3) Nosiiksanas §|atene”
(4) Nosuksanas adapters”
(5) Nosiiksanas Tscaurule
(6) Balstplaksne

(7) Asmens appites funkcijas ieslédzéjs
(8) Vadotnes rullitis
(9) Zagaasmens®
(10) Logs zagéjuma trases kontrolei Cut Control”
(11) Cokols zagéjuma trases kontrolei Cut Control”
(12) Kontaktaizsargs
(13) Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
(14) Zagaasmens stiprinajums
(15) Pretplaisasanas aizsargs®
(16) Piederumu turétajs
(17) Vadotnes rullisa turétajs
(18) Skrave balstplaksnes stiprinasanai
(19) Zagésanas lenka skala
(20) Zagejuma trases markéjums 0
(21) Zagejuma trases markéjums 45%
a) Sis piederums neietilpst standarta piegades komplekta.

Tehniskie dati

Figirzagis PST700 E PST 7000 E PST7200E
Izstradajuma numurs 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Zagejuma trases kontrolierice Cut Control ° ° °
Asmens kustibu biezuma regulé$ana ° ° °
Nominala ieejas jauda w 500 500 500
Izejas jauda W 300 300 300
Asmens kustibu biezums brivgaita no min* 500-3100 500-3100 500-3100
Asmens kustibas garums mm 20 20 20
Maks. zagésSanas dzilums

- Koka mm 70 70 72
- Aluminija mm 10 10 10
- Terauda (nelegéta) mm 4 4 4
Maks. zagésanas lenkis (pa labi/pa kreisi) ° 45 45 45
Svars" kg 1,6 1,6 1,6
Aizsardzibas klase ©in =W [/

A) Svars bez elektrotikla piesléguma kabela un elektrotikla kontaktdaksas
Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V. Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir modificéti atbilstosi

nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Radita trokSna vertibas ir noteiktas atbilstigi standartam

EN 62841-2-11.

Peéc A raksturliknes izsvertas elektroinstrumenta radita
trok3na tipiskas vertibas ir $adas: skanas spiediena limenis
91 dB(A); skanas jaudas limenis 99 dB(A). Mérijuma klada
K=5dB.

Lietojiet lidzeklus dzirdes organu aizsardzibai!

Vibraciju kopéja vértiba a, (vektoru summa trijos virzienos)
un mérijuma nenoteiktiba K ir noteiktas atbilstigi standartam
EN 62841-2-11, ka ir noradits talak.

Zagejot skaidu plaksnes ar zaga asmeni T 144 D:

ang = 10m/s’, K = 3 m/s’,

zagéjot metala skardu ar zagaasmeni T 118 A:

ayw = 11m/s’, K =3 m/s’.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta
radita trokSna vértiba ir izmérita atbilstoSi standarta
noteiktajai procedirai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un trok$na raditas papildu slodzes
iepriek$éjai novértésanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
trokSna vertiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta
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galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
svarstibu limenis un radita trok$na vértiba var atskirties no
Seit noraditajam vértibam. Tas var ievérojami palielinat
svarstibu un trok$na radito papildu slodzi kopéjam darba
laika posmam.

Lai precizi izvertétu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veiksanai. Tas var
ieverojami samazinat svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalposanu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Zaga asmens iestiprinaSana vai nomaina

» Veicot instrumenta montazu vai iestiprinamo
darbinstrumentu nomainu, uzvelciet aizsargcimdus.
lestiprinamie darbinstrumenti ir asi un ilgstosas
lietoSanas laika var sakarst.

Zaga asmens izvéle

Parskats par ieteicamajiem zaga asmeniem ir sniegts $is
pamacibas beigas. lestipriniet vienigi zaga asmenus ar
vienizcilna katu (T veida katu) vai ar 1/4" universalo katu (U
veida katu). Zaga asmenim nav jabut garakam, neka tas ir
nepiecieSams zagéjumu veido$anai paredzétaja dziluma.
Veidojot liektus zagéjumus ar mazu liekuma radiusu, lietojiet
Sauru zaga asmeni.

Zaga asmens iestiprinasana (attéli A unE)
» Pirms zaga asmens iestiprinaSanas notiriet ta katu.
Netiru katu nav iespéjams drosi iestiprinat.
Pabidiet zaga asmens stiprinajumu (14) augsup, bultas
virziena. lestiprinot zaga asmeni (9), lidz galam iebidiet to
zaga asmens stiprinajuma ar augsup vérstiem zobiem.
lestiprinot zaga asmeni, sekojiet, lai zaga asmens
aizmuguréja mala ievietotos vadotnes rullisa (8) rieva.
Preciza zagésana ir iespéjama vienigi tad, ja vadotnes rullitis
(8) ciesi, tacu ne parak stipri piespiezas zaga asmens
aizmuguréjai malai (zaga asmens (9) nedrikst izliekties,
piespieZoties vadotnes rullitim. Vajadzibas gadijuma
atskravejiet skravi (18) un parbidiet vadotnes rullisa
turétaju (17) ta, lai vadotnes rullitis ciesi piespiestos zaga
asmens aizmuguréjai malai. Tad no jauna stingri
pieskrivejiet skravi (18).
» Parbaudiet, vai zaga asmens ir stingri iestiprinats.
Slikti iestiprinats zaga asmens var izkrist no stiprinajuma
un savainot stradajo$o personu.
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Zaga asmens iznemsana (attéls B)

Pabidiet zaga asmens stiprinajumu (14) augsup, bultas
virziena un iznemiet zaga asmeni (9).

Jazaga asmens iznemsanas laika iestrégst, nedaudz (maks.
par 2 mm) pavirziet uz priek$u zaga asmens stiprinajumu
(14).

Pretplaisasanas aizsargs (attéls C)

Pretplaisasanas aizsargs (15) zagésanas laika |auj novérst
zagejamo koka materialu virsmas plaisasanu.
Pretplaisasanas aizsargu var izmantot vienigi kopa ar
noteikta tipa zaga asmeniem un pie zagésanas lenka 0°.
Izmantojot pretplaisasanas aizsargu, balstplaksni (6)
nedrikst parvietot uz aizmuguri, lai veiktu zagesanu tuvu
malai.

No apaksas iespiediet pretplaisasanas aizsargu (15)
balstplaksné (6) (ar augSup vérstu ierobi, ka paradits
attela).

Zageéjuma trases kontroles ierice Cut Control

Zagejuma trases kontroles ierice Cut Control |auj precizi
vadit elektroinstrumentu pa uz zagéjama priekSmeta virsmas
uzziméto zagéjuma trasi. Pie zagejuma trases kontroles
ierices Cut Control pieder viziera plaksne zagéjuma trases
kontrolei (10) ar zagéjuma trases markéjumiem un cokols
(11) stiprinasanai uz elektroinstrumenta.

Zagéjuma trases kontroles ierices Cut Control
nostiprinasana uz balstplaksnes (attéls D)

Stingri iestipriniet zagejuma trases kontroles ierices

Cut Control logu zagéjuma trases kontrolei (10) cokola (11)
turétaja. Viegli saspiediet kopa cokolu un |aujiet tam fikséties
piederumu turétaja (16) uz balstplaksnes (6).

Puteklu un skaidu uzsiksana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturoSu krasu, dazu

koksnes Skirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi

veselibai. PieskarSanas $adiem putekliem vai to ieelposana

var izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu saslimsanu

elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma

esos$ajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméeram, putekli, kas rodas,

zageéjot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi

tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar

hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu

saturoSus materialus drikst apstradat vienigi personas ar

ipasam profesionalam iemanam.

- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérotako
puteklu uzsiksanas metodi.

- Darba vietai jabat labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jasu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i
var viegli aizdegties.

Bosch Power Tools
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Puteklu nosiikSanas ierices pievienosana

Uzlieciet nosiiksanas adapteru (4) uz nostks$anas

Slutenes (3) ta, ka tas dzirdami nofikséjas. Uzlieciet
nostksanas adapteru (4) uz elektroinstrumenta nostiksanas
iscaurules (5) un pielieciet nosiksanas $|ateni (3) pie
putek|sticéja (piederums).

Parskats par instrumenta savieno$anas iespéjam ar
dazadiem vakuumsucéjiem ir sniegts Sis pamacibas beigas.
Lai nodrosinatu optimalu puteklu uzsaksanu, ja iespéjams,
iestipriniet elektroinstrumenta pretplaisasanas aizsargu
(15).

Laika, kad elektroinstrumentam ir pievienots vakuumstcejs,
izslédziet asmens appiites ierici.

Putek|sticéjam jabit piemérotam apstradajama materiala
putek|u uzsuksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogénu vai sausu puteklu
uzsiksanai lietojiet specialus vakuumsticéjus.

Lietosana

Darba rezimi

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Zagésanas lenka iestatisana (attéli E-F)

Lai veidotu slipos zagejumus ar lenki lidz 45°, balstplaksni

(6) var noliekt pa labi un pa kreisi.

Veidojot slipos zagéjumus, aizsargs pret plaisasanu (15)

jaiznem.

- lestipriniet zaga asmeni (9).

- Iznemiet aizsargu pret plaisasanu (15).

- Atskrivéjiet skrivi (18) un nedaudz pabidiet balstplaksni
(6) uzsuksanas iscaurules virziena (5).

- Lai precizi iestatitu zagesanas lenki, balstplaksne janoliec
pa labi un pa kreisi lidz rastréSanas punktiem, kas atbilst
zageSanas lenka vértibam 0°, 22,5° un 45°. Nolieciet
balstplaksni (6) vélamaja stavoklr, vadoties péc
nolasijumiem uz skalas (19). Citas zagésanas lenka
vertibas var iestatit ar lenkméra palidzibu.

- Péc tam lidz galam pabidiet balstplaksni (6) zaga asmens
virziena (9).

- Parbidiet vadotnes rullisa turétaju (17) ta, lai vadotnes
rullitis (8) piespiestos zaga asmens aizmuguréjai malai.
Precizi zaget ir iespéjams tikai tad, ja vadotnes rullitis
cieSi piespiezas zaga asmens aizmuguréjai malai.

- No jauna stingri pievelciet skrivi (18).

Zageéjuma trases kontrole, veidojot slipos zagéjumus

(20) (10) (11) (8) (21) (19)

Lai nodrosinatu zagéjuma trases kontroli, zagéjuma trases
kontroles ierices Cut Control viziera plaksné zagejuma
trases kontrolei (10) ir izveidots zagéjuma trases markéjums
(20) zagesanai taisna lenki ar zagésanas lenki 0° un pa
vienam zagejuma trases markéjumam (21) slipo zagéjumu
veidoSanai ar nolieci pa labi un pa kreisi 45° lenki, vadoties
péc nolasijumiem uz skalas (19).

Zagejuma trases markéjumi slipo zagéjumu veidosanai ar
lenki no 0°lidz 45° ir nosakami proporcionali $im lenkim. Jus
varat uz zagéjuma trases kontroles ierices Cut Control
viziera plaksnes (10) ar nenomazgajamu markieri izveidot
zagejuma trases markéjuma atzimi vélamajam zagesanas
lenkim, ko péc tam var viegli izdzest.

veikt zagesanas meginajumu.

Balstplaksnes parvietosana (attéls E)

Lai veiktu zagésanu tuvu malai, balstplaksni (6) var parvietot
virziena uz aizmuguri.

lestipriniet zaga asmeni (9).

Atskrivéjiet skrivi (18) un lidz galam parvietojiet
balstplaksni (6) putek|u izvadisanas iscaurules (5) virziena.
Parbidiet vadotnes rulli$a turétaju (17) ta, lai vadotnes
rullitis (8) piespiestos zaga asmens aizmuguréjai malai.
Precizi zagét ir iespéjams tikai tad, ja vadotnes rullitis ciesi
piespiezas zaga asmens aizmuguréjai malai.

No jauna stingri pievelciet skrivi (18).

Zagesana ar parvietotu balstplaksni (6) ir iespéjama vienigi
pie zagésanas lenka 0°. $ada gadijuma nevar izmantot ari
zagejuma trases kontroles ierici Cut Control ar cokolu (11),
ka ari aizsargu pret plaisasanu (15).

Asmens appiites ierice
Asmens applte ir paredzéta, lai ar gaisa striklu atbrivotu
zagejuma trasi no skaidam.

\;Sg‘és%g/ Asmens apputes ierices ieslégsana:
&“730033}'— zagejot koku, plastmasu u.c. lidzigus
S %%\ materialus, kuru apstrades laika rodas
N\ E?%% daudz skaidu, parvietojiet iesledzeju (7)
uzsuksanas iscaurules virziena.
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© | Asmens appites ierices izslégsana:

| zagéjot metalu, ka ari, stradajot ar
A pievienotu vakuums(céju, parvietojiet
iesledzeju (7) zaga asmens virziena.

Uzsakot lietosanu

» Nodrosiniet pareiza elektrotikla sprieguma padevi!
Elektrobaro$anas avota spriegumam jaathilst vértibai, kas
ir noradita uz elektroinstrumenta markejuma plaksnites.

leslégsana un izslégSana

» Parliecinieties, ka varat darbinat ieslédzéju,
neatlaiZot rokturi.

Lai ieslegtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédzéju (2).

Lai iesledzéju fiksétu ieslégta stavokli turiet ieslédzéju (2)

nospiestu un parbidiet fiksatoru (1) pa labi vai pa kreisi.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju (2). Ja

iesledzéjs (2) ir fikséts ieslégta stavokli, vispirms to

nospiediet un tad atlaidiet.

Asmens kustibu biezuma regulésana

leslégta elektroinstrumenta asmens kustibu biezumu var

bezpakapju veida regulét, mainot spiedienu uz ieslédzéja (2)

taustinu.

Nelielam spiedienam uz ieslédzéja (2) taustinu atbilst neliels

asmens kustibu biezums. Palielinot spiedienu uz ieslédzéja

taustinu, pieaug ari asmens kustibu biezums.

Optimalais asmenu kustibu biezums ir atkarigs no zagéjama

materiala ipasibam un darba apstakliem, un to var noteikt

praktisku méginajumu cela.

Asmens kustibu biezumu tiek ieteikts samazinat Sados

gadijumos:

- novietojot zaga asmeni uz apstradajama priekSmeta, lai
precizak novietotu zaga asmeni,

- zageéjot plastmasu un aluminiju, lai novérstu materiala
kusanu.

ligaku laiku darbinot elektroinstrumentu ar nelielu asmens

kustibu biezumu, tas var stipri sakarst. Sada gadijuma

iznemiet zaga asmeni un atdzesejiet elektroinstrumentu,

aptuveni 3 minates laujot tam darboties ar maksimalo

atrumu.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Nekavejoties izsledziet elektroinstrumentu, ja zaga
asmens iestrégst zagéjuma.

» Zagejot nelielus vai planus priekSmetus, vienmér
novietojiet tos uz stabila paliktna vai uz zagésanas
galda (papildpiederums).

Lai panaktu optimalus apstrades rezultatus un nodrosinatu

augstu zagéjuma precizitati, zagésanas laika ieturiet mérenu

spiedienu.
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Figlrzagi galvenokart ir izstradati liektajiem zagejumiem.
Sortimenta Bosch ir ari aksesuari, kuri |auj veikt taisnos vai
apalos zagéjumus (atkariba no figiirzaga modela, pieméram,
paralélas vadotnes, vadotnes vai zagésanai pa apli).
Figlrzagi ar rokas vadibu parasti tiecas novirzities, tas
nozimé, ka lenkis un zagejums noteiktos stavok|os vairs nav
precizi. Iz8kiroSie precizitates ietekmes faktori ir zaga
asmens stiprums, zagéjuma garums, materiala blivums un
detalas stiprums.

Veidojot garus un taisnus zagéjumus bieza koka (>40 mm),

zagejuma trase var bat nepreciza. Lai $ada gadijuma

ripzagi.

Tapéc vienmér péc parbaudes zagejuma parliecinieties, vai

izvelétas sistemas zagesanas rezultats atbilst jusu

pielietojuma prasibam.

Zagesana ar asmens iegremdésanu (attéls G)

» Zagésanu ar asmens iegremdésanu drikst pielietot
vienigi tad, ja tiek zagéti miksti materiali, pieméram,
koks vai sausais apmetums!

Zagesanai ar asmens iegremdésanu izvélieties isu zaga

asmeni. Zagésana ar asmens iegremdésanu ir iespéjama

vienigi pie zagéSanas lenka 0°.

Novietojiet elektroinstrumenta balstplaksnes (6) priekséjo

malu uz zagéjama priekSmeta virsmas ta, lai zaga asmens (9)

nepieskartos zagéjamajam priekSmetam, un tad ieslédziet

elektroinstrumentu. Ja elektroinstruments ir apgadats ar
asmens kustibu regulatoru, izvélieties maksimalo asmens
kustibu biezumu. Turot elektroinstrumentu ciesi piespiestu
pie zagejama priekSmeta, léni iegremdéjiet taja zaga asmeni.

Lidzko balstplaksne (6) piespiezas zagéjamajam

priekSmetam ar visu virsmu, turpiniet zagésanu pa velamo

zagésanas trasi.

Dzeséjosie un ellojosie lidzekli

Zagéjot metalu, parklajiet zagéjuma trasi ar nelielu

daudzumu dzeséjosa vai ellojosa lidzek|a, $adi novérsot

zagejama materiala parmérigu sakarsanu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tirisana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez
atteikumiem, regulari tiriet ta korpusu un ventilacijas
atveres.

Ja nepiecieSams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas

javeic firmas Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai

pilnvarota Bosch elektroinstrumentu remonta darbnica, jo
tikai ta ir iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas

[imeni.

Regulari tiriet zaga asmens stiprinajumu. Sim nolikam

iznemiet zaga asmeni no elektroinstrumenta un viegli uzsitiet

ar elektroinstrumentu pa lidzenu virsmu.

Bosch Power Tools
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Ja elektroinstrumenta iek|ust liels daudzums netirumu, var
tikt traucéta ta normala funkcionésana. Tapéc, zagejot
materialus, kuru apstrades gaita izdalas liels putek|u
daudzums, neizvélieties zagésanas virzienu no lejas augsup
un nestradajiet, pacelot instrumentu virs galvas.

» Stradajot ekstremalos apstaklos, ja iespéjams,
lietojiet aréjo puteklu uzsiikSanas ierici. Péc iespéjas
biezak izpitiet ventilacijas atveres ar saspiestu gaisu
un pievienojiet instrumentu elektrotiklam caur
nopliides stravas aizsargreleju (PRCD). Izmantojot
elektroinstrumentu metala apstradei, ta korpusa iekSpusé
var uzkraties stravu vadosi putekli. Tas var nelabveligi
ietekmét elektroinstrumenta aizsargizolacijas sistemu.

Jair nosprostojusies puteklu izvadidanas iscaurule,

izsledziet elektroinstrumentu, atvienojiet no iscaurules

vakuumstcéju un tad atbrivojiet to no putekliem un skaidam.

Laiku pa laikam ieel|ojiet vadotnes rulliti (8) ar pilienu ellas.

Regulari kontrolgjiet vadotnes rullisa (8) stavokli. Ja rullitis ir

nolietojies, tas janomaina Bosch pilnvarota klientu

apkalposanas uznémuma.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalposanu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast athildes uz jautajumiem par misu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markejuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizejai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.
Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives
atkritumu tvertne!

Tikai EK valstim.

Nelietojami elektroinstrumenti ir jautilize atseviski.
Izmantojiet paredzéetas savaksanas sistémas.

Ja elektriskas un elektroniskas ierices netiek atbilstosi
utilizétas, tas var kaitét videi un cilvéku veselibai iespéjamas
bistamo vielu klatbutnes dél.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su

elektriniais jrankiais

4] !SPE JIMAS Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos

ispéjimus, instrukcijas, perziurékite iliustracijas ir speci-

fikacijas. Jei nepaisysite visy zemiau pateikty instrukcijy,

galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti

arba suzaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-

nkis® apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su

maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo

laido).

Darbo vietos saugumas

» Darho vieta turi bati Svari ir gerai apsviesta. Netvarkin-
ga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciuy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirks¢iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite salia bati vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesjj kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
jZemintais elektriniais jrankiais. OriginalUs kistukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smigio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavir-
Siy, pvz., vamzdzZiy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jsy kinas yra jzemintas, padidéja elektros smigio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros sma-
gio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite

1609 92A9GZ|(04.07.2024)

Bosch Power Tools


mailto:service-pt@lv.bosch.com
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neissitepty alyvair jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smgio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smUgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesj j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Bitinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar neSdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nes-
dami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzlinius raktus. Besisukan-
¢ioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suZaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabu-
Ziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuzius nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus drabu-
Zius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisukan-
Cios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jrankij ir gerai su juo susipazine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principy. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kig trauma per sekundés dal;j.
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Riipestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jusy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jus dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i$jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jrankj, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros
tinklo lizdo istraukite kistuka ir (arba) iSimkite akumu-
liatoriu, jeigu jis i$imamas. Si atsargumo priemoné ap-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Prie$ vél naudoja-
nt elektrinj jrankj, paZeistos jrankio dalys turi biti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biiti astris ir Svariis. Rupestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankij, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, Svarils,
ant jy neturi buti alyvos ir tepaly. Dél slidziy rankeny ir
suémimo pavir$iy negalésite saugiai iSlaikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

Techniné prieziira

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-
ti.

Saugos nuorodos dirbantiems su siaurapjikliais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali
kliudyti pasléptus elektros laidus arba paties elektri-
nio jrankio maitinimo laida, elektrinj jrankij laikykite
uz izoliuoty rankenuy. Prisilietus prie laido, kuriuo teka
elektros sroveé, metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti
jtampa ir trenkti elektros smigis.

» Spaustuvais ar kitokiu jrenginiu jtvirtinkite ir uzfik-
suokite ruosinj ant stabilaus pagrindo. Laikydami ruosi-
nj ranka arba prispaude jj prie kiino, jis bus nestabilioje
padétyje, dél ko galite prarasti kontrole.

» Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Nekiskite ranky
po ruosiniu. Dél kontakto su pjukleliu kyla pavojus susi-
Zeisti.
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» Elektrinj jrankj visuomet pirmiausia jjunkite ir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruosinio. Jei jrankis
jstringa ruoSinyje, atsiranda atatrankos pavojus.

» Stebékite, kad atraminé ploksté pjaunant visada biity
gerai prigludusi. Pakreipus pjuklelj, jis gali nuluzti arba
sukelti atatranka.

» Baige darba prietaisa iSjunkite ir pjuklelj iStraukite i$
ruosinio tik tuomet, kai jis visiskai sustos. Taip iSveng-
site atatrankos pavojaus ir galésite saugiai padéti prie-
taisa.

» Pries padédami elektrinj jrankj batinai palaukite, kol
visiskai sustos jo judancios dalys. Darbo jrankis gali
jstrigti pavirSiuje, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti elektri-
nio jrankio.

» Naudokite tik nepazeistus, nepriekaistingos biiklés
pjuklelius. Sulinke ar atSipe pjukleliai gali netinkamai
pjauti, ldzti ar sukelti atatranka.

» ISjungus prietaisa, pjiklelio negalima stabdyti jj Sonu
spaudziant prie ruosinio. Taip galite sugadinti arba su-
lauzyti pjuklelj arba sukelti atatranka.

» Elektrinj jrankj naudokite tik su atramine plokste. Dir-
bant be atraminés plokstés iSkyla pavojus nesuvaldyti
elektrinio jrankio.
kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziy; jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smiigio pavojy. Pazeidus dujot-
iekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daug materialinés zalos arba gali
trenkti elektros smagis.

Gaminio ir savybiy aprasas
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras, galima smarkiai susiZaloti ir suzaloti

PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis skirtas stabiliai jtvirtintoms medinéms, pla-
stikinems, metalinéms, keraminéms, guminéms detaléms ir
laminatui/HPL (,High Pressure Laminate®) pjauti. Jrankis
skirtas tiesiems ir figliriniams pjdviams iki 45° kampu. Bitina
naudoti rekomenduojamus pjtklelius.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka elektrinio
jrankio schemos numerius.

(1) Jjungimo-isjungimo jungiklio fiksatorius
(2) Jjungimo-isjungimo jungiklis
(3) Nusiurbimo zarna®
(4) Nusiurbimo adapteris®
(5) Nusiurbimo atvamzdis
(6) Atraminé ploksté
(7) Drozliy nupatimo jtaiso jjungimo svirtelé
(8) Jtempimo ritinélis
(9) Pjiklelis”
(10) Pjovimo linijos kontrolés jtaiso langelis Cut Control”’
(11) Pjovimo linijos kontrolés jtaiso atrama Cut Control”
(12) Apsauga nuo prisilietimo
(13) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
(14) Pjaklelio jtvaras
(15) Apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo®
(16) Papildomos jrangos jtvaras
(17) Kreipiamojo ritinélio laikiklis
(18) Atraminés plokstés varztas
(19) Pjovimo kampo nustatymo skalé
(20) Pjivio zymé 0
(21) Pjivio zymé 45%

kitus asmenis. a) $ipapildoma jranga | standartinj tiekiama komplekta ne-
jeina.

Techniniai duomenys

Siaurapjuklis PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Gaminio numeris 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Pjovimo linijos kontrolés jtaisas Cut Control ° ° °
Judesiy skaiciaus reguliavimas ° ° °
Nominali naudojamoji galia w 500 500 500
Atiduodamoji galia W 300 300 300
TuscCiosios eigos judesiy skaicius no min™* 500-3100 500-3100 500-3100
Pjuklelio eigos ilgis mm 20 20 20
Maks. pjovimo gylis

- Medienoje mm 70 70 72
- Aliuminyje mm 10 10 10
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Siaurapjiklis PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
- Pliene (nelegiruotame) mm 4 4 4
Maks. pjavio kampas (kairén/desinén) ° 45 45 45
Svoris" kg 1,6 1,6 1,6
Apsaugos klasé =y =] G

A) Svoris be maitinimo laido ir be kistuko

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas mode-

lis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija
TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-2-11.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuksmo lygis tipi-

niu atveju siekia: garso slégio lygis 91 dB(A); garso galios
lygis 99 dB(A). Paklaida K = 5 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a,, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 62841-2-11:

DroZliy plokstés pjovimas pjukleliu T 144 D:

ay = 10m/s*, K =3 m/s’,

metalo skardos pjovimas pjikleliu T118 A:

ayn = 11 m/s’, K =3 m/s’.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk$mo emisi-

jabuvo iSmatuoti pagal standartizuotg matavimo metoda, ir
juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie taip
pat skirti vibracijos ir triukSmo emisijai i$ anksto jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
prizidrimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
sti. Tokiu atveju vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triukSmo emisijg per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
jrankis buvo i$jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triuk$mo emisija per visa
darbo laika Zymiai sumazeés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine prieZiara, ranky Sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

Pjilklelio jdéjimas ir keitimas

» Montuodami ar keisdami darbo jrankj miivékite apsau-

gines pirstines. Darbo jrankiai yra astras ir po ilgesnio
naudojimo gali jkaisti.
Pjovimo disko pasirinkimas
Rekomenduojamy pjukleliy apzvalga rasite $ios instrukcijos
gale. Naudokite tik pjtklelius su vienu kumsteliu (T koteliu)

arba su 1/4" universaliu koteliu (U koteliu). Pjklelis neturi

batiilgesnis nei reikia numatytam pjaviui atlikti.

MaZo spindulio kreivéms pjauti naudokite siaura pjtklelj.

Pjuklelio jdéjimas (zr. Air E pav.)

» Pries jstatydami pjiklelj, nuvalykite jo kota. Nesvaraus
pjuklelio koto negalima saugiai jtvirtinti.

Stumkite pjaklelj j pjklelio jtvarg (14) rodyklés kryptimi

aukstyn. Stumkite pjuklelj (9), dantis nukreipe pjovimo kryp-

timi, j pjuklelio jtvara iki atramos.

Jtvirtindami pjuklelj atkreipkite démesj j tai, kad pjuklelio nu-

gareélé turi atsidurti kreipiamojo ritinélio (8) griovelyje.

Tikslius pjavius galima atlikti tik tuomet, kai kreipiamasis ri-

tinélis (8) gerai priglunda prie pjuklelio nugarélés (kreipia-

masis ritinélis neturi sulenkti pjaklelio (9)). Jei reikia, atsu-

kite varzta (18) ir kreipiamojo ritinélio laikiklj (17) pastum-

kite taip, kad kreipiamasis ritinélis priglusty arti prie pjiklelio

nugarélés. Tvirtai priverzkite varzta (18).

» Patikrinkite, ar pjuklelis jtvirtintas patikimai. Netvirtai
jstatytas pjuklelis gali iskristi ir suzaloti.

Pjuklelio iSémimas (Zr. B pav.)

Stumkite pjiklelio jtvarg (14) j virSy rodyklés kryptimi ir is-

imkite pjuklelj (9).

Jei iSimant pjtklelis uzstringa, Siek tiek pirmyn paspauskite

pjiklelio jtvarg (14) (maks. 2 mm).

Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo (zr. C pav.)

Apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo (15) pjaunant medieng
saugo pavirsiy nuo isdraskymo. Apsauga nuo pavirsiaus i$-
draskymo galima naudoti tik su tam tikro tipo pjikleliais ir tik
pjaunant 0° kampu. Pjaunant arti krasto su apsauga nuo pa-
virSiaus iSdraskymo, atramine plokste (6) draudziama pers-
tumti atgal.

Apsauga nuo pavirSiaus isdraskymo (15) jstumkite i$ apa-
¢ios j atramine plokste (6) (kaip pavaizduota paveikslélyje,
kad jpjova buty nukreipta j virsy).

Pjovimo linijos kontrolés jtaisas Cut Control

Pjovimo linijos kontrolés jtaisas Cut Control uztikrina tiksly
elektrinio jrankio vedima palei pjovimo linija, nubréztg ant
ruosinio. | kontrolés jtaiso Cut Control konstrukcinio mazgo
sudeétj jeina kontrolinis langelis (10) su pjivio Zymémis ir at-
rama (11), skirta prie elektrinio jrankio pritvirtinti.
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Cut Control tvirtinimas ant atraminés plokstés

(zr. D pav.)

Pjovimo linijos kontrolés jtaiso Cut Control langelj (10) jtvir-
tinkite atramos (11) laikikliuose. Tada atrama Siek tiek su-
spauskite ir jstatykite j atraminés plokstés (6) papildomos
jrangos jtvarg (16).

Dulkiu, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy risiy medienos,

mineraly ir metaly dulkés gali biti kenksmingos sveikatai.

Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo salycio su

dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat

jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., aZuolo ir buko, yra véZj sukeliancios,

o ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos

priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos

priemonémis). MedZiagas, kuriose yra asbesto, leidziama

apdoroti tik specialistams.

- Jeiyra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tinkan-
Cig dulkiy nusiurbimo jranga.

- Pasirpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsauging
kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

Dulkiy nusiurbimo jrangos prijungimas

Nusiurbimo adapterj (4) uzstumkite ant nusiurbimo

zarnos (3) - turi girdétis, jog uzsifiksavo. Nusiurbimo

adapterj (4) sujunkite su nusiurbimo atvamzdziu (5), esan-

¢iu ant elektrinio jrankio, o nusiurbimo Zarna (3) - su dulkiy

siurbliu (papildoma jranga).

Apzvalga, kaip prijungti prie jvairiy dulkiy siurbliy, rasite Sios

instrukcijos gale.

Norédami uZtikrinti optimaly nusiurbima, jei galite, jstatykite

apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo (15).

Kai prijungiate dulkiy nusiurbimo jranga, i$junkite droZliy nu-

patimo jtaisa.

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo ruosinio pju-

venoms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypaC pavojingoms, véZj sukelian¢ioms, sausoms

dulkéms nusiurbti batina naudoti specialy dulkiy siurblj.

Naudojimas

Veikimo rezimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

Pjovimo kampo nustatymas (Zr. E-F pav.)

Atramine plokste (6) galima naudoti atliekant jstrizus pjavius

iki 45° kampu, palenkus j desine arba j kaire.

Apsaugos nuo pavirsiaus isdraskymo (15) atliekant jstrizus

pjavius naudoti negalima.

- |statykite pjuklelj (9).

- Nuimkite korpuso apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo
(15).

- Atlaisvinkite varzta (18) ir atsargiai stumkite atramine
plokste (6) nusiurbimo atvamzdio (5) kryptimi.

- Kad buty galima tiksliai nustatyti pjovimo kampa, at-
raminéje plokstéje desinéje ir kairéje yra uzfiksavimo tas-
kai, esant 0°, 22,5°ir 45°. Pasukite atramine plokste (6)
pagal skale (19) j norima padét;. Kitus pjovimo kampus
galima nustatyti pagalbiniu matlankiu.

- Po to atraming plokste (6) stumkite iki atramos pjiklelio
(9) kryptimi.

- Laikiklj (17) perstumkite taip, kad kreipiamasis ritinélis
(8) priglusty prie pjtklelio nugarélés. Tikslius pjavius gali-
ma atlikti tik tuomet, kai kreipiamasis ritinélis gerai pri-
glunda prie pjuklelio nugarélés.

- Tvirtai priverzkite varzta (18).

Pjovimo linijos kontrolé atliekant jstrizus pjavius

(20) (10) (11) (6) (21) (19)

Pjovimo linijos kontrolei ant Cut Control (10) langelio yra
Zymé (20) pjtviui staciu kapu, kai posvyrio kampas 0°, ir po
zyme (21) jstrizam pjiviui, kai posvyrio kampas j kaire ar
desine 45°, pagal skale (19).

Pjavio Zymé jstrizo pjuvio kampui tarp 0°ir 45° nustatoma
proporcingai. J3 ant pjovimo linijos kontrolés jtaiso

Cut Control (10) langelio galima pazyméti nusivalanciu zy-
mekliu ir vél lengvai pasalinti.

Kad pjuvis baty tikslus, prie$ pradedant pjauti, geriausia at-
likti bandomajj pjavj.

Atraminés plokstés perstimimas (Zr. E pav.)

Norint pjauti prie krasto, atramine plokste (6) galima pers-
tumti atgal.

Jstatykite pjaklelj (9).

Atlaisvinkite varztg (18) ir atsargiai stumkite atramine ploks-
te (6) iki atramos nusiurbimo atvamzdzio (5) kryptimi.
Laikiklj (17) perstumkite taip, kad kreipiamasis ritinélis (8)
priglusty prie pjuklelio nugarélés. Tikslius pjavius galima at-
likti tik tuomet, kai kreipiamasis ritinélis gerai priglunda prie
pjiklelio nugarélés.

Vél tvirtai priverzkite varzta (18).

Su perstumta atramine plokste (6) pjauti galima tik tada, kai
jstrizo pjuvio kampas 0°. Be to, negalima naudoti pjovimo Ii-
nijos kontrolés jtaiso Cut Control su atrama (11) bei apsau-
ga nuo pavirsiaus isdraskymo (15).
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Drozliy nupitimo jtaisas
Drozliy nupatimo jtaisas nukreipia oro srauta link pjtklelio ir
nupucia drozles nuo pjtvio linijos.

| 1822222 | DroZliy nupdtimo jtaiso jjungimas: dirb-
>~ 29:% | dami su medziagomis, su kuriomis dir-
%0 |

/@@%& bant susidaro daug drozliy, pvz. me-
>\>/\ E’y%g?, diena, plastiku ir kt., jungiklj (7)
\ o

pastumkite nusiurbimo atvamzdzio

kryptimi.
‘g?,g‘g?,g -| Drozliy nupdtimo jtaiso i$jungimas:
%%%g%g}i dirbdami su metalu ar esant prijungtam
225! | dulkiy nusiurbimo jrenginiui, jungiklj (7)
N\ ®%%3 pastumkite pjiklelio kryptimi.

ParuoSimas naudoti

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytais duomenimis.

Jjungimas ir iSjungimas

» |sitikinkite, kad galite paspausti jjungimo-iSjungimo
jungiklj nepaleisdami rankenos.

Norédami elektrinj jrankj jjungti, paspauskite jjungimo-isjun-

gimo jungiklj (2).

Norédami uzfiksuoti jjungimo-iSjungimo jungiklj (2) jjung-
toje padétyje, laikykite jj nuspaude ir pastumkite fiksatoriaus
mygtuka (1) kairén arba desinén.

Norédami elektrinj jrankj iSjungti, jjungimo-i$jungimo jungik-

lj (2) atleiskite. Jei jjungimo-isjungimo jungiklis (2) uzfiksuo-

tas, pirmiausia jj paspauskite, o po to atleiskite.

Pjiklelio judesiy skaiciaus valdymas

Jiungto elektrinio jrankio judesiy skaiciy tolygiai galite re-

guliuoti atitinkamai spausdami jjungimo-ijungimo jungiklj

(2).

Jjungimo-isjungimo jungiklj (2) spaudziant truputj, judesiy

skaicius buna nedidelis. Spaudziant stipriau, judesiy skai-

Cius didéja.

Reikiamas pjovimo judesiy skai¢ius priklauso nuo ruosinio ir

darbo pobildzio, jis optimaliai nustatomas bandymy badu.

Judesiy skaiciy rekomenduojama sumazinti:

- pjuklelj pridedant prie ruosinio, siekiant pridéti pjaklelj
kuo tiksliau,

- pjaunant plastika ir aliuminj, siekiant iSvengti medZiagos
lydymosi.

ligiau dirbant mazu judesiy skaiCiumi elektrinis jrankis gali la-

bai jkaisti. Pjaklelj iSimkite ir, kad elektrinis prietaisas atvés-

ty, apie 3 min leiskite jam veikti didZiausiu judesiy skai¢iumi.

Darbo patarimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Jei pjiklelis uzstrigo, prietaisa nedelsdami isjunkite.

Lietuviy k. [ 107

» Pjaudami mazus arba plonus ruosinius bitinai naudo-
kite stabilia atrama arba pjovimo stalelj (papildoma
jranga).

Pjovimo metu spauskite nesmarkiai, kad pasiektuméte ge-

riausiy ir tiksliausiy rezultaty.

Siaurapjukliai daugiausia yra skirti lenktiems pjaviams.

Bosch asortimente taip pat yra papildomos jrangos, su kuria

galima atlikti tiesius arba apskritiminius pjavius (priklauso-

mai nuo siaurapjuklio modelio, pvz., su lygiagreCiaja atrama,
kreipiamuoju bégeliu arba apskritimo pjovimo jtaisu).

Rankomis valdomi pjiklai dazniausiai yra linke ,prasokti*, t.

y., priklausoma nuo aplinkybiy, negaunamas kampas ir pjovi-

mas néra tikslus. Lemiama jtaka tikslumui daro pjuklelio sto-

ris, pjlvio ilgis bei ruosinio medziagos tankis ir storis.

Darant ilgus tiesius pjavius storoje medienoje (>40 mm),

pjuvio linija gali bati netiksli. Tiksliems pjiviams $iuo naudo-

jimo atveju rekomenduojame Bosch diskinj pjikla.

Todél visada atlikite bandomuosius pjivius ir patikrinkite, ar

pasirinktos sistemos pjovimo rezultatas atitinka reikalavi-

mus.

|pjovy darymas (Zr. G psl.)

» Metodu, kai pjiklelis panyra j ruosinj, pjaukite tik
minkstus ruosinius, pvz., mediena, gipso kartona ir
pan.

Pjaudami metodu, kai pjuklelis panyra j ruoSinj, naudokite tik

trumpus pjdklelius. Jpjovas galima daryti tik esant 0° jstrizo

pjuvio kampui.

Elektrinio jrankio atraminés plokstés (6) priekinj krastg pa-

dékite ant ruosinio taip, kad pjiklelis (9) ruosinio neliesty, ir

jrankj jjunkite. Jei elektrinio jrankio judesiy skaicius reguliuo-
jamas, pasirinkite maksimaly judesiy skaiCiy. Spauskite
elektrinj jrankj j ruosinj ir 1étai leiskite pjuklelj j ruosinj.

Kai tik atraminé ploksté (6) priglus prie ruosinio visu pavir-

Siumi, toliau pjaukite isilgai numatytos pjovimo linijos.

Tepimo ir ausinimo skystis

Kad metalas pjaunamas nejkaisty, iSilgai pjavio linijos uzpil-

kite tepimo ir ausinimo skyscio.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasiriipinkite,
kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos bity Sva-
rus.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi buti atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Reguliariai valykite pjuklelio jtvara. ISimkite pjuklelj ir iSpur-

tykite elektrinj jrankj, lengvai pastuksendami juo j lygy

pagrinda.

Bosch Power Tools
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Jei norite iSvengti elektrinio jrankio veikimo sutrikimy dél uz-
tersimo, todél medziagy, kurias pjaunant labai kyla dulkés,
nejaukite i$ apacios ir vir$ galvos.

» Esant ekstremalioms eksploatavimo salygoms, jei yra
galimybé, visada naudokite nusiurbimo jranga. Daznai
prapiskite ventiliacines angas ir prijunkite nuotékio
srovés apsauginj isjungiklj (PRCD). Apdorojant metalus
elektrinio jrankio viduje gali nusésti laidzios dulkés. Gali
buti pazeidZiama elektrinio jrankio apsauginé izoliacija.

Jei uzsikimty dulkiy iSmetimo anga, i$junkite elektrinj jra-

nkj, atjunkite dulkiy nusiurbimo jranga ir payalinkite dulkes ir

drozZles.

Kreipiamajj ritinélj (8) reikia kartais patepti laSeliu alyvos.

Reguliariai tikrinkite kreipiamajj ritinélj (8). Jei jis susidéve-

jes, tari buti pakeistas Bosch jgaliotose elektriniy jrankiy re-

monto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine priezitira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bu-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esantj firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés priezZiiiros skyriaus adresus rasite Cia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i$ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau priva-
lo bti atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky
konteinerius!

Tik ES salims:

Nebetinkami naudoti elektriniai jrankiai turi bati Salinami at-
skirai. Naudokités numatytomis surinkimo sistemomis.
Netinkamai pasalintos elektros ir elektroninés jrangos atlie-
kos dél galimy pavojingy medziagy gali turéti zalinga poveikj
aplinkai ir Zmoniy sveikatai.
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EU-Konformitatserklarung

Stichsiage Sachnummer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Jigsaw Article number

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Scie sauteuse N° darticle sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
énumeérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos
Sierradecalar  N°de articulo nombrados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las
Directivas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en
conformidad con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos
Serrote deponta N.°do produto mencionados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e
estdao em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Seghetto Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
alternativo elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Decoupeerzaag ~ Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde
richtlijnen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i
Stiksav Typenummer overensstemmelse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og
forordninger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Sticksag Produktnummer alla géllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och
forordningarnas och att de stammer 6verens med féljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklering Vi erklerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Stikksag Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien
Pistosaha Tuotenumero direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
standardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AfnAwon morotnrag EE AnA@voupie pe amokAELOTIKN pag eubuvn, 6TLTa avapepOpeva MPoiovTa
Téya ApIBp6G eupeTnpiou  OVTIOTOXOUV O€ OAEC TIG OXETIKEC BIATAEELG TV IO KATW AVAPEPOPEVHY
00Ny KaLKavovIop®V Kat TauTi{ovTal e Ta akoAouba mpoTua.
Texvikd éyypagpa otn: *
tr  AB Uygunluk beyam Tek sorumlu olarak, tanimlanan riintin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin

Dekupaj testeresi Uriin kodu

gecerli bitiin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan
ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *

Bosch Power Tools
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscig, ze niniejsze produkty
Wyrzynarka Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
rozporzadzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni o shodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliuje
Piimocarapila  Objednaci &islo vSechna pfislu$na ustanoveni niZze uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
snasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie o zhode Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Priamogiarapila Vecné &islo prislusné ustanovenia niZSie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade
snasledujicimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Sziréfiirész Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és rendeletek valamennyi
idevago el6irasainak és megfelelnek a kovetkez6 szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asBneHue o coorBeTCcTBUH EC Mbl 3asBnAEM Nof, Hallly eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
Nob3uk TosapHbii NO MPOLYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM ﬂehcmylomylm npeanucaHnam
HWKXeyKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFXKEHNH, a TaKKe HUKEyKa3aHHbIX
HOpM.
TexHuueckan [LOKyMEHTaLus XpaHuTCs y: *
uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3aABnAEMO nia Hallly 0HO0CODOBY BiANOBIAANbHICTb, L1I0 Ha3BaHi
No63nk ToBapHHit HoMeEp gupoﬁm BIANOBIAAIOTb YCIM UUHHIM NONOXEHHAM HULLEO3HAUEHMX AUPEKTUB
i pO3nopsAmKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
TexHiuHa JokymeHTaL|in 3bepiraetbea y: *
kk EO calikectik MaFrnymaamachbi ©3 xayankepLuinikneH bi3 atanfaH eHiMAEP TOMEHAE X3blNFaH
Kyka apa BHiM HeMiIpi AMPEKTUKanap MeH xapnblKTapAblH TUICTi KaFuaanapbiHa COMKECTITH XaHe
TEeMEHAETi HopManapFa cai ekeHiH bingipemis.
TexHUKanblK Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund
Ferastriu vertical Numir de identificare tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in
cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC Aeknapauus 3a cboTBETCTBHE C mbAHa 0TrOBOPHOCT HUE AeKnapupame, ue nocouYeH!Te NPOAYKTH
MpobomeH TPHOH  KatanoxeH Homep ~ OTTOBAPAT HA BCAUKY BANIWAHN U3UCKBAHWA Ha AMPEKTUBHUTE U pasnopepbuTe
Mo-40NY M CbOTBETCTBA HA CNEJHWUTE CTaHAAPTH.
TexHuuecka JOKYMeHTaLus npu: *
mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa ofroBOPHOCT M3jaByBaMe, AeKa ONULLIAHUTE NPOU3BOAM CE BO
Y6oana nuna Bpoj Ha gen/apTukn  COMACHOCT CO CATE PENeBaHTH OAPEAOM Ha CneaHuTe Perynatusi i
NPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CNEAHNUTE HOPMMU.
TexHMuKa I0OKYMeHTaLuja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Ubodna testera  Broj predmeta svim doticnim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u
skladu sa slede¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Vbodna zaga Stevilka artikla vsemi relevantnimi doloCili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
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